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Concurs

Pentru faza final` a concursului „THE BEST“, organizat de
Editura ALCRIS pe anul 1999, au fost selec]ionate un num`r de
dou`zeci de romane.

Dintre aceste romane vor fi alese pentru publicare cinci.
Public`m \n continuare lista celorlalte 12 romane selec]io-

nate pentru faza a doua a concursului.
9. Vraja Sudului – Serenity Quinn

(Mihai Mihaela)
10. Din iad \n rai – Anita Senad

( Danesc Anita)
11. Acum [i pentru totdeauna – Annie Robin

(Lupu[aru Ana)
12. Missy – Rita Beaven

(Dimitriu Carmen Moroi)
13. O problem` de \ncredere – Ela Dani Rubig

(Gabriela Dinu)
14. Rai [i iad – Alexandra Berg

(Mirela Blaga)
15. Via]a e frumoas` – Menley Black

(Anca Pralea)
16. Nume pierdut – Silvy Sanders

(Silvia Berescu)
17. Luptând cu iubirea – Storm Angels

(Quantu Ana Ionela)
18. Iubitul necunoscut din vis – Jade Alexis

(Bur`u Carmen Mihaela)
19. Un nou \nceput – Jasmine Anders

(Popescu Mihaela)
20. Vis \mplinit – Marlene Bertrand

(Maria Bertalan)
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Capitolul 1

– V` rog s`-l anun]a]i pe domnul Saber c`-l a[teapt`
viitoarea lui so]ie! {i ar fi bine s`-i preciza]i c` r`bdarea ei
are limite. Sunt aici de aproape o or`.

Judith Forrester se exprimase pe un ton destul de
autoritar, u[or dispre]uitor, ca s-o fac` s` reac]ioneze pe
femeia din spatele biroului [i care, dup` micul ecuson din
piept, se numea E. Morgan. De vreo treizeci de ani,
c`s`torit`, judecând dup` verighet` [i fotografia cu doi
b`ie]i râzând, aflat` \ntr-o parte a biroului, \ntrunea toate
aparen]ele unei mame de familie serioas` [i competent`,
ceea ce avea darul s-o surprind` pe Judith, care pe lâng`
domnul Saber \[i imaginase mai degrab` o secretar`
foarte tân`r` [i cu siguran]` mai fermec`toare.

– So]ia lui? repet` doamna Morgan, vizibil uluit`.
– Viitoarea lui so]ie, o corect` Judith pe un ton mai

potolit.



Evident, ea nu avea \nf`]i[area femeilor pe care Lyonel
Saber avea obi[nuin]a s` le frecventeze. Cu siguran]`, \n
jurul lui roiau numeroase astfel de femei, acele creaturi de
vis, sofisticate [i minunat de blonde. Judith, care \[i purta
p`rul castaniu \ntr-o coad` groas` strâns` \n coc la spate, nu
putea nicidecum pretinde s` rivalizeze cu p`rul de aur suplu
[i m`t`sos aflat la mod` \n aceast` regiune a Californiei.

{i dac` n-ar fi fost decât p`rul! Dar Judith, cu toate c`
era zvelt`, nu avea nici suple]ea unui manechin, nici
rotunjimile ademenitoare ale unei debutante \n cine-
matografie. Cu mica ei b`rbie voluntar`, gura gata \ntot-
deauna s` zâmbeasc` [i cu privirea ei candid`, era
pl`cut`, nimic mai mult. Singura ei frumuse]e real` o
datora ochilor mari de culoarea chihlimbarului, adum-
bri]i de gene lungi. |ntr-un cuvânt, Judith considera c`
\nf`]i[area ei corespundea pe deplin cu ceea ce era  de
fapt: o femeie de afaceri insensibil` la frivolit`]i [i d`ruit`
cu \ndârjire muncii. Drept urmare, la dou`zeci [i [apte de
ani, constata, nu f`r` satisfac]ie, c` eforturile ei \[i ar`tau
\n sfâr[it roadele.

De altfel, purta clasicul [i severul ansamblu fust`-taior
de culoare gri. Dar bluza de un ro[u aprins pe care o ale-
sese dezv`luia, f`r` ca ea s`-[i dea realmente seama, ceva
mai mult, o tr`s`tur` ascuns` a caracterlui ei.

– |mi pare r`u, domni[oar`...?
Judith r`mase t`cut`, nerostind numele a[teptat [i

secretara se gr`bi s` adauge:
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– V` voi anun]a domnului Saber. A vorbit la telefon,
dar acum v` va primi.

Ap`s` pe butonul interfonului.
– Domnule Saber... logodnica dumneavoastr` este

aici. A[teapt` de câtva timp.
Adunându-[i tot curajul, Judith se lupta cu dorin]a de-a

o lua la fug`. Dar, \n fond, nu era vorba decât despre o
discu]ie de afaceri.

O voce puternic` se auzi \n aparat:
– Cine este acolo, doamn` Morgan? N-am \n]eles

numele.
– Am spus logodnica dumneavoastr`, domnule Saber,

repet` func]ionara pe un ton ambiguu, \n vreme ce Judith
\i surâdea cu amabilitate.

– Ah, bun! r`spunse vocea care, dup` o mic` pauz`,
ad`ug`: l`sa]i-o s` intre!

– Pe aici, domni[oar`!
– Forrester, rosti \n sfâr[it Judith, Judith Forrester. 
– Scuza]i-m`, domni[oar` Forrester. Cum n-a]i pre-

cizat obiectul vizitei, v-am luat drept o reprezentant`
comercial`. Vedem atâtea aici, [i...

– Nu v` face]i griji, \i spuse cu amabilitate Judith, care
se gândea deocamdat` la crampele care \i strângeau
stomacul.

Secretara deschise u[a grea [i-i f`cu loc s` treac`.
Judith descoperi o \nc`pere luxoas`, \n mijlocul c`reia
trona un birou enorm din lemn de mahon. Un b`rbat
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zvelt, cu umeri largi, se ridic` pentru ca s-o primeasc`.
Judith, care era [i ea foarte \nalt`, constat` c` o dep`[ea
din plin. Dar silueta lui bine propor]ionat`, musculoas`,
amintea de o felin` puternic` [i agil`. Ochii lui de culoare
cenu[iu-verzuie o m`surau cu r`ceal`. Apoi, cu o voce
grav`, profund`, el se adres` secretarei sale:

– Mul]umesc, doamn` Morgan. Pute]i s` v` retrage]i!
|[i concedie cu o privire autoritar` secretara care

\ntârzia \n pragul u[ii, devorat` de curiozitate, [i se
\ntoarse spre Judith.

Suferind teribil sub privirea scrut`toare care o m`sura
\ncet din cap pân`-n picioare, Judith deschise gura,
hot`rât` s`-[i asigure de la \nceput controlul \ntrevederii,
dar Lyonel Saber i-o lu` \nainte.

– V-a]i sup`ra foarte mult dac` am uitat rela]ia care se
pare c` exist` \ntre noi, domni[oar` Forrester? \ntreb` el
sprijinindu-se cu spatele de birou, cu bra]ele \ncruci[ate
la piept.

Judith respir` adânc.
– Fi]i f`r` team`, domnule Saber. Am venit numai cu

scopul de a v` sc`pa de persoana mea. Prenumele meu
este Judith [i sunt fiica lui Crawford Forrester.

Era con[tient` de  faptul c` provoca cel mai adesea sur-
priza atunci când se prezenta. Fiica lui Crawford Forrester
ar fi trebuit s` fie frumoas`, sofisticat`, provocatoare. De
aceea, \i l`s` domnului Saber timpul s`-[i revin`. El, \n
orice caz, corespundea perfect criteriilor stabilite de
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Crawford Forrester pentru viitorul lui ginere. P`rea pu]in
mai \n vârst` decât candidatul precedent: avea vreo trei-
zeci [i cinci sau treizeci [i [ase de ani [i purta cu o ele-
gan]` fireasc` un costum gri a c`rui croial` \i st`tea de
minune. Nu era atât de frumos, dar emana din el  acea
siguran]` de sine [i acel dinamism pe care Crawford le
aprecia mai mult ca orice. Acest b`rbat trebuia s`
reu[easc` \n toate – femei, afaceri, sport. Exact genul de
individ pe care Crawford l-ar vedea cu cei mai buni ochi
intrând \n familie.

Judith cerceta tr`s`turile virile [i hot`râte, gura ferm
desenat`, nasul aristocratic, p`rul tuns scurt. Totul \n el
respira for]`. Dar Judith se sim]ea capabil` s` st`pâneasc`
situa]ia.

– Fiica lui Crawford? f`cu gânditor Lyonel Saber. Nu
[tiam c` are o fiic`!

– N-ar mai fi durat mult pân` s` afla]i, r`spunse Judith
cu un surâs melancolic. |ndat` ce tranzac]ia privind
restaurantele tat`lui meu va fi bine angajat`. 

Se a[ez` cu o dezinvoltur` studiat`.
– |n]eleg, zise domnul Saber. Scuza]i-m` dac`-mi

lipsesc cuvintele, dar [ocul m-a surprins. Secretara
prezentându-mi logodnica...

Lyonel Saber se \ntoarse la biroul lui [i-[i cercet`
vizitatoarea cu aten]ie.

– S  ̀ relu`m totul de la \nceput. Ce-ar fi s -̀mi explica]i
chestiunea precis  ̀care v  ̀aduce la mine, domni[oar  ̀Forrester?
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Judith, ca femeie de afaceri versat`, se preg`ti s` abor-
deze partea cea mai jenant` a conversa]iei.

– Regret faptul de a-i fi spus secretarei c` sunt viitoarea
dumneavoastr` so]ie, dar trebuia s` v` v`d: am [i alte
obliga]ii prev`zute pe ziua de azi [i nu mai puteam
a[tepta. Doamna Morgan m` luase drept o reprezentant`
comercial`...

– Doamna Morgan are misiunea de a \mpiedica per-
soanele nedorite s` treac` pragul biroului meu. |n gene-
ral, ea le face s` a[tepte. Tactica este foarte eficace.

– |n]eleg, dar eu voiam neap`rat s` v` v`d \n diminea]a
asta. De altfel, nici m`car n-am min]it!

Lyonel Saber \ncas` lovitura acestei noi declara]ii, dar
Judith se gr`bi s` continue:

– {ti]i c` anul trecut tata a fost pe punctul, \n trei rân-
duri, s`-[i vând` restaurantele?

– Da, am fost la curent cu unele negocieri, r`spunse el
cu r`ceal`, f`r` s`-[i ia de la ea privirea arogant` a ochilor
lui gri-verzi.

– Crawford v-a explicat de ce negocierile n-au fost
finalizate? insist` Judith, stingherit` din cauza privirii lui
insistente.

– Nu. Dar dumneavoastr` m` ve]i l`muri cu siguran]`,
nu-i a[a? replic` el t`ios.

– Vânzarea nu s-a \ncheiat deoarece n-a fost \ndeplini-
t` o condi]ie: cump`r`torul trebuie s` m` ia \n c`s`torie!
\l anun]` Judith de-a dreptul, sim]ind c` devine stacojie.
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– Serios?
|n mod vizibil, n-o credea nici o clip`.
Judith oft`.
– {tiu c` este greu de admis, mai cu seam` c` tata nu

v-a vorbit \nc` despre mine, dar acesta este adev`rul. Dac`
am venit s` v` v`d, este pentru c` n-am nici o posibilitate
s` z`d`rnicesc planul tat`lui meu. Am preferat s` v` explic
deschis situa]ia, \n mod profesional, ca s` zicem a[a.

Gânditor, Lyonel Saber b`tea u[or cu degetele \n birou.
Imaginea de felin` ap`ru din nou \n mintea lui Judith.

– Domni[oar` Forrester, crede]i cu toat` seriozitatea
c` a[ putea da crezare acestei pove[ti?

– Poate c` nu m` crede]i de prima dat`, recunoscu ea.
{tiu bine c` nu par s` fiu fiica lui Crawford. {i dac` m-a]i
cunoa[te, a]i vedea c` nici nu m` comport cum s-ar putea
a[tepta de la mine. Mai \ntâi, eu nici m`car nu schiez!

– Care este leg`tura?
– Cu schiul? Ei bine, Crawford este un tip foarte

sportiv, iar eu deloc. Iat` un aspect al problemei.
|n]elege]i, tata mi-a transmis sim]ul lui \n afaceri, dar nu
[i gustul pentru aventur`. Ne \n]elegem foarte bine, dar el
nu m` aprob` \ntotdeauna. {i niciodat` când este vorba
despre b`rba]i. Acum un an, [i-a pus \n cap s`-mi g`seasc`
so]ul ideal. Dup` p`rerea lui, eu muncesc atât de mult
\ncât sunt incapabil` s` cuceresc un b`rbat. De aceea, a
hot`rât s` foloseasc` restaurantele drept momeal` pentru
a atrage \n familie b`rbatul care s`-i convin`.
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– Dar tat`l dumneavoastr` nu v-a men]ionat niciodat`
numele de când am \nceput negocierile, domni[oar`
Forrester. S` fi f`cut oare o excep]ie \n favoarea mea?
\ntreb` Saber pe un ton sarcastic.

– Asta m-ar mira! Spune]i-mi, v-a invitat la Santa
Barbara, nu?

Dup  ̀uimirea lui Lyonel Saber, Judith [tiu c  ̀ghicise adev`rul.
– Cum de [ti]i? \ntreb` el cu o indiferen]` nu prea

conving`toare.
– Este \nscris \n scenariu, zise ea f`r` veselie. |n

primele dou` situa]ii, am fost la fel de surprins` precum
candida]ii cump`r`tori, dar a treia oar` am \n]eles.

– {i, de data aceasta, crede]i c` i-a]i luat-o \nainte
tat`lui dumneavoastr`? \ntreb` Lyonel, amuzat.

Judith avea convingerea c` el continua s` n-o cread`.
– |ntocmai, r`spunse ea.
– {i ce trebuie s` se \ntâmple, de fapt, la Santa Barbara?
– Acolo locuiesc eu, \i explic` ea cu r`bdare. Conform

scenariului, se presupune c` acolo, candidatul va face
cuno[tin]` cu mine, o dat` informat de tat`l meu asupra
condi]iilor vânz`rii.

– A[adar, dac` m` hot`r`sc s` cump`r restaurantele, va
trebui s` m` c`s`toresc cu dumneavoastr`? \ntreb` el pe
un ton ironic.

– Exact aceasta este oferta pe care tata a prezentat-o
deja de trei ori. Dar, dup` cum [ti]i, condi]iile financiare
sunt excelente!
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– Ceilal]i trei... candida]i au acceptat-o?
– V-a[ fi recunosc`toare dac` v-a]i ar`ta mai pu]in

uimit. Nu sunt frumsue]ea anului, aceasta este realitatea,
dar am totu[i câteva calit`]i. Tocmai acesta este fondul
problemei. Când m` voi c`s`tori, dac` m` hot`r`sc \ntr-o
zi, se va \ntâmpla cu un b`rbat capabil s` aprecieze aces-
te calit`]i. Eu nu accept s` fiu obiectul unui aranjament
financiar, oricare ar fi ideea pe care tat`l meu [i-o face
despre b`rbatul ideal!

|[i ridic` b`rbia, sfid`tor.
– Vre]i s` v` c`s`tori]i din dragoste? \ntreb` el schi]ând

un zâmbet ironic.
– |ntocmai. Admit c` este pe de-a-ntregul excentric,

dar este p`rerea mea. |n consecin]`, spune]i adio restau-
rantelor, domnule Saber, sau descurca]i-v` singur pentru
a dejuca planurile tat`lui meu!

– {i dac` a[ primi provocarea? \ntreb` el cu un glas sc`zut.
– |ncerc s` v` explic situa]ia, r`spunse ea, luat` pe

nea[teptate de reac]ia lui. Ar trebui s`-mi mul]umi]i!
Ceilal]i candida]i n-au avut acela[i avantaj!

– Dac` \n]eleg bine, n-au fost primi]i cu mare pl`cere?
\ntreb` Lyonel, devenit brusc interesat.

– Ave]i nevoie de o dare de seam` am`nun]it`? \i
arunc` ea cu mali]iozitate.

– Ah, mi-ar pl`cea mult! |ncep s` g`sesc pasionant`
povestea asta, zise el aplecându-se peste birou, ca s-o
cerceteze mai de aproape.
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Judith ezit` o secund` [i se hot`r\ s`-i povesteasc` totul.
– Candidatul num`rul unu a fost pentru mine o sur-

priz` total`. Eram mai curând flatat` s` v`d un b`rbat atât
de distins manifestând atâta interes pentru mine, pân`
când am decoperit secretul. Acest Romeo nu privea
situa]ia decât sub aspectul ei financiar. De aceea, am
f`cut-o pe Julieta \ndr`gostit`. Era cel mai bun mijloc de
a-l descuraja. Cum nu detesta nimic atât de mult ca genul
de femeie gospodin`, \i vorbeam tot timpul despre copi-
la[i, buc`t`rie, amenaj`ri casnice... A ajuns foarte repede
la concluzia c` restaurantele nu reprezentau afacerea
vie]ii lui.

– |n orice caz, nu era foarte inteligent dac` nu vedea
c` este manipulat!

– |ntr-adev`r. Cel de al doilea era lipsit de \ncredere \n
sine. |n consecin]`, am pretins c` voiam s` m` c`s`toresc
pentru ca tata s` m` lase s` preiau conducerea restauran-
telor.

– L-a]i f`cut s` cread` c` v-a]i fi servit de el numai  cu
scopul de a v` asigura controlul \ntreprinderii?

– Da! A [ters-o [i mai repede decât primul, spre marele
dezgust al lui Crawford, care nu poate suferi fiin]ele
slabe.

– |n]eleg. {i al treilea?
– Al treilea mi-a simplificat mult misiunea, deoarece \i

pl`ceau exclusiv blondele. L-am l`sat \n grija prietenei
mele Julia [i el n-a rezistat. La cererea mea, Julia a f`cut \n
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a[a fel \ncât s` fie v`zut` cu el \ntr-o discotec`, \ntr-o sear`
când el avea \ntâlnire cu mine. Tata nu i-a iertat-o.

– V` admir abilitatea, concluzion` cu r`ceal` Lyonel.
Pentru mine, este \ntr-adev`r un privilegiu de a fi fost pre-
venit.

– Au \nceput s`-mi lipseasc` ideile str`lucitoare, dom-
nule Saber. Am \ncercat s` stau de vorb` cu tata, dar
refuz` s` m` asculte. El pretinde c` eu sunt aceea care
n`scoce[te toate aceste comploturi, suspin` ea. De
aceea, am hot`rât s` nu m` mai ocup de aceste jocuri stu-
pide.

– Jocuri? A[ spune mai degrab` strategii, [i \nc` strate-
gii de-a dreptul ingenioase. A]i [tiut s` descoperi]i sl`bi-
ciunile candida]ilor pentru a le \ntoarce dup` aceea
\mpotriva lor.

Curios lucru, \n tonul ui Lyonel Saber se putea sesiza
o oarecare admira]ie.

– Este ceea ce am g`sit mai bun de f`cut \n situa]iile
respective. |n cazul dumneavoastr`, \ns`, am considerat
c` o confruntare direct` ar fi mai judicioas`.

– Dac` este a[a, n-o s` m` \mpiedica]i s` ar`t ce pot.
Altfel, nu voi [ti dac` sunt \n stare s` scap de o femeie
prea \ndr`gostit` sau s` conduc un lan] de restaurante
prin propriile mele puteri.

– Sau s`-i rezista]i Juliei?
– Ah, frumoasa blond`! Poate c` este p`cat, dar fru-

moase blonde sunt destule. |n schimb, dumneavoastr`
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nu sunte]i u[or de etichetat. |mi imaginez c` tat`lui
dumneavoastr` \i este greu s` v` c`s`toreasc`! \ncheie
domnul Saber râzând.

– Nu este o vin` de a fi \ncercat! Problema este c` el
vrea neap`rat s` g`seasc` pe cineva care s`-i convin` lui.

– {i ceea ce-i convine lui, nu v` convine dumneavoastr`.
– Mai degrab` nu, zise ea cu fermitate.
|n]elegerea de care domnul Saber p`rea s` dea dovad`

\i d`dea pu]in` siguran]`.
– De fapt, ce fel de b`rbat \i place tat`lui dumneavoas-

tr`? insist` el a[ezându-se mai bine \n fogoliul lui, f`r` s-o
sl`beasc` din ochi.

– Poate cineva ca dumneavoastr`, spuse ea zâmbind.
Tat`lui meu \i plac oamenii care au acelea[i interese ca el.
{i care reu[esc \n ceea ce \ntreprind.

– Care sunt gusturile tat`lui dumneavoastr`,
domni[oar` Forrester? Ce caut` la viitorul dumneavoastr`
so]?

– N-am s` v` r`spund la aceast` \ntrebare, domnule
Saber. L-a]i \ntâlnit pe tat`l meu, trebuie s` [ti]i ce fel de
om este.

– Haide]i, haide]i! V-a reu[it strategia, [tiu c` datorit`
dumneavoastr` n-am nici o [ans` de a \ncheia
cump`rarea restaurantelor. Acum, a]i putea sta de vorb`
pu]in cu mine!

Lyonel Saber zâmbea, dar Judith nu era sigur` c`-i
place zâmbetul acesta [iret, care nu-i inspira nici o
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\ncredere. Dar, pentru c` se ar`ta atât de rezonabil, putea
cel pu]in s`-i \ntoarc` polite]ea.

– Tat`l meu este un b`rbat foarte dinamic, domnule
Saber. La peste [aizeci de ani, practic` \nc` schiul, con-
duce ma[ini sport, frecventeaz` o mul]ime de femei fer-
mec`toare [i duce o via]` de playboy. Posed` un iaht de
agrement [i piloteaz` propriul lui avion. Ad`uga]i la toate
astea faptul c`-[i conduce \n mod str`lucit afacerile [i ve]i
avea portretul b`rbatului convins c` fericirea unei femei
se \ntemeiaz` \n \ntregime pe c`s`toria cu un mascul
puternic. L`sând deoparte vârsta, v` recunoa[te]i \n acest
portret?

– A[adar, \n felul acesta v` imagina]i c` sunt! zise el
gânditor.

Judith ridic` din umeri. Nu era navoie s` despice firul
\n patru: dac` tat`l ei \ncepuse negocieri cu Lyonel, o
f`cuse pentru c` el corespundea condi]iilor cerute. Se
ridic`.

– Ei bine, domnule Saber...
– Spune]i-mi Lyonel! o \ntrerupse el. La urma urmei,

\ntre noi, aproape logodi]i, n-am putea uita de protocol?
– De acord, Lyonel, r`spunse ea zâmbind, \ntinzându-i

politicos mâna. Sper c`-]i vei reaminti de avertismentul
meu referitor la invita]ia la Santa Barbara. {tiu c` tata se
poate dovedi foarte conving`tor, dar eu i-am mo[tenit de
asemenea [i \nc`p`]ânarea. |mi iubesc tat`l, dar nu-l voi
l`sa niciodat` s`-mi dirijeze via]a.
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– Nu voi uita nimic, o asigur` Lyonel re]inându-i mâna
mai mult decât era necesar. Ce-ar fi s` s`rb`torim noua
noastr` \n]elegere prânzind \mpreun`? Mi-e foame [i
exist` un mic restaurant agreabil foarte aproape de aici.
Numai dac` nu ai alte planuri?

Luat` pe nepus`-mas`, Judith [ov`i.
– Eu... nu cred c`...
– Accept`, Judith. Am fost destul de conciliant ca s`

merit o recompens`, nu?
Lic`rirea vesel` din privirea lui \i confirm` c` se amuza

la fel de mult ca ea de turnura pe care o luaser` eveni-
mentele. Ea spuse râzând:

– Conciliant? Vrei s` spui c` m` pot dispensa de a
n`scoci [iretlicuri ca s` m` descotorosesc de dumneata?

– N-am spus asta! M` bucur prea mult de a \ntâlni un
adversar demn de mine! Nu, dar se \ntâmpl` s` fiu liber
pentru prânz [i nu-mi place s` m`nânc singur.

– |]i mul]umesc, dar am de f̀ cut o mul]ime de lucruri \nainte
de a lua avionul spre Santa Barbara. Sunt sigur  ̀c  ̀dumneata...

Se \ntrerupse brusc, deoarece privirea ei \ntâlni o
vitrin` situat` \ntr-un col] al \nc`perii. Se apropie de ea,
entuziasmat`:

– Solni]e vechi? Faci colec]ie? \nteb` ea privind cu
admira]ie \ncânt`toarele piese.

– Da. {i dumneata?
Judith r`scoli \n po[eta ei de unde scoase cu precau]ie

un mic pache]el.
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– Am g`sit asta \ntr-un magazin de antichit`]i, tocmai
\nainte de a veni aici. Este fermec`toare, nu?

Judith ar`t` cu mândrie solni]a.
Expresia \ncântat` a tinerei femei nu-i sc`p` lui Lyonel,

care lu` cu mult` aten]ie obiectul \n mâna lui mare [i
puternic` [i o cercet` cu un aer de cunosc`tor.

– Este o pies` foarte frumoas`, din por]elan vechi de
Meissen. Este marcat` cu dou` spade \ncruci[ate.

– {tiu, sunt atât de mul]umit` c` am dat peste ea!
exclam` Judith luând din mâna lui solni]a ca s-o \nf`[oare
cu grij`. Trebuie s` le v`d pe ale dumitale! ad`ug` ea
aplecându-se din nou spre vitrin`. 

El \i  deschise capacul de sticl` pentru ca ea s` le poat`
privi mai bine.

– Sunt deosebit de mândru de aceasta, \i ar`t` el o
pies`.

– Este splendid`, se extazie Judith, ]inându-[i respi-
ra]ia pentru a manipula o cup` mic` de sticl` irizat`. {i
este semnat`. Un Tiffany autentic. Ai avut noroc. Unde ai
g`sit-o?

– |ntr-un magzin de antichit`]i din Beverly Hills. Dac`
am pune-o lâng` cealalt`?

– Oh, nu! Am f`cut destule nebunii ast`zi. M` cunosc
bine, n-a[ rezista dac` a[ g`si una care s`-mi plac`. Ai de
asemenea o splendid` colec]ie de linguri]e, continu` ea
ridicând o pies` minuscul` ca s-o admire de aproape.
Sunt atât de rare!
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– {tiu câte ceva despre ele. Colec]ia dumitale este
important`? \ntreb` el f`r` s` lase la loc capacul vitrinei. 

Se afla foarte aproape de ea.
– Am vreo cincizeci de piese, r`spunse Judith,

con[tient` de acest corp puternic atât de aproape de al ei,
dar prea pasionat` de solni]e ca s` se tulbure din acest
motiv. Dar dumneata, dumneata ai cel pu]in o sut`!

– Da, \n curând voi avea nevoie de o a doua vitrin`. Nu
m` pot hot`r\ s` m` opresc!

– Te \n]eleg pe deplin, zise ea \ntinzând mâna spre o
amuzant` pies` cu piedestal de argint. Toat` lumea are
dreptul la un mic viciu!

– Este un mod de a vedea lucrurile. Te rog s` observi
c`, dac` socotesc tot ce economisesc nefumând, pot s`-mi
permit aceast` excentricitate de lux.

Judith se redres  ̀f`r  ̀tragere de inim  ̀[i descoperi c  ̀Lyonel
o cerceta cu aten]ie. El nu-i l̀ s  ̀timp s  ̀vorbeasc  ̀[i continu`:

– Cineva care colec]ioneaz` solni]e [i care se
dovede[te atât de rezonabil \n afaceri, nu poate fi foarte
periculos, zise el cu voce sc`zut`. Refuzi \ntr-adev`r s` iei
masa cu mine? Este cel mai mic lucru pe care-l pot face ca
s`-]i mul]umesc pentru avertisment!

– De care vei ]ine cont, promi]i? replic` ea \n grab`.
– |]i garantez c` am re]inut fiecare cuvânt. Dar, pentru

c` m` lipse[ti de restaurante, g`sesc c` ar fi drept, sincer
vorbind, s`-mi oferi un prânz!

Judith izbucni \n râs.
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– Credeam c` dumneata m-ai invitat!
– Mi-am schimbat p`rerea!
Abia mai târziu a \n]eles Judith ce diplomat abil se

dovedise Lyonel \n ziua aceea.
– Ne-am \n]eles! spuse ea. Te invit la mas`. Este

adev`rat c` ai fost foarte cumsecade. Ca s` spun adev`rul,
m` temeam teribil de aceast` \ntâlnire.

Ca [i cum se temea ca ea s` nu-[i schimbe hot`rârea, el
deschise repede u[a biroului.

– M` uime[ti, zise el f`cându-i loc ca s-o lase s` treac`.
Mi s-a p`rut c` erai foarte sigur` de dumneata. Sigur` [i
hot`rât`.

– Eram hot`rât`, asta este adev`rat. Dar nu eram deloc
sigur` de mine.

Se opri brusc, deoarece doamna Morgan \i urm`rea cu
aten]ie.

– Doamn` Morgan, zise Lyonel luând bra]ul lui Judith,
nu lipsesc mult. Viitoarei mele so]ii \i este foame [i m`
duce la mas`.

Judith se \ncord`, dar aerul mali]ios al lui Lyonel o
lini[ti.

– Poft` bun`, domnule Saber, r`spunse doamna
Morgan, ca o secretar` des`vâr[it`.

– Mul]umesc. Va fi cu siguran]` o mas` foarte interesant`.
– Regret, zise Judith stânjenit`, \n timp ce se

\ndep`rtau. N-ar fi trebuit s` n`scocesc minciuna aceea.
Acum, doamna Morgan o s` a[tepte invita]ia la nunt`!

JOC PERICULOS 21



– Bravo! |ncepi s`-]i dai seama ce ai f`cut! o tachin` el
urmând-o \n lift. Presupun c` nu te-ai gândit s` prg`te[ti
o explica]ie verosimil` care s`-mi poat` servi drept justifi-
care pentru foarte scurta dumitale apari]ie \n via]a mea?

– Ai putea oricând pretinde ceva de genul“ nu eram
f`cu]i unul pentru altul“! Este cum nu se poate mai plau-
zibil, trebuie s` fiu opusul femeilor pe care le frecvetenzi
\n mod obi[nuit.

– |ntr-adev`r, admise el.
R`spunsese extrem de repede [i din acest motiv ea se

sim]i, inexplicabil, contrariat`.
– Voi reflecta la asta. Poate c` \n timpul mesei ne vom

cunoa[te mai bine, ad`ug` el.
– Ai deja multe restaurante, domnule Saber, hm...

Lyonel?
– Un num`r oarecare. |ntreprinderea mea este foarte

sofisticat`. Dar restaurante ca cele ale tat`lui dumitale
intereseaz` pe deplin activitatea mea. Ele corespund
scopului meu: restaurante agreabile pentru o clientel` de
clas` mijlocie. {i dumneata, care este domeniul care te-a
absorbit \n aemenea m`sur` \ncât tat`l dumitale este
obligat s`-]i caute un so]?

Lyonel o luase de bra] [i ea se l`s` condus`.
– Am \nceput prin a-l imita pe tata, dar acum restau-

rantul meu este foarte diferit de ale lui. Am o list` de
bucate original` [i o pivni]` de vinuri bine aprovizio-
nat`. Tata a f`cut avere cu por]ii congelate bine pro-
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por]ionate, dar la mine se consum` produse proaspete
[i s`n`toase. De altfel, asta caut` din ce \n ce mai mult
californienii.

– Atunci, ]ii un restaurant dietetic? \ntreb` el con-
ducând-o spre intrarea unui mic bistro simpatic.

– Nu, nu tocmai. M` interesez de gestiune [i de buna
preg`tire a mânc`rurilor, astfel c` \ncerc s` le asociez pe
amândou`, \i explic` ea \n momentul când o chelneri]`
venea s`-i \ntâmpine cu o deferen]` care demonstra c`
Lyonel era aici un obi[nuit de seam`.

– Este prima dat` când sunt invitat de o femeie, zise
Lyonel deschizând lista de bucate [i vreau s` profit de
aceast` nou` situa]ie.

– Credeam totu[i c` obiceiurile s-au schimbat, replic`
Judith. B`rbatul nu mai pl`te[te \n mod obligatoriu peste
tot.

– Trebuie oare s` deduc din asta c` e[ti obi[nuit` cu
faptul acesta? \ntreb` el t`ios, cu o expresie stranie.

– Da, destul de obi[nuit`, \ncuviin]` ea cu calm,
gândindu-se la numeroasele d`]i când \l invitae la
mas` pe Kevin Thorne. De ce nu, dac` am mijloacele
s-o fac?

– |n orice caz, te asiguri ca rela]iile s` r`mân` pe picior
de egalitate...

– Dup` p`rerea mea, o \n]elegere financiar` limpede
este cea mai bun` garan]ie a unui bun echilibru al
rela]iilor, cum le nume[ti dumneata.
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– Tat`l dumitale te-a format foarte bine!
– Prea bine, dup` opinia lui. Conform aprecierii lui, eu

sunt incapabil` s`-mi g`sesc fericirea \n via]`! De aceea, [i-a
luat sarcina s` se ocupe el \nsu[i de asta.

– Dar dumneata ai alte planuri, insinu` el \nchizând
lista de bucate.

– Bine\n]eles, declar` Judith cu o voce t`ioas`, foarte
pu]in  dispus` s` discute despre via]a ei amoroas` cu
acest str`in. S` [tii, continu` ea schimbând \ntr-adins
subiectul, colec]ia dumitale de solni]e m-a surprins
realmente.

– De ce?
– Pentru c` genul de b`rbat care-i place lui Crawford,

dac` ar avea cel pu]in fantezia de a deveni colec]ionar, ar
aduna mai degrab` s`bii sau pistoale de duel!

– Tat`l dumitale nu [tie nimic despre colec]ia mea.
Altfel, probabil m-ar fi eliminat de pe lista pretenden]ilor!

Dup` o scurt` pauz`, Lyonel ad`ug`:
– Judith Forrester, cred c` \ncep s` te \n]eleg. Ceea ce,

cu siguran]`, nu este cazul dumitale.
Uimit`, Judith \[i ridic` ochii spre el, dar Lyonel \[i

atac` lini[tit salata, ca [i cum nimic nu se \ntâmplase.
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Capitolul 2

Câteva ore mai târziu, Judith ateriza la Santa Barbara.
Ca \ntotdeauna, calmul micului aeroport \i aduse un fel
de lini[tire dup` forfota de la Los Angteles. N-ar fi putut
tr`i niciodat` \n anima]ia aceea nebuneasc`. Se bucura
pentru a nu [tiu câta oar` s` respire adânc aerul curat,
surâzând  cu gândul la toat` murd`ria l`sat` \n urma ei.
Nu regretase niciodat` c` se stabilise \n aceast` mic` loca-
litate de pe ]`rmul Oceanului Pacific.

|[i reg`si ma[ina \n parcare [i ezit` dac` s` treac` sau
nu pe la restaurant ca s` verifice dac` totul mergea bine,
apoi râse de ve[nica ei nelini[te. Personalul ei, de[i redus,
era foarte competent. Dar ea nu lipsea niciodat` mult
timp. Iubea prea mult Solni]a de argint ca s`-l p`r`seasc`
f`r` un motiv \ntemeiat.

|n cele din urm`, porni \n direc]ia imobilului constru-
it pe o colin` care domina ora[ul [i oceanul, unde avea un



apartament. Dup`-amiaza se apropia de sfâr[it [i va profi-
ta de apusul soarelui ca s` reflecteze la ziua scurs`.

Ajuns` acas`, \mbr`c` o pereche de blugi [i o bluz`
u[oar`, \[i turn` un pahar de vin [i se  instal` confortabil
\ntr-un [ezlong de pe teras`, ca s`-[i reia firul gândurilor.

Da, Lyonel se ar`tase rezonabil atunci când \n]elesese
c`-i spusese adev`rul. |i mul]umea, \n sinea ei, c` fusese
atât de amabil, \n pofida [iretlicului pe care-l folosise ca
s` p`trund` \n biroul lui.

De altfel, de ce min]ise? Nu avea decât s` se prezinte
drept fiica lui Crawford Forrester [i ar fi ob]inut acela[i
rezultat. Dintr-o dat`, ideea i se p`ruse irezistibil`, cu
toate c` nu-i st`tea \n fire s` lanseze asemenea bombe! |[i
d`du seama c` zâmbea singur` la amintirea acestui capri-
ciu insolit.

“A[a \]i trebuie, Crawford, zise ea cu voce tare, ridicând
paharul \n semn de toast pentru tat`l ei. Poate c` vei
vedea \ntr-o zi c` avem mai mult de un singur lucru \n
comun!”

De data aceasta, i-o luase definitiv \nainte. Lyonel Saber
nu-i va face jocul. De altfel, i-ar fi urmat el oare manevrele
absurde? Nu p`rea atât de  \nver[unat s` ob]in` restauran-
tele. Cu siguran]`, afacerea nu avea pentru el aceea[i
importan]` ca pentru ceilal]i candida]i. |n fine, terminase
cu el, era inutil s-o mai repete. Luaser` \mpreun` un prânz
agreabil [i, o dat` problema reglat`, flec`riser` pe diverse
teme, cu toat` buna dispozi]ie posibil`.
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Povestea lor, \ns`, se oprea aici, conchise ea ron]`ind
ni[te covrigei. Conversa]ia cu Lyonel Saber fusese mai
interesant` decât cu ceilal]i candida]i, dar el f`cea \ntru totul
parte din categoria de b`rba]i la care se ferea ca de cium` [i
care, de altfel, se gândi ea posomorât`, luând o \nghi]itur`
de vin, nu se interesau nici o secund` de o femeie ca ea. Cu
excep]ia, bine\n]eles, a situa]iilor când Crawford Forrester \i
manipula ca s`-i for]eze s-o ia \n c`s`torie.

S`pt`mâna se scurse repede, f`r` m`car s`-[i dea seama.
Judith urm`rea de aproape mersul restaurantului, suprave-
ghind contabilitatea, livr`rile [i personalul. La prânz primea
o clientel` format` din oameni de afaceri [i din turi[ti, iar
dup`-amiaz`, pentru ceai, femei care f`ceau o pauz` \ntre
cump`r`turi – idee ingenioas`, \ncununat` de succes. Nu
deschidea seara decât \n zilele de vineri [i sâmb`t`, dar \[i
propunea s` extind` programul de sear` pentru toat`
s`pt`mâna. Duminica, servea un brunch, [i acest mic dejun
copios servit diminea]a târziu se bucura de un real succes.

De altfel, la sfâr[itul unui asemenea mic dejun, o chel-
neri]` – o frumoas` student` la universitatea aflat` \n
vecin`tate – \[i vâr\ capul \n buc`t`rie [i o anun]`:

– Judith, e[ti chemat`.
– Du-te, \i spuse tân`rul buc`tar [ef. M` ocup eu de

cl`tite [i de sos.
– |]i mul]umesc, Ben, r`spunse Judith sco]ându-[i

[or]ul. M` \ntorc imediat. Este probabil un client care
vrea s` ne fac` o reclama]ie!
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Sala de mese, pardosit` cu dale albe [i negre, st`lucind
de cur`]enie, cu plantele ei verzi [i separeurile foarte
spa]ioase, degaja o atmosfer` de lini[te. Judith considera
c` oamenii trebuie s` poat` mânca \n tihn`.

– Cine m-a chemat, Sheila? \ntreb` ea cercetând sala cu
privirea.

– Domul de acolo, de lâng` fereastr`. Spune c`...
– Tata! exclam` Judith, recunoscând profilul energic al

lui Crawford Forrester.
“S-a hot`rât totu[i s` vin`, se gândi ea, \n ciuda e[ecu-

lui ultimului s`u complot...” |n aceea[i clip`, \[i d`du
seama c` tat`l ei nu era singur \n separeul acela. Nu dis-
tingea prea bine persoana, dar vedea limpede cele dou`
tacâmuri.

– Oh, nu! Doar n-a g`sit deja un nou candidat! mur-
mur` ea, furioas`.

O presim]ire dezagreabil` f`cu s` str`luceasc` ochii ei
de culoarea chihlimbarului. Travers` sala cu pa[i hot`râ]i.

|ndat` ce dep`[i marea grind` care marca mijlocul
s`lii, \l recunoscu pe al doilea ocupant al separeului [i-[i
st`pâni cu greu o exclama]ie.

Lyonel Saber! A[adar, tr`da deja \n]elegerea lor!
Atunci, \nseamn` c` nu f`cea excep]ie, nu era mai bun ca
ceilal]i. Poate c` gre[ise acceptând \n ziua aceea s` ia
masa cu el; tr`sese concluzia din asta c` ea era u[or de
\mbunat. Ei bine, n-o s` aib` nici un câ[tig, va ie[i \n
pagub`! Se opri brusc \n fa]a mesei lor.
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– Bun`, Crawford! zise ea cu o voce pe care se str`dui
s-o p`streze calm`.

Ignorând inten]ionat prezen]a lui Lyonel, nu resim]ea
mai pu]in dureros privirea ochilor lui gri-verzi fixat`
asupra ei. O tortura dorin]a de a-i arunca o vaz` de flori
\n cap. {ocat` de violen]a neobi[nuit` a sentimentelor ei,
redeveni st`pân` pe sine.

– Ai venit s`-]i petreci câteva zile aici? \l \ntreb` ea pe
tat`l ei.

Crawford Forrester zâmbi vesel [i se ridic` pentru a-[i
s`ruta fiica. Era un b`rbat \nalt, zvelt, cu un frumos p`r
argintiu [i cu aceia[i ochi de culoarea mierii ca ai fiicei sale.

– Meteorologii anun]` un timp splendid, aici. Cum Los
Angeles este acoperit de cea]`, mi-am sunat asociatul s`
vin` s` profite de soare \mpreun` cu mine. Am chef s` ies
cu iahtul pe mare.

Crawford se \ntoarse spre Lyonel care, aflat [i el \n picioare,
i se p`ru lui Judith [i mai impun`tor decât \[i amintea.

– Judith, ]i-l prezint pe Lyonel Saber. Lyonel, ea este
fiica mea, Judith.

Ea \i arunc` lui Saber o privire mali]ioas`.
– Ne-am cunoscut deja, rosti ea cu r`ceal`, neluând \n

seam` mâna \ntins` a lui Lyonel. Domnul Saber nu ]i-a
spus? |]i pierzi timpul, Crawford, ca [i \n ultimele trei d`]i,
[uier` ea printre din]i. Pretinsul t`u asociat o [tie la fel de
bine ca mine, deoarece i-am spus totul! Distrac]ie pl`cut`
la Santa Barbara, dar nu conta]i pe mine.
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F`r` s` ]in` seama de aerul stupefiat al lui Crawford, se
r`suci pe c`lcâie, cu capul sus, dar nu ajunse departe. O
mân` puternic` \i prinsese \ncheietura mâinii.

– O clip`, Judith, zise Lyonel cu vocea lui cald`. Tat`l
t`u [i cu mine...

|n fa]a aerului \nd`r`tnic al lui Judith, ezit` s`-[i ter-
mine fraza. Dup` o mic` pauz`, continu`:

– Tat`l t`u [i cu mine am dori s` vedem lista de vinuri.
Judith tres`ri, surprins`. Se a[tepta la scuze, la o expli-

ca]ie, [i el [tia foarte bine. Ar`tând cu privirea mâna \n
continuare prizonier`, r`spunse cât de t`ios putea:

– Voi fi mul]umit` s` cer s` v` fie adus`, domnule Saber.
Ve]i g`si \n ea cu ce s` fi]i satisf`cut. Ave]i nevoie de altceva?

|ncerca, discret, s`-[i elibereze \ncheietura mâinii, dar
degetele lui de o]el o ]ineau bine. Tat`l ei urm`rea scena
cu un interes nedisimulat.

– |nc  ̀un mic lucru, ad`ug  ̀Lyonel cu o \ncetineal̀  calculat̀ .
– Ce anume? \ntreb` ea, resemnat`.
– Scuze, cred, \i suger` el f`r` s`-i dea drumul mâinii.
– Scuze?  Nu v` datorez nici o scuz`, domnule Saber!

exclam` ea.
– Nu mie, o corect` el. Tat`lui dumitale.
Judith \l m`sur` o clip` \nainte de a se \ntoarce spre

Crawford [i a-i ar`ta mâna prizonier`.
– De data asta, ai g`sit \ntr-adev`r un tip tenace. Nu

]i-e team` c` este de genul celor care bat femeile? \l lu` ea
peste picior.
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– Fata mea, nu fi ridicol`, i-o \ntoarse Crawford
st`pânindu-[i un zâmbet. Sunt sigur c` nu vei fi atât de
imprudent` \ncât s`-l sco]i din s`rite!

Judith \[i \ntoarse ochii chihlimbarii spre Lyonel, care
p`rea hot`rât s-o ]in` acolo toat` ziua.

– {i de ce ar trebui s`-mi cer scuze? izbucni ea cu o
voce cât putea de sc`zut`.

– Pentru c` l-ai acuzat pe tat`l dumitale – f`r` cea mai
mic` dovad` – de complot.

Arogan]a din privirea lui dezmin]ea blânde]ea tonului
cu care vorbea.

– F`r` nici o dovad`? repet` ea, sim]ind c` o p`r`se[te
st`pânirea de sine. Prezen]a dumneavoastr` \n locul aces-
ta este de-ajuns, domnule Saber!

– Nu po]i concepe c` am dorit s` vin la Santa Barbara
pentru alte motive decât afacerile? \i suger` el pe un ton
mieros.

– Bine\n]eles c` nu, deoarece \l \nso]e[ti pe Crawford,
[i \ntrucât Crawford a \ncercat deja...

Se \ntrerupse brusc, v`zând o siluet` familiar` care
tocmai intra \n restaurant. Dac` l`sa s` se cread` c` avea
nevoie de ajutor, ar fi urmat un scandal \n fa]a clien]ilor...
Se adres` f`r` ezitare tat`lui ei:

– Crawford, dac` am f`cut o gre[eal`, te rog s` m`
ier]i. |mi pare r`u, m-am \nfuriat pentru nimic. La urma
urmei, comploteaz` dac` vrei. Sunt destul de mare ca s`
m` ap`r. M` ier]i? \ntreb` ea cu o blânde]e nea[teptat`.
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Surprins de aceast` capitulare rapid`, Crawford zâmbi
fiicei sale, apoi lui Lyonel.

– Bravo, Lyonel. N-a[ fi crezut niciodat` c`... Ah, dar
acum \n]eleg totul!

Privirea lui se oprise asupra noului venit, din cealalt`
parte a s`lii, [i  exprima o dezaprobare total`.

Judith nu ]inea s  ̀ mai lungeasc  ̀ discu]ia. Se zb`tu s  ̀ se
elibereze, \n timp ce privirea lui o urma pe aceea a lui Crawford.
Surâsul lui disp`ru brusc la vederea tân`rului b`rbat ar`tos, cu
p`r de culoarea nisipului, \mbr`cat \n blugi [i c`ma[ .̀

Judith nu-[i pierdu vremea. Din nenorocire, Crawford
s-ar sim]i obligat s`-l prezinte pe Kevin Thorne, pe care
nu-l pl`cea. Travers` sala \mp`r]ind câteva zâmbete
obi[nui]ilor restaurantului.

– Bun`, Kevin! zise ea vesel`. Vii pentru micul dejun?
– Nu m-a[ lipsi de el pentru nimic \n lume. |i sacrific

chiar [i spectacolul luminii de diminea]`!
|[i \nclin` capul ciufulit [i-i d`du un scurt s`rut amical.
– Am s`-]i g`sesc o mas`. La ora asta este mai pu]in`

lume [i vei putea s` te \ntorci foarte repede la pictura ta.
– Oh, trebuie s` [tii s`-]i acorzi r`gazul de a savura

unele lucruri, zise el zâmbind, \n vreme ce ea \l conducea
spre o mas` mic`, situat` \n partea opus` rezervei ocu-
pate de Crawford [i Lyonel.

– A[az`-te. Sheila \]i va aduce cafea.
– Minunat. Acolo este tat`l t`u? Mi s-a p`rut c` vorbeai

cu el când am sosit?
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– Da. A venit s` fac` iahting.
– {i cel`lalt b`rbat cine este? insist` Kevin cu interes,

deoarece [tia totul despre problemele lui Judith.
– Un candidat nou! suspin` ea.
– Hot`rât lucru, tat`l t`u este un om \nc`p`]ânat! Cu

toate acestea, exist` un mijloc infailibil de a pune cap`t
manevrelor lui. }i-am repetat de atâtea ori...

Judith surâse, \ng`duitoare.
– |ntr-una din zilele astea, va trebui s` accept cererea

ta \n c`s`torie. Dar tu, atunci?
– Voi avea mas` rezervat` la Solni]a de argint pentru

tot restul vie]ii! glumi el.
– Ah, arti[tii ace[tia parazi]i, care vor s` fie hr`ni]i de

al]ii! zise ea morm`ind cu dr`g`l`[enie. M` \ntorc la
buc`t`rie, Kevin. Pe curând!

– De acord. Ia ascult`, ce-ai spune s` vii la mine
disear`? Voi cump`ra vin [i brânz` [i vom admira apusul
soarelui.

– A[a r`mâne! Nu se refuz` o invita]ie atât de romantic`!
Judith porni cu pa[i sprinteni spre buc`t`rie. Brusc,

privirea ei o \ntâlni pe cea a lui Lyonel Saber. {tia c` nici
un am`nunt din conversa]ia ei cu Kevin nu sc`pase
ochilor lui gri-verzui. Cu atât mai bine! Va constata c` nu
avea nimic dintr-o biat` fat` neglijat`, gata s` se lase con-
dus` de oricine.

Intensitatea acestei priviri, \ns`, o urm`rea f`r` voia ei.
Se \nfior`. Pretendentul num`rul patru p`rea mult mai
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hot`rât decât ceilal]i. Dac` se hot`râse s-o ia \n c`s`torie
ca s` ob]in` restaurantele, ei \i va fi greu s` se apere.
Adversarul se anun]a mult mai periculos decât de obicei.

– Evident, \i explic` ea lui Kevin chiar \n seara aceea,
\n timp ce contemplau, cu un pahar \n mân`, soarele care
apunea \n ocean, exist` poate o [ans` ca el s` se afle aici
cu inten]ia real` de a face sport. De altfel, atâta timp cât
nu m` deranjeaz`, n-am de ce s` m` plâng.

– Dac` ar fi s` judec`m dup` experien]a de pân` acum,
nu va \ntârzia s` \nceap` s` te curteze! r`spunse Kevin
\ntinzându-i o felie de brânz` pe un mic biscuit crocant.

– De data asta, n-o s`-mi pierd timpul. |l voi anun]a de
la bun \nceput c` nu vreau nicidecum s` ies cu el.

– Este exact ce le-ai spus candida]ilor cu numerele doi [i trei.
Asta nu i-a \mpiedicat s  ̀te sâcâie pân  ̀când ai g`sit un vicle[ug...

– {tiu. B`rba]ii `[tia de afaceri c`rora le reu[e[te totul,
\[i \nchipuie c` femeile o s` le cad` \n bra]e. Mai ales
femeile ca mine! suspin` Judith. Dac` a[ avea m`car
\nf`]i[area Juliei... mai atr`g`toare, mai frumoas`, i-a[
intimida, cel pu]in!

– Tocmai asta-i problema, tu n-ai nimic comun cu
Julia. Tu e[ti o femeie activ`, tu ai capul pe umeri.
Calit`]ile tale valoreaz` mai mult decât... farmecele Juliei!

– Mul]umesc pentru compliment!
– Acesta este adev`rul, e inutil s` \n[ir`m verzi [i uscate.
– Bine\n]eles c` acesta este adev`rul! Dar ce-ar fi, dac`

ai face un efort de curtoazie, din când \n când? Un artist
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ar trebui s` [tie mai bine decât oricine c` este preferabil
s` ofere prietenelor lui, din când \n când, ceea ce ele
doresc s` aud`, mai curând decât adev`rul crud.

– Este adev`rat. Iat` de ce, probabil, n-am reu[it \nc`
s` te fac s` \mpar]i patul cu mine!

– Kevin, [tim amândoi c` suntem f`cu]i pentru a fi
foarte buni prieteni, nu aman]i.

– |n orice caz, asta este p`rerea tat`lui t`u, remarc`
Kevin mu[când dintr-un biscuit cu brânz`. {tii, Crawford
este \ngrozit de ideea c` am putea avea o leg`tur`. Am
sim]it asta imediat ce ne-ai f`cut cuno[tin]`, acum un an.
Presupun c` a lansat aceast` serie de candida]i numai ca
s` ne pun` piedici.

– Se teme c` m-a[ putea c`s`tori cu un artist mai
degrab` decât cu un om de afaceri?

– Mai r`u: s` tr`ie[ti cu un artist! r`spunse Kevin
\necându-se de râs.

Judith se gândi. Lipsa de entuziasm a lui Crawford \n
privin]a lui Kevin era \n afar` de orice \ndoial` [i se expli-
ca probabil prin aceea c` el nu-[i acorda simpatia decât
celor ale c`ror idei corespundeau propriilor lui concep]ii
despre reu[it \n via]`. 

– Poate c` ai dreptate, Kevin, relu` Judith, dar oricum
ar sta lucrurile, m-am s`turat de \nc`p`]ânarea lui.
Crawford [i Lyonel \mi spun c` asocierea lor nu m`
prive[te pe mine. Doresc, pentru ei, ca acesta s` fie
adev`rul!
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– Altfel?
– Altfel...
O mi[care \nd`r`tnic` din cap \nlocui sfâr[itul frazei ei.
– Când reac]ionezi \n felul acesta, \mi aminte[ti de

tat`l t`u! observ` Kevin pe un ton ironic.
– Oameni ca tata [i ca mine sunt cei care ]i-ar putea

cump`ra \ntr-o zi operele de art`, cu banii pe care-i câ[tig`,
nu uita! Ar trebui s` ne ar`]i pu]in mai mult respect.

– Aminte[te-mi asta din când \n când! o sf`tui el
turnând \n pahare restul de vin. Vrei s` mergi la cinema?

– Dac` este un film bun, cu final fericit, de acord.
– {tii bine c` eu am nevoie de o poveste tragic`, pen-

tru a-mi stimula  inspira]ia artistic`!
– Ultima dat` când te-am \nso]it ca s` vedem unul din

acele sinistre filme str`ine pline de complica]ii, am avut
co[maruri toat` s`pt`mâna. Vreau o poveste vesel`, altfel
nu merg!

|n cele din urm` c`zur` de acord pentru o comedie
muzical` care tocmai fusese lansat` [i care \i pl`cu mult
lui Judith.

– A fost o poveste atât de romantic`, Kevin! exclam` ea
conducându-l acas`.

– Romantic`, dar perfect neverosimil`. M` surprinzi
\ntotdeauna, Judith. Firea ta ar trebui s` te \ndemne mai
curând spre teme mai realiste.

– Cine [tie, poate c` aparen]a mea energic` ascunde o
sentimental` incorigibil`?
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– Vrei s` \ncerci experien]a \n seara asta?
Judith r`spunse cu un regret sincer:
– A[ vrea, Kevin, dar tu m` cuno[ti. M` scol foarte

devreme diminea]a, ca s` verific registrele de conturi.
Este preferabil s` m` culc devreme ca s` am mintea
limpede.

– Pretexte, \ntotdeauna pretexte! bomb`ni Kevin
coborând din ma[in`. Du-te, drum bun, ad`ug` el trecân-
du-[i capul prin geamul coborât. Te voi suna curând ca s`
vezi tabloul la care lucrez \n momentul acesta. Mi l-a
comandat o banc`. Vor un peisaj ca s` decoreze un
perete.

– Art` comercial`, Kevin? \l \ntreb` ea cu mali]iozitate.
– Art` “alimentar`”! o corect` el. Oricum, a[ vrea s`-]i

aflu p`rerea.
– P`rerea unei cliente a b`ncii?
– Exact.
– Mul]umesc, m` flatezi! Nu-]i face griji, \]i voi spune

cu pl`cere ce cred despre el.
Ajunse din nou pe colina ei conducând ma[inal pe

drumul atât de cunoscut. Chiar dac` ar fi fost mai atent`,
probabil n-ar fi observat ma[ina necunoscut` parcat` \n
apropierea imobilului ei. |n orice caz, cufundat` \n gân-
duri cum era, \i \nregistr` prezen]a f`r` s-o vad`.

Poate c` reac]ionase prea brutal, \n acea diminea]`,
descoperindu-l pe tat`l ei cu Lyonel Saber, \[i zise ea
oprind motorul. Chiar dac` discu]iile privitoare la vân-

JOC PERICULOS 37



zarea restaurantelor fuseser` abandonate, Crawford
putea nutri suficient` simpatie fa]` de Lyonel ca s`-l invite
pentru câteva zile la Santa Barbara. Nu, imposibil!
Crawford \[i alegea prieteni de o vârst` mai apropiat` de
a lui.

Numai dac`, se gândi ea deschizând u[a apartamen-
tului, Crawford se hot`râse s` vând` restaurantele f`r`
s` impun` c`s`toria cump`r`torului. De altfel, tat`l ei
nu avea nevoie de ace[ti bani. Investi]iile lui trecute \i
permiteau s`-[i duc` tot restul vie]ii modul de via]` cu
care se obi[nuise. Singurul interes al acestei vânz`ri
era ca restaurantele s` serveasc` la atragerea unui so]
pentru fiica lui. |n aceste condi]ii, de ce s` fi renun]at
oare?

Judith pip`ia peretele pentru a g`si \ntrerup`torul din
hol, când se auzi o voce din salon.

– Bun` seara, Judith!
O voce grav`, pe care ar fi recunoscut-o dintr-o mie.
– Lyonel! exclam` ea tres`rind. Ce cau]i \n casa mea?
B`t`ile inimii i se acceleraser` nebune[te [i trebui s`

respire adânc, de câteva ori, ca s` se calmeze. Lyonel
Saber era a[ezat \ntr-un fotoliu de lâng` fereastr`, de
unde contempla ora[ul iluminat.

– Am venit s`-]i fac o vizit`, zise el fixând-o cu privirea
lui verde [i rece. Erai absent`, continu` el cu un gest de
scuz`, astfel c` mi-am permis s` intru [i s` admir
priveli[tea a[teptându-te.
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– Ce tupeu! zise ea furioas`. Ie[i imediat!
Se post` \n fa]a lui, cu mâinile \n [olduri [i ochii

aruncând fulgere. Privirea lui Lyonel \i cercet` silueta,
sandalele. Blugii, bluza de culoare crem [i e[arfa de
m`tase ro[ie care-i \nveselea ]inuta.

– Ai o e[arf` foarte frumoas`, \i spuse el cu
blânde]e.

– Ie[i afar`! strig` ea, f`r` s`-i ia \n seam` remarca.
– Nu ]i-am r`spuns la \ntrebare.
– Care \ntrebare?
– M-ai \ntrebat ce caut \n casa dumitale, nu-i a[a?
– Cu siguran]`, ai \ntotdeauna r`spunsul preg`tit, dar

asta nu m` intereseaz`. Pleac`!
– Nu \nc`. Avem de vorbit, noi doi. A[az`-te! \i propuse

el politicos, ca [i cum el era st`pânul casei.
– Prefer s` r`mân \n picioare.
– Atunci, trebuie s` m` ridic [i eu, oft` el etalându-[i

silueta \nalt`.
Judith nu câ[tiga nimic din aceast` situa]ie, deoarece el

era [i mai intimidant \n picioare decât a[ezat! De aceea,
prefer` s` cedeze.

– Spune repede ce ai de spus! \i ceru ea enervat`,
l`sându-se s` cad` pe scaunul cel mai apropiat. Dup`
aceea, pleac`! Tata te-a trimis?

– E[ti sup`rat` \ntr-adev`r pe tat`l dumitale pentru
prezen]a mea, am impresia? o \ntreb` el \ncruntându-[i
sprâncenele.
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Lumina \nc`perii d`dea p`rului s`u reflexe ar`mii,
iar figurii reliefuri de marmur` sculptat`. Observ`
croiala luxoas` a c`m`[ii lui cu gulerul deschis [i a pan-
talonilor cu linie elegant`.

– Scuze, relu` ea cu o voce t`ioas`, obi[nuin]a,
\n]elegi? Uitasem c` dumneata ac]ionezi deschis.

– Vizita mea este o ini]iativ  ̀absolut personal̀ , zise el cu r̀ ceal̀ .
– De ce ai venit?
– Voiam s` aflu dac` \ntrecerea va fi pasionant`.
Judith avu nevoie de câteva secunde ca s` \n]eleag`

sensul cuvintelor lui.
– Vorbe[ti despre cursa pentru c`s`torie? \ntreb` ea,

exasperat`.
– Fire[te! Despre ce alt` competi]ie poate fi vorba?
– Despre cump`rarea restaurantelor!
– |n mintea dumitale, cele dou` chestiuni sunt

neap`rat legate, nu-i a[a?
– |ntocmai! recunoscu ea, cuprins` de dorin]e uciga[e.
Se sim]ea ridicol`. Cu pre]ul unui imens efort, schi]`

un zâmbet [ov`itor.
– Lyonel, restaurantele reprezint  ̀ pentru dumneata o

asemenea miz  ̀\ncât inten]ionezi s  ̀intri \n lupta de a m  ̀câ[tiga?
– Evident, a[ fi preferat o solu]ie mai pu]in violent`,

remarc` el lini[tit.
– Ce p`cat! zise ea cu ironie. Iat` c` pierd ocazia de a

vedea doi b`rba]i \nfruntându-se pentru mine. Ce roman-
tic! Pân` [i Julia ar fi geloas` pe mine!
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– Julia? Ah, da! Faimoasa blond` bine f`cut` care l-a
deturnat pe num`rul doi, dac`-mi amintesc bine?

– Nu, pe num`rul trei! Num`rul doi era cel speriat!
– Acela pe care l-ai b`gat \n sperie]i cu ambi]iile dumitale de

femeie de afaceri. Bun. S` ne \ntoarcem la problema noastr`.
O fixa pe Judith cu o privire de fiar` s`lbatic` pândin-

du-[i prada.
– Vorbe[te-mi despre prietenul dumitale, artistul...
– |i cuno[ti deja profesia? Am impresia c` tata n-a f`cut

economie la am`nunte! exlam` ea, ajuns` la cap`tul
r`bd`rii. Nu conta pe mine s`-]i vorbesc despre Kevin.

– Este un prieten apropiat?
– Foarte apropiat.
– Dup` cum se pare, nu destul de apropiat ca s`-]i

petreci noaptea la el?
– Nu ast`zi! replic` Judith ridicându-[i b`rbia sfid`tor.
|n mintea ei \ncol]i o idee. Dac` Lyonel Saber o credea

\ndr`gostit` de Kevin, va renun]a la ea.
– A]i ajuns la un aranjament amical? \i suger` el cu o

blânde]e dezmin]it` de fulgerul din ochii lui.
Judith \[i cobor\ privirea [i p`str` o t`cere plin` de

sub\n]elesuri.
– |n]eleg, relu` el lini[tit. Tocmai de asta se temea tat`l

dumitale. Are o singur` team`, c` te vei c`s`tori cu el.
– Vom vedea! zise Judith pe un ton indiferent. Nu ne

gr`bim s` lu`m o hot`râre. Deocamdat`, profit`m de prezent.
|[i strânse picioarele sub ea.
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– Lyonel, acum c  ̀]i-am r̀ spuns la \ntrebare, fii amabil [i pleac .̀
– Mai am \nc` unul sau dou` puncte de l`murit \nainte

de a pleca, preciz` Lyonel. Mai \ntâi, ce soart` \l a[teapt`
pe un pretendent \n situa]ia actual`?

– Ce situa]ie, Lyonel?
Judith se sim]ea din ce \n ce mai stânjenit`.
– Situa]ia celui care vrea s` ob]in` ceea ce-l intere-

seaz`, [i asta cu orice pre]!
– |n]elesesem c`-]i displace confruntarea violent`!

replic` ea, cu obrajii \n fl`c`ri.
– Oh, sunt foarte sigur c` ai prea mult bun-sim] ca s`

provoci un deznod`mânt brutal.
– Hot`rât lucru, p`re]i foarte siguri, dumneata [i tata,

c` voi face tot posibilul ca s` evit violen]a! remarc` ea,
amintindu-[i cuvintele rostite de Crawford chiar \n
diminea]a aceea. Presupun c` ar trebui s` fiu m`gulit`
pentru c`-mi acorda]i atâta credit, dar tot ce \n]eleg eu
din asta, este c` m` considera]i extrem de impresionabil`.
Tata, cel pu]in, n-ar trebui s` se lase \n[elat. Cât despre
dumneata, Lyonel Saber, sunt uimit` c` marea experien]`
pe care o ai nu te ajut` s` recuno[ti hot`rârea atunci când
o \ntâlne[ti la cineva. }i-am spus deja o dat`, [i ]i-o repet,
c` nu voi pune niciodat` c`s`toria mea \n balan]` cu o
tranzac]ie financiar`.

– Ceea ce m` aduce la al doilea punct de l`murit, relu`
Lyonel, nesinchisindu-se de \ntrerupere. Te vei c`s`tori
cu mine, Judith Forrester. Iubirile dumitale trecute nu m`
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intereseaz`, dar vreau ca de acum \nainte s` le pui cap`t,
\n special leg`turilor cu Kevin Thorne, oricare ar fi ele. Nu
te \mpart cu nimeni.

Se ridic` rapid, cu o mi[care supl` care o surprinse pe
Judith, [i o trase brusc spre el. Degetele lui puternice
\ncepur` s` se joace cu e[arfa ei.

– Cum \ndr`zne[ti, Lyonel Saber?! exclam` ea, imediat
\n defensiv`. Cum \ndr`zne[]ti s` vorbe[ti ca un st`pân?
Nu m` voi c`s`tori cu dumneata, chiar dac`...

– Un sfat, Judith: nu spune ceva ce ai putea regreta mai
târziu. Niciodat` nu este pl`cut s` fii nevoit` s`-]i \nghi]i
vorbele.

– Taci [i ie[i din apartamentul meu... \ncepu ea cu
toat` vigoarea de care era \n stare, prea con[tient` de
sl`biciunea ei.

– |mi place \ntr-adev`r e[arfa asta ro[ie, zise el
amuzându-se s-o deznoade. Nu pot rezista dorin]ei de a
verifica dac` indic` ceea ce b`nuiesc.

O secund` dup` aceea, strângea \n bra]e, cu impetuo-
zitate, o Judith neputincioas`, \nvins` de aceast` ardoare
nea[teptat`.
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Capitolul 3

Prima reac]ie a lui Judith la \mbr`]i[area brutal` a lui
Lyonel a fost stupoarea. Stupoare fa]` de puterea [i for]a
lui, stupoare s` constate c` un b`rbat putea s-o trateze cu
atâta violen]`! Nici unul dintre ceilal]i candida]i nu
avusese o asemenea \ndr`zneal`.

|n timp ce gândurile acestea \i fr`mântau mintea,
Lyonel \[i sporea avantajul. Una din mâinile lui alunec`
\ncet de-a lungul spatelui ei pân` la mijloc, for]ând-o s`
se apropie mai strâns de el.

– Lyonel! protest` ea, dar buzele ei fur` strivite imediat
de o gur` lacom` [i fierbinte.

– Stai lini[tit`! \i murmur` el, \n timp ce mâna cealalt`
\i cuprindea ceafa.

Degetele lui puternice nu-i f`ceau r`u, dar nu-i l`sau
nici o [ans` de sc`pare.



– Nu vezi c` te doresc? spuse el cu respira]ia t`iat`.
Gura lui se aventur` spre gâtul ei cu delicate]ea unei

aripi de fluture.
– {i ce-i cu asta? ]ip  ̀ea lovindu-i pieptul cu pumnii. Las -̀m`!
Inima tinerei femei b`tea cu furie [i ea se sim]ea ciudat

de slab`. “Ce putere are oare b`rbatul acesta?” \[i zise ea
\n sinea ei.

– A[teapt`, regina mea! \i [opti el mu[cându-i lobul
urechii, vreau s` m` \n]elegi.

– S` te \n]eleg? repet` ea, \nsp`imântat` de cuvintele
lui Lyonel cât [i de propriile ei reac]ii.

Mâinile ei se a[ezar` de la sine pe umerii lui solizi, apoi
se prinser` \n spatele cefei lui Lyonel, al c`rui ardoare [i
pasiune se dovedeau periculos de contagioase.

– A[a-i mai bine, draga mea, murmur` el mângâindu-i
curbura [oldului. Te doresc cu adev`rat, vreau s` \n]elegi
bine. Te doresc din clipa când ai intrat \n biroul meu,
proclamându-te viitoarea mea so]ie, atât de suveran` [i \n
acela[i timp atât de emo]ionant`...

– Spune mai degrab` c` râvne[ti restaurantele tat`lui
meu, replic` ea \ncercând zadarnic s` reia lupta.

– Restaurantele n-au decât s` se duc` dracului!
– Eu... nu te cred. E[ti la fel de lacom ca [i ceilal]i, gemu ea.
O strângea atât de tare \ncât abia putea s` mai respire.
– E[ti liber` s` crezi ce vrei, bomb`ni el nemul]umit,

\ndep`rtându-se u[or. Deznod`mântul va trena, asta-i tot.
Dar nu se va schimba.
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– Pân` când \]i vei schimba p`rerea? replic` ea, iritat`.
– Asta m-ar mira, draga mea, r`psunse el cu un mic

surâs ne\nduplecat. Imagineaz`-]i, de altfel, c` n-am venit
\n seara asta ca s` te cuceresc...

– Cu atât mai bine! \i arunc` ea pus` pe ceart`.
Deoarece n-am inten]ia s` ]i-o permit.

– |mi promisesem s`-mi p`strez sângele-rece, continu`
el neluând \n seam` \ntreruperea. Nici m`car nu
prev`zusem s` te s`rut, pentru c` probabil n-o doreai.
Dar atunci când ai pretins c` artistul dumitale te cople[ea
cu dragostea lui, nu m-am putut \mpiedica s`-]i dovedesc
dorin]a mea. O teribil` pasiune doarme \n dumneata.
Vreau ca ea s` se exprime doar \n folosul meu!

Gura lui puse din nou st`pânire pe buzele lui Judith,
cu o aviditate nest`pânit`, [i ea sim]i un soi de ame]eal`
cum nu \ncercase niciodat`.

Când o eliber`, abia reu[i s`-[i recapete respira]ia,
uimit` de propria ei comportare. Cuvintele lui Lyonel i se
\nvârteau \n minte. O considera o femeie pasionat`.
Spunea c` o dorea [i o s`rutase cu o ardoare pe care n-o
\ntâlnise niciodat` la ceilal]i b`rba]i. Era a[adar capabil`
s` provoace asemenea sentimente? „Nu, \i spunea
ra]iunea, este o capcan`, o strategie \n plus pentru a
ob]ine restaurantele”. Dar Judith, ame]it`, sim]ea un foc
necunoscut str`b`tându-i venele.

– Ceva \mi spune c` prietenul dumitale va trebui s`-[i
caute o nou` companie! o anun]` Lyonel cu o arogan]`

46 CYNTHIA VAN ROOY



pe deplin masculin`. El nu va mai [ti s` te satisfac` [i nu
se pune problema s` experimentezi cu el ceea ce tocmai
ai descoperit cu mine.

O flac`r` nelini[titoare mocnea \n ochii lui pe jum`tate
\nchi[i \n timp ce o cerceta pe Judith cu o expresie enig-
matic`.

– Ce... ce te face s` crezi c` n-o s` mai simt pl`cere cu
Kevin? \ntreb` Judith cu o voce \n care se sim]ea sfidarea.

– A[adar, recuno[ti c` adineauri ai sim]it pl`cere?
\ntreb` el pe un ton mieros care o f`cu s` se simt` stân-
jenit`.

– Oh, dar asta nu este nicidecum ceea ce voiam s`
spun, [i o [tii foarte bine.

– Ascult`, vizibil c` nu e[ti obi[nuit` s` sim]i asemenea
emo]ii, altfel n-ai fi atât de tulburat`. Nu nega, frumo[ii
dumitale ochi te tr`deaz`! R`spunde-mi mai bine deschis:
mai dore[ti \ntr-adev`r s`-l reg`se[ti pe Thorne [i lipsa lui
de c`ldur`?

– Da! pretinse ea cu \ndr`zneal`. Cel pu]in, el nu m`
trateaz` ca pe un obiect vulgar de proprietate. {i are un
avantaj \n plus: pe el, restaurantele nu-l intereseaz`!

– }ii cu tot dinadinsul s` complici lucrurile? oft`
Lyonel cu resemnare.

– Bine\n]eles! {i nu mai târziu, ci chiar acum! strig`
Judith tirmi]ându-i o lovitur` de picior \n tibie.

“Ce proast` sunt” \[i spuse ea \n acela[i timp. Dar ges-
tul ei p`ru s` aib` un efect nesperat.
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– La naiba! murmur` Lyonel masându-[i piciorul lovit.
E[ti un mic monstru! Ar trebui s`-]i administrez cea mai
stra[nic` b`taie la fund din via]a dumitale!

– Asta-i tot ce g`se[ti de zis? Trebuie s`-]i spun c` sunt
decep]ionat`. Dup` toate prostiile pe care mi le-ai debitat
despre senza]iile extraordinare c`rora le de]ii secretul? Ce
pasiune! Nu [tiu dac` un \ndr`gostit veritabil, care m-ar
adora [i m-ar dori atât de mult, s-ar purta ca dumneata
doar la câteva secunde dup` ce m` fermecase, chipurile,
cu un biet mic s`rut!

Judith vorbea foarte repede. Trebuia s` marcheze
puncte \nainte ca Lyonel s` se \nfurie [i ea \l sim]ea capa-
bil s` devin` violent. Dar, spre surpriza ei, v`zu mânia
disp`rând din privirea lui [i gura schi]ând un surâs. O
privea lung, cu mâinile \n [olduri.

– Am fost lamentabil, de acord, recunoscu el cu ama-
bilitate.

– Nu te-am obligat eu s-o spui! Scen` de seduc]ie
care s-a schimbat \n pugilat, mai mare râsul! |n orice
caz, una din dou`: sau eu nu-mi pierdusem capul,
sau...

– Sau ce? \ntreb` el cu interes.
– Sau nu e[ti \ndr`gostitul pasionat care \ncerci s`

pari. De altfel, cele dou` ipoteze sunt exacte, atât una cât
[i cealalt`.

– Dumneata nu ]i-ai pierdut capul? \ntreb` el cu o
decep]ie pref`cut`.
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– Bine\n]eles c` nu! Cuno[ti multe femei s` dea lovi-
turi de picior b`rbatului care, cu un singur s`rut, le
poart` \n al [aptelea cer?

– Dac` acestei femei \i era team` s` nu cedeze puterii
b`rbatului, poate, \i suger` el cu o voce blând` care con-
trasta cu fulgerul din ochii lui.

– Ar trebui s` fie foarte vanitos ca s` ajung` la o aseme-
nea concluzie! \i arunc` ea pe un ton batjocoritor.

– Numai dac` b`rbatul \n chestiune nu [i-a pierdut [i
el, la fel de disperat, capul, replic` el cu vocea lui pl`cut`.

Judith \l cercet`, derutat`.
– Iat`-ne \ntor[i de unde am placat, \n fond, con-

cluzion` ea cu o ridicare descurajat` din umeri. Pretinzi,
\n continuare, c` e[ti \ntr-adev`r \ndr`gostit.

Privirea scrut`toare a lui Lyonel cobor\ spre covor.
Judith se \ntreba ce \n]eles avea expresia pe care o
v`zuse trecând prin ochii lui gri-verzui. Cu cât reflecta
mai mult, cu atât sim]ea c` teama o va cuprinde din nou,
pe ea, pe care nici un b`rbat nu reu[ise s-o intimideze
pân` acum.

Lyonel rupse t`cerea:
– |n orice caz, te asigur c` n-o s`-mi petrec noaptea

repetând acela[i lucru.
– Ei bine, iat` cel pu]in un punct câ[tigat!
– Dar te avertizez, draga mea, nu dând lovituri de

picior o vei scoate la cap`t. Nici m`car Kevin Thorne n-o
s` te poat` ap`ra. |n dumneata mocne[te focul, Judith
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Forrester, [i eu vreau ca el s` ard` numai pentru mine.
Pu]in m` intereseaz` \nc`p`]ânarea dumitale, restauran-
tele [i Thorne.

“Are dreptate, gemu Judith \n sinea ei. Are perfect`
dreptate”. El descoperise \n ea o sl`biciune pe care
nimeni n-o b`nuise vreodat` [i pe care ea \ns`[i nu [tia
s-o analizeze.

– Nu cred \n sinceritatea sentimentelor dumitale,
afirm` ea cu trufie. Chiar presupunând c` ai reu[i s` m`
convingi de dorin]a dumitale, eu nu voi ceda. Mi se
pare c` te-am avertizat: nu m` voi c`s`tori decât din
dragoste.

– Fire[te, pentru c` nu crezi \n dorin]a mea pentru
dumneata, e[ti incapabil`, cu atât mai mult, s` crezi \n
dragostea mea.

– M` faci s` râd!
O lua oare drept o proast`, pe deasupra?
– Bun! oft` el. Renun]. Dar amorul meu propriu a

primit o lovitur`.
– |l \n]eleg.
– Voi \ncerca altceva, continu` el cu o voce prea

blând`.
– Ce \nseamn` asta? \ntreb` ea cu asprime.
– Refuzi s` crezi c` sunt atras de dumneata, prin

urmare te voi convinge c` dumneata e[ti atras` de
mine, \i explic` el de-a dreptul, cu o str`lucire
nedefinit` \n ochi.
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Lui Judith i se t`ie respira]ia. Hot`rât lucru,
\ndr`zneala acestui b`rbat nu avea limite. |n cele din
urm`, reu[i s` rosteasc`:

– Nu ai nici cea mai mic` [ans`, Lyonel Saber! Dac` te
bazezi pe sl`biciunea mea...

– Nu pe sl`biciunea dumitale, scumpa mea.
Dimpotriv`. Voin]a dumitale este aceea care complic`
totul [i te asigur c` n-o subestimez! Poate c` e[ti o femeie
de afaceri priceput`, Judith, dar am [i eu experien]a mea
[i opt ani mai mult ca vârst`. Nu e[ti pe m`sura mea!

– Nu v`d cum \]i pot fi utili ace[ti ani de experien]`,
afirm` ea enervat`.

– Bun, sunt mul]umit c` ridici m`nu[a; asta este certi-
tudinea c` nu vei fugi.

– N-am obiceiul s` fug din fa]a unei probleme, ripost`
ea, iritat`.

– Ei bine, constat c` nu te temi s` te m`sori cu cineva
mai experimentat decât dumneata [i nici s` ataci difi-
cult`]ile. |]i sugerez s` faci dovada, cât mai curând posi-
bil, a tot ce po]i, [i te invit mâine sear` la cin`.

Acet apel nea[teptat la amorul ei propriu o f`cu s` tre-
sar`.

– Nu, mul]umesc! r`spunse ea cu r`ceal`.
– |]i este deja team`? insinu` el cu un râs scurt care o

exasper`.
Judith se temea, pentru prima dat` \n via]a ei, s` fie

urm`rit` pân` \n pânzele albe.

JOC PERICULOS 51



– Nu asta este problema. Numai c` nu am nici
cea mai mic` dorin]` s` petrec o sear` dându-]i
lovituri de picior ca s` m` ap`r de insisten]ele
dumitale.

– |]i promit c` nu voi ridica nici degetul mic. Ai [i alte
obiec]ii sau trebuie s` \n]eleg c` e[ti terorizat` de ideea
de a petrece o sear` cu mine?

Atins` \n orgoliul ei, Judith ced`.
– Bine. Atunci, o singur` sear`. E[ti mul]umit?

Recuno[ti c` n-am c`zut tremurând la picioarele dumi-
tale?

Vizibil satisf`cut, Lyonel se destinse. Dintr-o dat`,
Judith regret` violen]a cuvintelor pe care le arun-
case, dar era prea târziu. Lyonel \ncepuse s` vor-
beasc`:

– Dac` nu reu[esc s` te conving s` m` \nso]e[ti [i alt`
dat`, nu voi putea s` dau vina decât pe mine.

– N-o s` m` mai acuzi de la[itate?
– Nu, promit. Dac` nu vei considera seara agreabil`,

nu m` voi mai distra jignindu-]i amorul propriu pentru a
ob]ine o nou` \ntâlnire.

– Am fost proast` când ]i-am acordat-o pe prima!
– Fii dreapt`, draga mea, [i recunoa[te c` am f`cut

concesii. S` spunem c` \ntâlnirea acordat` este rezultatul
unui compromis.

Judith se destindea, \n sfâr[it, [i \i revenea [i sim]ul
umorului.
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– Accep]i s` m` scute[ti de o a doua sear` petrecut` cu
dumneata dac` te vei ar`ta prea detestabil [i consideri c`
faci o concesie?

Atmosfera se potolise. Acum c` ob]inuse acordul lui,
Lyonel i se p`rea  lui Judith mult mai pu]in redutabil.
Agresivitatea lui nu avusese oare drept scop s-o fac` s`
cedeze? Judith constata, nelini[tit`, c` era complet derutat`.

– De acord, relu` Lyonel cu un aer trist, s`rut`rile
mele nu valoreaz` mare lucru, ai exprimat-o limpede. Dar
trebuie s` m` consideri detestabil?

Judith \[i re`c`p`ta \ncetul cu \ncetul \ncrederea \n
sine [i ridicarea ei din umeri semnifica totala ei indife-
ren]` fa]` de orgoliul masculin r`nit.

– E[ti lipsit` de inim`, Judith, se plânse el. |n fine, o s`
hot`r`[ti singur`. Este \ntr-adev`r o concesie major` pe
care ]i-o fac.

– Accept o singur` invita]ie. Amorul t`u propriu va
supravie]ui, n-avea nici o team`.

– Cu siguran]`, nu-]i dai seama c`-mi va fi foarte greu
s` r`mân cuminte,  murmur` el \ndreptându-se spre
ferestrele mari.

|[i trecu mâna prin p`r, cu spatele \ntors. Din fericire,
nu se l`sa \n[elat`, \[i zise Judith \n sinea ei. Altfel, ar fi fost
foarte aproape s` cread` c` trebuia s` renun]e la a o s`ruta.

– Nu e[ti primul care sper` s` m` fac` s`-mi pierd
capul cu un s`rut! zise ea. “Dar e[ti primul care aproape
a reu[it”, ad`ug` ea \n sinea ei.
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– |ncerci s` m` avertizezi c` voi suferi aceea[i soart` ca
[i ceilal]i trei pretenden]i? \ntreb` el pe un ton trist, f`r`
s` se \ntoarc`.

Judith \i examina umerii largi [i talia zvelt`. O str`b`tu
un fior la amintirea \mbr`]i[`rii lui, a parfumului, a
c`ldurii corpului lui [i a t`riei mu[chilor lui când o strân-
sese la piept... toate emo]iile acestea noi... Se str`dui s`
alunge asemenea gânduri. Un b`rbat ca el nu se putea
\ndr`gosti de ea. Trebuie c` iubea femei ca Julia, fru-
moase, elegante, sofisticate [i provocatoare. Dar de ce
oare se gândea la Julia? Judith reveni la realitate [i
r`spunse \ntreb`rii l`sate \n suspensie.

– Cei trei candida]i preceden]i au fost mai degrab` u[ura]i
s` dispar`, Lyonel. Dumneata  vei reac]iona la fel ca ei.

Din nefericire, sfâr[itul frazei nu sun` atât de
conving`tor cum \[i dorise. Se sim]ea un fel de regret,
constat` ea cu enervare.

– |nceteaz` s` m` pui \ntotdeauna \n aceea[i oal` cu ei,
ripost` el \ntorcându-se.

|n ochii lui str`lucea din nou lic`rirea aceea
\ngrijor`toare, dar atitudinea lui nu avea nimic
amenin]`tor.

– Sunt un b`rbat aparte, Judith Forrester, ai face bine
s` ]ii minte asta. Exist` o mare diferen]` \ntre ceilal]i can-
dida]i [i mine.

– Ia te uit`, este adev`rat! Dumneata e[ti mai \nalt, \l
lu` ea peste picior.
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– Asta ca s` te ]in mai bine \n bra]e, i-o \ntoarse el cu
un zâmbet pofticios.

– Iar dumneata e[ti poate pu]in mai str`lucitor,
recunoscu ea f`r` tragere de inim`. Nici unul n-a reu[it s`
m` fac` s` accept o invita]ie când am aflat ma[ina]iile
tatei.

– Frumos din partea dumitale s` vorbe[ti despre
ma[ina]ii! Dar te rog s` iei seama c` nu te-am for]at cu
adev`rat. Am \ncercat s` salvez o situa]ie care se dete-
riora.

– Scute[te-m` de aerul dumitale satisf`cut, te rog.
Acum sunt pus` \n gard`!

Sim]ea c`-i revine buna dispozi]ie, prev`zând c`, la
urma urmei, o sear` cu Lyonel Saber nu risca s` fie plic-
tisitoare. Atâta timp cât va r`mâne st`pân` pe situa]ie,
cina nu va ridica nici o problem`. P`strase despre prânzul
lor de la Los Angeles o impresie foarte pl`cut`.

– Sunt la ordinele dumitale, accept` el cu umilin]`.
Apropo, colec]ia dumitale de solni]e este splendid`. Am
privit-o \n timp ce te-am a[teptat.

– Cum? f`cu Judith, descump`nit` de aceast` schim-
bare brusc` de subiect.

– Vitrina dumitale, \i explic` el politicos, ar`tându-i
mobila. Am remarcat \n special o fermec`toare leb`d` din
cristal de Cambridge, am impresia?

– Da, exact. Mul]umesc! zise ea ma[inal, constatând c`
pierduse controlul conversa]iei. Am descoperit-o \ntr-un
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magazin de antichit`]i din San Francisco. Strategia asta \]i
reu[e[te \ntotdeauna? ad`ug` ea râzând.

– Care strategie?
– Arta de a deruta adversarul. |ncep s`-]i \n]eleg sis-

temul, declar` ea.
– Nu te \n]eleg, draga mea. Dac` faci aluzie la solni]e,

n-am vorbit despre ele decât pentru a \ntre]ine conversa]ia.
– {i pentru a schimba \n mod abil subiectul! De când

am intrat \n aceast` \nc`pere ai f`cut rând pe rând pe
\ndr`gostitul pasionat, omul de afaceri, [i acum pe
b`rbatul de lume. Nu! zise ea oprindu-le cu un gest al
mâinii, nu \ncerca s` te scuzi, o [tii la fel de bine ca mine.

Judith \[i d`dea seama c` nu avea nimic câ[tigat. Avea
nevoie de tot calmul [i perspicacitatea ei ca s` suprave-
gheze un partener care se afla \ntotdeauna cu un pas
\naintea ei. Era ceva nou [i \n acela[i timp enervant. Relu`
ini]iativa.

– La ce or` vii s` m` iei mâine sear`?
– Spre [ase [i jum`tate, dac` vrei. Tat`l dumitale m-a

pus la curent cu restaurantele care-]i plac.
– Frumos din partea lui! Ar face orice ca s`-[i ating`

scopul.
– Dar inten]iile lui sunt bune.
– {tiu. De aceea \mi este atât de greu s` ies din

situa]iile pe care le-a provocat. Cel pu]in, \ntre noi totul
este limpede. E[ti avertizat [i o [tii prea bine. Este ceva ca
[i câ[tigat.
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– Bravo, \ncuviin]` el \naintând spre ea, dar se opri din
drum imediat ce o v`zu c` se \ncordeaz`. Nu detest micile
jocuri, dar dac` m` scute[ti s` inventez altele, lucrurile
vor fi mai simple.

– {i ai avea câmp liber pentru dumneata singur?
– Pe cuvântul meu, sunt destul de \nzestrat ca s` pun

la punct noi jocuri. Imagina]ia este indispensabil` \n
munc`.

– A[ vrea s` te cred! replic` ea pe un ton ursuz.
De data aceasta, cuvintele rostite \l tr`daser`. Ele con-

firmau f`r` nici un echivoc c` o considera mai presus de
orice drept o afacere.

– Dar mai trebuie respectate regulile de baz`... con-
tinu` el [i Judith sesiz` \n vocea lui grav` un fel de punere
\n gard`.

– Cu condi]ia ca adversarul dumitale s` vrea s` intre \n
joc!

– |n cazul care ne intereseaz`, partenera mea va trebui
s` accepte jocul sau s` suporte consecin]ele refuzului ei.

– Nu te obosi, Lyonel Saber. Nu sunt deloc dispus` s`
particip la joc.

– S` [tii c` exist` mai cu seam` o regul` principal`:
aceea c` nu-l vei mai vedea pe Kevin Thorne.

Autoritatea care r`zb`tea din vocea lui avu asupra lui
Judith efectul unei lovituri de tr`snet. Se aflau exact \n
punctul de plecare. Ei bine, ea nu va ceda. Evident,
b`rbatul acesta nu era motivat decât de interesul finan-
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ciar, dar o fascina, [i inten]iona bucuroas` s` cineze cu el
\n condi]ii dinainte stabilite. 

– N-o s`-mi petrec noaptea certându-m` cu dumneata
\n propriul meu salon! \l anun]` ea cu trufie. Dac` persi[ti
\n dorin]a de a m` invita mâine sear`, ai tot interesul s`
nu-mi dai ordine \n domenii care nu te privesc.

El o privi insistent, ca [i cum calcula limitele r`bd`rii
ei. Judith \[i st`pânea cu greutate un zâmbet triumf`tor.
Da, trebuia s` r`mân` \n gard`, dar \ncepea s` [tie cum s`-l
manevreze.

– Ce arogant` mic`! zise el cu blânde]e, aruncându-i o
privire scrut`toare. Vom continua aceast` discu]ie mâine
sear`. Dac` e[ti \n c`utarea unui pretext ca s` te sustragi,
nu ]i-l voi oferi.

– Seara noastr` se va \ncheia \n clipa \n care vei expri-
ma cea mai mic` amenin]are sau vreo interdic]ie.

– }ine seama c` Thorne va rupe f`r` \ndoial` rela]iile
cu dumneata când va descoperi c` ie[i cu mine. |i vei
vorbi despre cina noastr`, Judith?

– Nu avem de ce s` d`m socoteal` pentru fiecare
minut al vie]ii noastre.

– Nici asupra nop]ilor voastre?
– Am pus la punct un aranjament special, \i explic`

Judith.
– |]i admir priceperea de adaptare. |n aceast` privin]`,

eu sunt mai degrab` de mod` veche. Nu spera la un aran-
jament de genul acesta, te avertizez.
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– De ce? Nici nu se pune problema ca noi s` avem
nevoie de un aranjament!

– Ceea ce dovede[te c` via]a rezerv` tot felul de sur-
prize.

– Doamne-Dumnezeule! Cum po]i oare s`-]i p`strezi
cuceririle cu un asemenea comportament? Cât timp pot
rezista ele tiraniei dumitale?

– Ca s`-]i spun \ntreg adev`rul, rosti el deslu[it, m`
p`r`sesc de obicei când \ncetez s` le mai pl`tesc cheltu-
ielile.

|naint` câ]iva pa[i [i Judith avu \nc` o dat` impresia c`
este un animal h`r]uit de o fiar` s`lbatic`.

– Atunci, pentru a schimba lucrurile, ]i-ai pus ochii pe
o femeie asigurat` cu o dot`? \ntreb` ea cu dispre], uimit`
c` simte o strângere de inim`.

– Nu m-am gândit la acest aspect al problemei, dar,
\n fond, este adev`rat. Chiar dac`, \n realitate, pu]in
\mi pas` de restaurante, ad`ug` el f`când un alt pas
spre ea.

– D`-mi voie s` m` \ndoiesc!
Judith se str`duia s` nu dea \napoi, nedorind s` dea

nici un semn de sl`biciune. De altfel, era la ea acas`, tre-
buia s` reia controlul situa]iei.

– Este timpul s` pleci, Lyonel, \l anun]` ea cu un aer
sfid`tor. Acum c` [tii c` nu vei \ncheia afacerea, mai
dore[ti s` cinezi cu mine mâine sear`?

– |mi asum acest risc.
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Se g`si brusc foarte aproape de ea [i-i puse o mân` pe
um`r. Ea rezist` dorin]ei de a se feri [i se mul]umi s`
\ncrunte sprâncenele.

– Acord` pu]in` putere unei femei [i ea \ncepe imediat
s`-[i dea importan]`! constat` el ab`tut. Recunoa[te sin-
cer c` te intrig tot atât de mult cât m` intrigi dumneata pe
mine. Dovada c` ai acceptat invita]ia la aceast` cin`. O [tii
foarte bine.

– Se manifest` din nou insuportabila dumitale vanitate
masculin`, zise ea f`r` r`utate, recunoscând \n sinea ei c`
el avea dreptate.

|n mod straniu, o fascina mai mult decât orice pân` \n
prezent.

– M` voi considera fericit dac` amorul meu propriu nu
va fi f`cut f`râme când vei sfâr[i s` mai fii atât de \ndârjit`,
scumpa mea, oft` el, retr`gându-[i brusc mâna de pe
um`rul ei. Haide, este preferabil s` plec, altfel risc s` nu
mai pot r`spunde de mine!

– {i s` te arunci asupra mea ca un nebun? i-o retez` ea
cu o voce t`ioas`.

– Lini[te[te-te, r`spunse el \ndreptându-se spre u[`.
Nu m` gândeam decât s` te s`rut.

– Am impresia c` un om de afaceri ca dumneata \[i
folose[te puterea de convingere preferând vulgara for]`
fizic`.

– Voi folosi ceea ce am s` vreau, draga mea Judith! Ai
recunoscut c` sunt mai \nalt [i mai str`lucitor decât
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ceilal]i pretenden]i, te sf`tuiesc a[adar s` fii extrem de
prudent`. De acord?

Privirea lui plin` de hot`râre [i de asprime o puse pe
Judith \ntr-o teribil` stare de stânjeneal`. |ncepu s` se
team` c` jocul devenea prea periculos pentru ea. Dar
Lyonel \i zâmbea, iar din ochii lui disp`ruse orice urm` de
autoritate rece.

– La revedere, Lyonel, \i spuse ea. Pe mâine sear`, la
[ase [i jum`tate.

– Negre[it. {i mai cu seam` \]i recomand s`-]i respec]i
cuvântul.

– }i-am mai spus c` nu m` tem de dumneata, Lyonel
Saber, declar` ea flugerându-l cu privirea.

Judith detesta, admirând totu[i, felul \n care \i irita
amorul propriu.

– Atunci, pe mâine!
U[a pocni \n spatele lui [i toat` \nfl`c`rarea, c`ldura [i

via]a care umpluser` \nc`perea, disp`rur`.
Judith r`mase câteva secunde nemi[cat`, cu ochii

pironi]i asupra unui perete, cu mintea cople[it` de un
gând obsedant. Dar, curând dup` aceea, se ridiculiz` sin-
gur`. De ce s` caute r`spunsul? Avea cu adev`rat nevoie
s` [tie dac` el ar face efortul s-o caute dac` va lipsi de la
\ntâlnire? Va merge oare pân` acolo \ncât s-o roage?
Socotea c` un asemenea demers ar fi penibil orgoliului
masculin. Cu siguran]`, ar fi \nsemnat mult` umilin]`
pentru un b`rbat ca Lyonel Saber. |n orice caz, Judith
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avea mândria ei, nu se punea problema s` fug`. Nu se
punea problema s`-[i recunoasc` \nfrângerea. Nu se
punea problema nici s`-[i m`rturiseasc` sie[i, \n acela[i
timp, câteva lucruri pe care nici m`car nu voia s` le ia \n
considerare deocamdat`...

Travers` gânditoare apartamentul ca s` sting` luminile
[i se opri \n fa]a vitrinei cu colec]ia ei de solni]e. |ncerca
s` se concentreze asupra muncii care o a[tepta a doua zi.
Contabilitatea ei era \nfloritoare \n momentul acesta, [i
nimic nu-i f`cea mai mult` pl`cere decât s` constate
beneficiile. Dar perspectiva aceasta agreabil` nu reu[i
s`-l alunge din amintire pe vizitatorul ei.

Intr` \n dormitor, \nveselit de o cuvertur` ro[ie cu
auriu [i câteva stampe chineze[ti pe perete. Abia când se
\ntinse \n pat, cu cear[afurile trase sub b`rbie, accept` \n
sfâr[it adev`rul.

|i purta pic` lui Lyonel c` o h`r]uise f`r` mil`, \ncât nu
mai putea refuza s` cineze cu el. Dar realitatea era c`
dorea foarte mult s`-[i petreac` seara cu acest b`rbat
enervant [i atât de fascinant!
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Capitolul 4

A doua zi diminea]a, Judith \[i oferi o plimbare pe plaj`
\nainte de a se cufunda \n contabilitate. |[i opri ma[ina, la
o or` foarte matinal`, la ]`rmul oceanului [i se avânt`
alergând, \n picioarele goale, spre ap`. Plajele acestea
minunate cu nisip alb f`ceau atrac]ia ora[ului [i erau
frecventate \n sezonul cald de numero[i turi[ti. Cei cu
mai mult` dare de mân` erau \ncânta]i s` ia masa la
Solni]a de argint [i apreciau c` pot al`tura mânc`rii vinuri
din soiuri alese.

Nu-i era somn, \n pofida nop]ii scurte; dimpotriv`, se
sim]ea chiar pu]in surescitat`, \n diminea]a asta. De ce
oare era atât de interesat` de acest b`rbat? se \ntreb` ea
cu asprime. Nu era tot atât de frumos ca preceden]ii,
chiar dac` b`nuia c` nu-i lipseau succesele feminine.
Purta haine de croial` clasic`, iar ma[ina lui, pe care o
z`rise \n ajun, n-avea nimic dintr-un bolid sport.



Era inutil s` r`suceasc` subiectul pe toate p`r]ile, con-
cluzion` ea cu onestitate, privind valurile. |n realitate,
Lyonel era primul dintre candida]i care o atr`gea atât
intelectual cât [i fizic. |i f`cea pl`cere s` stea de vorb` cu
el, \mp`rt`[eau gusturi comune, [i chiar atunci când
cuvintele lor luau o turnur` spre \nfruntare, ca \n seara
precedent`, sim]ea o tulburare neobi[nuit`.

|[i aminti reac]ia pe care o avusese atunci când o
s`rutase Lyonel [i \ncrunt` din sprâncene. |n]elesese c`
majoritatea b`rba]ilor nu-[i pierd timpul cu o femeie de
genul ei, s` fac` pe \ndr`gosti]ii pasiona]i. Ea era cu sigu-
ran]` mult mai sensibil` la o conversa]ie spiritual`.
B`rba]i asemenea lui Kevin profitau de atitudinea ei inde-
pendent`. Ea nu le u[ura tentativele de cucerire.

Lyonel sesizase foarte bine personalitatea lui Judith [i,
]inând seama de toate elementele acestea, \[i \ncercase
[ansa. Judith era prima surprins` de rezultatul ob]inut. Ea
cuno[tea acum satisfac]ia pe deplin feminin` de a avea o
influen]` asupra unui b`rbat.

Pân` atunci, ea se jucase cu focul! Din ce \n ce mai vul-
nerabil` la eforturile lui Lyonel, ea \[i spunea c` solu]ia
cea mai \n]eleapt` era s` nu-l mai revad`. Poate c` el s-ar
resemna la asta dup` cina din seara aceea...

Se re\ntoarse \n ora[ [i pân` la ora unu a dup`-amiezii,
nu realiz` cum trecuse timpul. Când \[i ridic` \n sfâr[it
ochii din registrele ei de conturi, scoase un suspin de
satisfac]ie. |nchizând registrele [i aranjându-le \n ordine
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pe birou, se felicit` când \[i constat` succesul dup` ce
muncise atât de mult. Tat`l ei era el \nsu[i  mândru de ea.
Gândindu-se la Crawford, se sim]i plin` de remu[c`ri. Ar
fi trebuit s`-i telefoneze [i s`-l invite la mas` \n cursul
s`pt`mânii. Dar asta l-ar fi f`cut repede s` se cread` iertat
pentru ma[ina]iile lui!

|n clipa când se preg`tea s` p`r`seasc` biroul, sun`
telefonul.

– Bun`, Kevin, zise ea recunoscându-i vocea. Cum
merge arta alimentar`?

– Minunat. {tii, dac` vor fi mai multe comenzi, poate
c`-i voi consacra mai mult timp. Tabloul va fi gata mier-
curi. Voi veni devreme s` te iau, pentru ca s` profi]i de
lumina matinal`, de acord?

– Ne-am \n]eles. Dar nu este nevoie s` vii s` m` iei,
Kevin. Pot veni singur`...

– Nici o problem`! De altfel, \]i sunt dator un drum! Tu
m-ai transportat ultima dat`, de data asta este rândul meu
s` te duc cu ma[ina.

– Este adev`rat! zise Judith râzând. Bine. Pe miercuri
diminea]`. Altceva?

– M-am gândit c` ai fi mul]umit` s` afli c` Melanie mi-a
telefonat \n diminea]a asta, zise Kevin pe un ton fals
indiferent.

– Ah, da? Ve[ti bune?
– Da. Revine la Santa Barbara, r`spunse el cu o urm`

de \ncântare \n glas pe care Judith o detect` imediat.
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– Sunt fericit` pentru tine, \i spuse ea cu onestitate. 
– {i eu, imagineaz`-]i. De data aceasta, lucrurile se vor

petrece altfel.
– Vrei s` spui c` vei g`si pentru ea un loc \n via]a ta,

mai important decât pictura?
– Am \nv`]at mult de la tine. Mi-ai demonstrat c`

interesul comercial nu este de dispre]uit. M-ai ajutat s`
pierd pu]in din temperamentul meu de artist cu capul \n
nori.

– Te-ai maturizat, asta-i tot. Ca toat` lumea, de altfel.
– |n orice caz, de data asta Melanie va r`mâne. N-o voi

l`sa s` mai plece.
Pasiunea care se sim]ea \n cuvintele lui o f`cu pe

Judith s` \n]eleag` c` Kevin vorbea serios. |i dorea, sincer,
s` fie fericit. |nchise telefonul gândindu-se c`, dac` rapor-
turile ei cu Kevin nu dep`[iser` niciodat` stadiul priete-
niei, motivul ap`rea ast`zi cu toat` claritatea. Când
vorbea cu ea, nu sim]ise niciodat` pasiune \n vocea lui [i
nici ea nu sim]ise vreodat` ceva fa]` de el.

Venise momentul s` examineze mai \ndeaproape
no]iunile de pasiune [i dragoste! Preg`tindu-se pen-
tru \ntâlnirea cu Lyonel, \[i repeta cu str`[nicie c` tre-
buia s` [tie s` fac` diferen]a \ntre pasiune [i dragoste.
Nu se punea problema s` confunde totul, mai ales
ast`zi.

|n picioare \n fa]a oglinzii, \[i \nf`[ur` impecabil \n
jurul capului cozile lungi ale p`rului ei ca mierea \nchis`
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la culoare. |n rochie de cas`, se gândea  la ]inuta pe care
s-o aleag`, când auzi b`tându-se la u[`. Intrigat`, verific`
ceasul. Mai erau  patruzeci [i cinci de minute pân` la
\ntâlnire. Deschise u[a [i tres`ri, surprins`.

– Lyonel! exclam` ea. Dar nu este decât [ase f`r` un sfert.
Haina lui sport [i pantalonul maro de o croial` rafinat`

puneau \n valoare o c`ma[` [i o cravat` de un galben
foarte deschis.

Pic`turi de ap` de la du[ul pe care-l f`cuse str`luceau
\nc` \n p`rul lui [i el mirosea bine. Un amestec foarte
b`rb`tesc de parfum [i de s`pun.

– |mi dai voie s` intru? \ntreb` el cu o gravitate calculat`.
Judith tres`ri [i-i f`cu loc s` treac`.
– Bine\n]eles! Nu te a[teptam atât de devreme.

Credeam c` vei fi foarte punctual, nici \n avans nici \n
\ntârziere, ad`ug` ea zâmbind.

– O s` m` crezi dac`-] spun c` eram foarte ner`bd`tor
s` \ncep seara? o \ntreb` el trecând prin fa]a ei, cu ochi
str`lucitori.

– Nu cred nici un uvânt, dar este \ntotdeauna p`lcut s`
a[tep]i. Ia loc [i serve[te-te cu un pahar pân` când termin
s` m` \mbrac. Voi fi repede gata.

– Nu este cazul s` te gr`be[ti! Acum c` sunt aici, nu
mai sunt gr`bit, \i arunc` el vesel \ndreptându-se spre
buc`t`rie.

Judith \l urm`ri câteva secunde cu surprindere, apoi se
gr`bi spre dormitor, de unde ie[i nu dup` mult` vreme
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pentru a-l g`si \n picioare pe verand`, contemplând \nse-
rarea care se l`sa asupra ora[ului. El se \ntoarse spre ea,
cu un zâmbet admirativ pe buze.

– Foarte frumoas`, \i spuse el ridicând paharul \n
s`n`tatea ei. O elegan]` foarte sobr`, cu excep]ia colieru-
lui destul de grosolan! |mi place \ntr-adev`r, verdele [i
auriul ]i se potrivesc de minune, ad`ug` el examinând cu
aten]ie rochia gen furou de culoarea smaraldului [i
masivul colier mexican din aur fasonat artizanal care-i
\mpodobea gâtul. B`u o \nghi]itur` [i-i \ntinse paharul de
cristal lui Judith.

– Bea [i dumneata!
Gestul era atât de autoritar \ncât fu obligat` s` se exe-

cute. Sub privirea atent` a lui Lyonel, ea \nghi]i o gur` de
scotch simplu, al c`rui gust o f`cu s` se strâmbe.
Considera ini]iativa lui drept foarte intim`, dar nu
exprim` nici un protest. Lyonel p`rea \ncântat de
supunerea ei. El \i lu` paharul [i-l goli \nainte de a-l pune
pe mas`.

– Este realmente de neb`ut! murmur` Judith ca s`
rup` t`cerea care devenea stânjenitoare.

– Scotchul? Atunci, de ce ]ii a[a ceva \n cas`? replic` el.
– Pentru vizitatorii ocazionali. Este mai rapid decât a

prepara un cocteil. Oamenii de afaceri nu apreciaz` decât
unul din acestea dou`.

– Dat fiind faptul c` sticla este pe jum`tate goal`, con-
sider c` prime[ti prea  mult! Va trebui s` renun]i la asta.
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De acum \nainte, o singur` persoan` va avea dreptul s`
consume din aceast` sticl`.

– Dac` \ncepi \n felul acesta, Lyonel, ar fi mai bine...
Expresia ochilor gri-verzui se \n`spri [i Judith ezit`.

Dar Lyonel se destinse [i-i zâmbi seduc`tor.
– Vom \ncheia o \n]elegre... Dumneata \mi promi]i s` fii

vesel` [i eu... voi \ncerca s` nu te cople[esc cu autoritatea mea.
Judith \l privi insistent, \ntrebându-se dac` vorbea

serios. Da, nu era nici o \ndoial`. Constata pe figura lui
cât de greu \i era s` fac` aceast` promisiune ridicol`.

– Oh! Lyonel, e[ti \ntr-adev r̀ imposibil! zise ea izbucnind \n râs.
– Atunci, e[ti de acord?
– De ce nu? f`cu ea ridicând din umeri cu nep`sare.

Dumneata e[ti acela care m-a invitat [i eu n-am mai ie[it
\ntr-un loc elegant de la ultimul candidat! E[ti gata?
\ntreb` ea \ndreptându-se spre u[`.

– Eu ar fi trebuit s` pun \ntrebarea, remarc` el t`ios,
punându-i pe umeri etola pe care ea o ]inea \n mân`.
Dup` cum v`d, \ncerci deja s` preiei ini]iativa!

– Este seara mea, nu?
– Nu \n totalitate. Este [i a mea.
– Cred c` hot`râser`m c` eu voi fi aceea care stabile[te

raporturile noastre.
– Numai pân` la un anumit punct.
– Nu [tiu cum pot colaboratorii pe care-i ai s` lucreze

cu dumneata, glumi Judith \ndreptându-se spre ma[in`.
Au ei oare o cât de mic` autoritate?

JOC PERICULOS 69



– |n limitele acordate de mine. Vrei s` candidezi pen-
tru o slujb`?

– Oh, nu! Nu sunt \n stare s` lucrez pentru cineva.
Sunt o persoan` mult prea independent`. Numai dac`
sunt l`sat` complet liber`... ad`ug` ea cu o privire
piezi[`.

Arborând un surâs larg, el f`cu ocolul ma[inii ca s`
ajung` la scaunul s`u.

– Nu m` vei g`si chiar atât de indulgent, spuse el pornind
motorul. Te voi l`sa cu mare pl`cere s` conduci conform
concep]iei dumitale \n afaceri, cu excep]ia situa]iilor când
hot`rârile vor merge \mpotriva bunului-sim]...

– Vrei s` spui: \mpotriva concep]iei dumitale despre
bunul sim]...

– Exact. Cât despre via]a particular`, aici trebuie s` fiu
un... hm, un patron foarte posesiv. Te voi supraveghea ca
un vultur! declar` el cu o intransigen]` prost ascuns` sub
un ton de glum`.

– Patron, \n limbajul dumitale, vrea s` spun` so], mi
se pare? suger` ea cu un aer candid.

– |n al dumitale nu? replic` el pe acela[i ton, aruncându-i
o privire rapid`.

– Nu-]i face idei gre[ite, Lyonel! Te \nso]easc \n seara
asta deoarece n-am nimic altceva de f`cut [i pentru c` am
ie[it cel pu]in o dat` cu fiecare dintre candida]i.

– Crezi c` vei petrece o sear` pl`cut`?
– Sper.
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Pu]in mai târziu, a[eza]i la o mic` mas` retras`, slab
luminat`, \n restaurantul ales de Lyonel, Judith trebui s`
recunoasc` fa]` de ea \ns`[i c` seara \ncepuse bine. |n
orice caz, era mult mai pl`cut decât cu candida]ii prece-
den]i. Dar, tocmai de aceea, trebuia s` r`mân` \n gard`.
Nu se punea problema s` prind` prea mult gust pentru
compania aceluia care se dovedea cel mai periculos din-
tre to]i. F`r` voia ei, Judith sim]ea c`, \n seara aceea, pru-
den]a \i sl`be[te. Poate pentru c` Lyonel \i promisese c`
n-o va deranja cu insisten]ele lui? Sau pentru un alt motiv
pe care ea \nc` refuza s`-l recunoasc`?

– Este un privilegiu s` ie[i cu o celebritate printre
patronii locali de restaurante, remarc` Lyonel \n timp ce
buc`tarul [ef [i chelnerul [ef veneau s-o salute pe Judith,
cercetându-l cu mult` curiozitate pe \nso]itorul ei.

– Trebuie s`-]i spun c` atunci când proprietarul aces-
tui restaurant vine la Solni]a de argint, el este primit cu
aceea[i aten]ie.

– Acesta este avantajul micilor \ntreprinderi. Cel pu]in,
ai posibilitatea de a fi cunoscut personal, coment` Lyonel
gustând din cocteilul lui.

– Da, asta \mi place, dar m` \ntreb dac` mi-ar pl`cea
mai mult s` m` aflu \n fruntea unei \ntreprinderi  mari!
zise ea coborându-[i pleoapele pentru a-[i atenua ironia
din privire.

Spre marea ei surpriz`, Lyonel p`rea s`-i ia \n serios
m`gulirea ironic`.
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– Eu am cunoscut aceast` pl`cere, zise el gânditor. Dar
nu mai sunt la fel de entuziasmat.

S` fie oare un nou [iretlic? se \ntreb` Judith. Voia oare ca
ea s` se \nduio[eze pentru nefericitul director prea bogat?

– Altfel spus, puterea nu te mai tenteaz`?
– Mai mult sau mai pu]in. Am reu[it \n ceea ce am hot̀ rât s`

fac. Fire[te, vreau \n continuare s -̀mi dezvolt \ntreprinderea.
– Nu-]i face sânge r`u! Nelini[tile dumitale sunt foarte

normale, s` [tii. Am citit o carte, luna trecut`, despre criza
anilor treizeci. Ai intrat \n anii treizeci, nu-i a[a? \ntreb` ea
aplecându-se spre el cu vioiciune. Ei bine, cineva de vârsta
dumitale sau \[i realizeaz` ambi]iile, sau e[ueaz`. |n ambele
cazuri, dup` criz` urmeaz` o perioad` \n timpul c`reia se
caut` noi ra]iuni pentru a tr`i. Unii trebuie s` dezvolte
ceea ce au realizat deja, ca dumneata; ceilal]i nu mai au
decât s`-[i g`seasc` noi scopuri care s`-i stimuleze. Cursul
s-a terminat! \l anun]` ea rezemându-se de sp`tarul
scaunului. Regret c` nu \]i pot oferi sfaturi mai potrivite cu
situa]ia dumitale personal`, dar cartea nu trata decât cazuri
generale.

– Mul]umesc, doctore Forrester!
– Pentru dumneata, este gratuit! Ce vei face, acum c`

]i-am analizat problema?
– O rezolv.
– Cum?
– |]i voi spune \ntr-o zi. Deocamdat`, nu cred c` m-ai

asculta cu obiectivitate.
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– De ce? Am ceva de-a face cu planurile dumitale? {tii,
“criza anilor treizeci” nu este singura \n genul ei.

– Da? Exist` [i o criz` a anilor patruzeci?
– Cu siguran]`, [i multe altele dup` aceea! Ascult`, tat`l

meu a traversat o criz` grav` \n urm` cu circa zece ani, dup`
moartea mamei. El a rezolvat-o adoptând via]a marilor indus-
tria[i stabili]i aici, \n California de Sud. O s` iei aceea[i direc]ie.

– Pasionant. Bun, acum c  ̀am analizat via]a mea, s  ̀trecem
la a dumitale. Cum inten]ionezi s  ̀abordezi criza anilor treizeci?

– Poate c` voi deschide un alt restaurant.
– Te vei c`s`tori?
– Este posibil!
– Nu o c`s`torie de convenien]`, bine\n]eles, ci un con-

tract cinstit, \ntemeiat pe egalitate [i respect reciproc?
– }i-am mai spus de o sut` de ori c` m` voi c`s`tori din

dragoste...
Chelnerul care veni s` ia comanda \i \ntrerupse, dar

Lyonel relu` subiectul imediat dup` plecarea lui.
– S  ̀te c`s`tore[ti din dragoste, de acord. Dar crezi c  ̀vei [ti

s  ̀ estimezi dragostea potrivit ,̀ draga mea Judith? E[ti oare
capabil̀  s  ̀recuno[ti b`rbatul care te va iubi cu adev`rat?

A[tepta r`spunsul ei cu o satisfac]ie atât de evident` \ncât
Judith mirosi o curs`.

– Sunt totu[i \n m`sur` s` recunosc dragostea, ca toat`
lumea... dorin]a de a fi cu cineva, de a \mp`rt`[i totul, de a
trece cu vederea micile defecte, gusturi comune, tot felul de
indicii...
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– O mare prietenie, \ntr-un cuvânt. Nu te c`s`tore[ti cu
prieteni, Judith, te \n[eli!

– De ce nu? \ntreb  ̀ea, iritat̀  de aluzia evident̀  la Kevin. Mi se
pare c  ̀prietenia constituie o baz  ̀solid  ̀pentru o c`s t̀orie reu[it̀ .

– Ce faci cu pasiunea, \n calculul dumitale? zise Lyonel
foarte \ncet, cu vocea lui cald`.

– Vrei s` spui dorin]a senzual`, [uier` ea, sim]ind c`
devine stacojie sub privirea lui scrut`toare.

– Nu, pasiunea. Am tr`it destul pentru a face deosebirea,
drag` Judith.

– Nu ]i-am permis s`-mi spui a[a!
– Nu abate discu]ia. Dac` e[ti de bun`-credin]`, vei

recunoa[te c` \ntre noi exist` deja toate elementele nece-
sare unei mari prietenii. {tiu c` nu e[ti preg`tit` s` vezi  \n
asta pasiunea, dar vei ajunge [i acolo.

– Lyonel! \l rug` ea, \ngrozit` de ideea c` cineva i-ar
putea auzi... sau c` el spunea adev`rul.

Bine\n]eles c` \ntre ei exista o atrac]ie pasional`.
Magnetismul acestui b`rbat o tulbura \ntr-un fel complet
neobi[nuit. Dar lui nu-i lipseau femeile \ndr`gostite
nebune[te, trebuia s` ]in` seama de asta.

Lyonel \i urm`rise pe fa]` toate schimb`rile de expresie.
O lini[ti, plin de blânde]e.

– Nu te nelini[ti, spuse el cu o voce alin t̀oare, voi fi cuminte.
– Sper! A[ vrea s` petrec o sear` agreabil`.
– A[a va fi. S` alegem un domeniu mai pu]in delicat [i-]i

voi demonstra cât de fermec`tor pot s` fiu!
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|ntr-adev`r, a fost. A vorbit despre solni]e vechi, despre
restaurantul lui Judith, despre politic`, despre infla]ie [i
despre absurdit`]ile dietetice servite la prânzurile de afaceri.
Dar oricare ar fi fost subiectul, cuvintele lui Lyonel erau
impregnate de dorin]a pe care o \ncerca pentru Judith [i ea
se sim]ea foarte vulnerabil`. La desert, \ncepea s` se gân-
deasc` la faptul c` sentimentele lui Lyonel fa]` de ea nu
erau poate motivate de restaurantele lui Crawford. 

Dup` cin`, accept` invita]ia lui de a merge la o discotec`.
– Iat` momentul pe care-l a[teptam de când am venit s`

te iau de acas`! murmur` Lyonel cuprinzând-o cu bra]ele.
– Dore[ti s` dansezi cu mine? \ntreb` ea surprins` [i

flatat`, \n fond.
– Este ocazia s` te ]in \n bra]ele mele f`r` s` lez`m buna-

cuviin]`, \i [opti el strângând-o mai tare.
|nclin` cu o mân` capul lui Judith \n scobitura um`rului

s`u. Dup` o scurt` ezitare, Judith prefer` s` evite orice
discu]ie \n acet loc public [i, de altfel, um`rul lui Lyonel era
foarte confortabil.

Seara se desf`[ur` cât se poate de pl`cut, pân` când \n clipa
când farmecul fu rupt brutal de o voce gutural` care-i reaminti
lui Judith c` nu erau singuri pe lume la micu]a lor mas`
ferit`. Ridicând privirea, o recunoscu pe proprietara vocii.

– Julia! Asta-i bun`! exclam` ea.
Lyonel se \ntoarse spre cea nou-venit`. Dintr-o dat`,

bucuria lui Judith disp`ru. Realitatea \i reveni sub tr`s`turile
planturoasei Julia, extraordinar de elegant`.
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– Judith, s` nu-mi spui c` tat`l t`u ]i-a g`sit un altul? zise
ea strecurând o privire admirativ` spre Lyonel.

Judith f`cu prezent`rile, f`r` nici o tragere de inim`.
– Faimoasa blond` provocatoare, dac` nu m` \n[el?

glumi Lyonel, ridicându-se ca s`-i strâng` mâna.
– Provocatoare? repet` aceasta pe un ton vesel. Poate, la

urma urmei, dac` jocul merit` efortul...
Dup` expresia de pe figura ei, ea considera  cu siguran]`

c` Lyonel merita osteneala.
– Nu p`re]i s` v` teme]i atât de mult de blondele provo-

catoare, domnule Saber, relu` Julia.
– Ceea ce dovede[te c` nu trebuie s` te \ncrezi \n

aparen]e, domni[oar` Fane. |n realitate, acestea m`
\ngrozesc, ad`ug` el cu aerul cel mai neutru.

Indiferen]a lui fa]` de formele senzuale ale prietenei ei o
lini[ti pe Judith, dar, deloc descurajat`, Julia izbucni \n râs
[i puse pe bra]ul lui Lyonel o mân` cu unghii lungi, de
culoare ro[u-\nchis.

– Sunt sigur` c` voi [ti s` v` lini[tesc, susur` ea.
Judith, sun`-m` dac` ai nevoie de ajutor. Presimt c` va fi
mult mai pl`cut ca ultima oar`. Bun, trebuie s` fug,
scumpul de Conrad m` a[teapt`. Pe curând, sper, dom-
nule Saber.

|i p`r`si cu o piruet` gra]ioas`, l`sând \n urma ei o dâr`
de parfum scump.

Judith se cufund` \n contemplarea paharului ei pe
jum`tate gol [i Lyonel a fost cel care a rupt t`cerea.
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– E[ti lipsit` complet de scrupule abandonând un biet
b`rbat inocent la discre]ia unei asemenea creaturi! declar`
el cu r`ceal`.

Uluit`, Judith \[i ridic` privirea spre el [i v`zu c` ochii lui
str`luceau de amuzament. Atmosfera  se destinse imediat.

– {tii cum se \ntâmpl` \n astfel de situa]ii, glumi ea
intrând \n jocul lui. Afacerile sunt afaceri.

– Dar, spune-mi, toat` lumea aici este la curent cu exis-
ten]a candida]ilor?

– Majoritatea prietenilor mei. Trebuia s` le explic de ce
eram subit v`zut` \n localuri de noapte cu o serie de b`rba]i
tineri [i fermec`tori, boga]i [i distin[i!

– {i prieteniul dumitale, Thorne, ce spune despre asta?
– Kevin [tie c` to]i candida]ii ale[i de tat`l meu \mi sunt

perfect indiferen]i!
– Trebuie s` aib` idei excep]ional de tolerante ca s`-]i

permit` s` ie[i \n aceste condi]ii, chiar dac` sunt speciale.
Nu are, prin urmare, nici un sim] al riscului?

Printr-o asocia]ie de idei, Judith \[i aminti brusc de
\ntoarcerea Melaniei, care nu era de natur` s`-i u[ureze
situa]ia. Nu va mai putea s`-l foloseasc` pe Kevin drept pre-
text pentru a se ap`ra.

– Kevin este un b`rbat modern, zise ea str`duindu-se s`
vorbeasc` pe un ton indiferent. {tii, este un artist. El vede
altfel lucrurile...

– Altfel, poate, dar probabil nu mai limpede.
– Adic`?
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– Te cunoa[te de un an de zile [i \nc` n-a descoperit-o
pe adev`rata Judith. M` \ntreb chiar cât` sensibilitate artis-
tic` are dac` n-a reu[it s` descopere c`ldura [i pasiunea care
se ascund \n spatele fa]adei dumitale de femeie de afaceri.
|n fine, cu atât mai bine!

Judith se \ncrunt`, dar replica ustur`toare pe care voia s-o
dea nu-i veni pe buze. |n lipsa ei, se for]` s` surâd`.

– Dac` e[ti amabil, \nceteaz` s` vorbe[ti ca [i cum ai avea
drepturi asupra mea. Alfel, seara va fi stricat`.

– Haide! S` spunem c` este vina Juliei, deoarece totul
mergea bine \nainte de apari]ia ei. De acord? zise el vesel.

Judith [ov ì o clip  ̀\nainte de a \ncuviin]a cu  un zâmbet slab.
– Da. S` nu pierdem singura sear` pe care o avem de

petrecut \mpreun`, rosti ea cu fermitate.
Fulgerul rapid care trecu prin ochii gri-verzui nu-i sc`p`

lui Judith, provocându-i o nou` tulburare. Totu[i, \[i repet`
ea, b`rbatul acesta nu reprezenta nici un pericol pentru ea,
cu condi]ia s` [tie s` ]in` piept farmecului s`u.

– Doresc \ntr-adev`r ca seara aceasta petrecut` \mpreun`
s` nu fie ultima, Judith, murmur` Lyonel cu o voce abia
auzit`.

Ea \l cercet` o clip` printre pleoapele pe jum`tate
\nchise. De ce oare, având toat` puterea s`-i refuze familia-
rit`]ile, se sim]ea ca un pisoi la discre]ia unui leu? La urma
urmei, nu era o femeie slab` [i f`r` minte! O dovedise deja
de trei ori \n mai pu]in de un an! Atunci, de ce Lyonel o tul-
bura atât de mult?
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Capitolul 5

La orele dou` noaptea, Judith avu \n sfâr[it posibili-
tatea s` se debaraseze de rochia de culoarea smaraldului
[i de greul colier exotic. Pr`bu[it` pe patul ei, cu ochii
mari deschi[i \n \ntuneric, constata c` Lyonel Saber mar-
case \nc` un punct. Nu \ncercase s-o s`rute, \i \n[elase
toate a[tept`rile [i, \n cele din urm`, reu[ise s`-i smulg`
promisiunea unei noi cine cu el!

Ah, i-o f`cuse! Ea se a[tepta la o \mbr`]i[are pasionat`
\n momentul desp`r]irii, [i el ce f`cuse? Abia dac` \i
depusese un u[or s`rut pe frunte! Fusese atât de stupe-
fiat` \ncât acceptase f`r` s` se gândeasc` o nou` \ntâlnire
a doua zi.

A[! La urma urmei, se risc \[i asuma ie[ind cu un gen-
tleman? |n fine, ar fi putut s`-i dea un s`rut adev`rat... sus-
pin` ea.

A doua zi, Judith se ocup` de restaurantul ei cu o
aten]ie foarte relativ`. Reu[i s` pun` la punct o nou`



re]et` de biscui]i din f`in` de secar` cu lapte [i s` \ncheie
inventarul pivni]ei, dar, când ajunse la ma[ina ei, era pre-
ocupat` mai curând de ce va purta la cin`.

A doua sear` \ncepu sub acelea[i auspicii fericite ca \n
ajun. La orele [ase fix, Lyonel se prezent` la ea acas`, cu
un pachet \n mân`.

– Sunt cumva  flori? glumi ea desf`când cu ner`bdare
panglica.

– M-am gândit c` vei prefera aceast` bagatel`, \i arunc`
el \ndreptându-se spre bar.

“Ca [i cum ar fi la el acas`”, remarc` Judith.
Despachet` cadoul cu o curiozitate crescând`. Forma,

greutatea... era o solni]`!
– Oh, Lyonel! Este splendid`!
|ntorcând piesa din sticl` purpurie \ntre degete, admi-

ra suportul de argint cizelat cu fine]e.
– |]i place? o \ntreb` el, vizibil nelini[tit de reac]ia ei.
– La nebunie! Este atât de original`! Nu am nici una

care s`-i semene.
Lyonel zâmbea cu afec]iune [i, ridicând privirea spre

el, ea \i \napoie zâmbetul.
– |]i mul]umesc, Lyonel!
Apoi, emo]ionat` c` el \[i petrecuse ziua r`soclind

magazinele de antichit`]i, \naint` spre el, se \n`l]` pe vâr-
ful picioarelor [i-l s`rut` pe obraz. El nici m`car nu tres`ri
[i ea se d`du imediat \napoi. Ca s`-[i ascund` ro[ea]a care
sim]ea c`-i cuprinde obrajii, se aplec` [i strânse hârtia
ambalajului.
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– M` duc s`-i g`sesc loc \n vitrin`, zise ea repede,
\mbinând gestul cu vorba. {i apoi vom fi gata de plecare...

– Nimic nu ne gr`be[te, spuse el lini[tit.
Judith avea impresia c` se sufoc` \n \nc`perea aceea

devenit` \n mod subit prea mic` sub efectul magnetismu-
lui lui Lyonel, aproape tangibil.

– Ai aerul unei regine barbare, \n seara asta! zise
Lyonel, entuziasmat de rochia ei neagr` decoltat` [i de
cerceii mari de aur din urechi. Nu \n]eleg cum nici un
b`rbat nu te-a r`pit pân` acum.

Judith surâse, m`gulit`.
– Probabil c` ambi]iile mele profesionale \i ]in la dis-

tan]`!
– |n orice caz, pe mine n-o s` m` intimidezi cu acest

pretext! o avertiz` Lyonel.
“Da, se gândi Judith, umerii t`i sunt destul de largi

pentru a sus]ine o femeie [i cariera ei pe deasupra! Dar o
dore[ti oare realmente?”

Cina n-a fost mai pu]in agreabil` ca aceea din seara tre-
cut`, cu atât mai mult cu cât Judith se sim]ea mai pu]in
agresiv`. Flec`rir` vesel despre unele [i altele, ducând
uneori gluma pu]in mai departe, f`r` s` d`uneze
\n]elegerii lor. Lyonel Saber dovedea din ce \n ce mai
limpede c` st`pânea prea bine psihologia feminin`.

Pu]in mai târziu, aflat` \n bra]ele lui pe ringul de dans,
Judith \ncet` \n sfâr[it s`-[i analizeze reac]iile [i se l`s` \n
voia ritmului muzicii, pl`cerii de a sim]i bra]ele puternice
ale lui Lyonel \n jurul corpului ei.
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– Este minunat s` dansez cu dumneata, murmur` el
aplecat spre ea. Este extraordinar s` te ]in \n bra]ele mele.
Sunt mul]umit c` n-am \ncheiat un acord pentru a [ti cine
comand` \n seara asta, ad`ug` el cu o not` de insolen]`
\n glas.

– Cum? replic` Judith, brusc nelini[tit`, \ndep`rtându-se
u[or de el.

Dar Lyonel izbucni \ntr-un râs lini[titor [i o strânse din
nou lâng` el.

– Nimic grav. Tocmai a intrat tat`l dumitale cu un grup
de prieteni. Cred c` ar trebui s` ne ducem s`-l salut`m.

– Crawford aici? zise ea \ntorcându-se. Oh, la urma
urmei, voi profita de situa]ie ca s`-l invit, pentru c` tre-
buia s-o fac. E[ti de acord pentru mâine sear`?

– Cu mult` pl`cere, dar cu condi]ia s` nu fiu obligat s`
te \mpart cu el \n toate serile.

– Ah! A[a cum \l cunosc, va avea cu siguran]` planuri
pentru noapte [i noi vom fi liberi. Cine s-a \ntors primul
asear`, el sau dumneata?

– L-am auzit venind la aproximativ o or` dup` mine.
Cum ai ghicit?

– Chestiune de obi[nuin]`! Vino, s` mergem s`-i
spunem bun` seara!

Lyonel o urm` \n sal`.
– Dup` aceea vom pleca, declar` el \n spatele ei. Nu

]in s`-l am drept martor. Este deja destul de plictisitor s`
\mpart vila cu el.

– Lyonel, a[ vrea s` nu... \ncepu Judith.

82 CYNTHIA VAN ROOY



|n clipa aceea, muzica se opri [i vocea grav` a lui
Crawoford r`sun` din spatele perdelei de plante verzi
care-l ascundeau vederii:

– Atunci, i-am spus tân`rului c` poate s`-[i aleag` ori-
care restaurant, incluzându-l [i pe cel care valoreaz` o
avere, din Orange Country, dac` reu[e[te s-o fac` pe
Judith s`-l accepte drept so]. Cred c` dac` cineva o poate
face s` cedeze, acela este Saber. Are o minte care
func]ioneaz` ca un calculator [i are suficient` voin]` ca s`-i
]in` piept fiicei mele. A[ avea \n el un...

Muzica acoperi ultimele cuvinte ale tat`lui ei, dar
Judith auzise destul. |ncremenit` locului, se sim]ea
\nghe]at` pân` \n m`duva oaselor. Ce dezastru! {i ea era
cât pe ce s` se \ndr`gosteasc` de Lyonel! Nimic nu se
schimbase de fapt, deoarece [tiuse \ntotdeauna la ce s` se
a[tepte, dar cel pu]in nu avusese impresia c` era cât pe ce
s` cad` \n pr`pastie. O cuprinse dorin]a nest`pânit` s` fie
singur` ca s` reflecteze la prostia ei [i s` plâng` \n voie.
Vru s` fac` stânga-mprejur [i se izbi de Lyonel. El o
cuprinse cu bra]ele.

– Lini[te[te-te, \i porunci el. Vrei s` te faci remarcat`,
sau crezi c` am putea pune lucrurile la punct cu
Crawford, ca ni[te adul]i ce suntem?

Ochii ei chihlimbarii \l privir` rug`tor.
– Nu, Lyonel, nu pot...
Dar el \i arunc` o privire atât de sumbr` [i de autori-

tar` \ncât se l`s` antrenat` \n spatele plantelor verzi, \n
fa]a lui Crawford [i a prietenilor lui.
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Judith nu mai avea de ales. Adunându-[i toat`
hot`rârea de care era capabil`, \l auzi pe Lyonel s`lutân-
du-l amical pe Crawford [i anun]ându-l c` Judith \i invita
pe amândoi la cin`, a doua zi. Expresia jenat` a tat`lui ei
\i spunea c` \[i d`duse seama c` ea \i auzise cuvintele. Se
ridic` pentru a veni s-o \mbr`]i[eze.

– |mi pare r`u, Judith, \i [opti el.
– P`cat c` nu ]i-ai terminat povestea, remarc` lini[tit

Lyonel, strângând \n continuare bra]ul lui Judith.
– Vorbe[ti depre felul \n care ai primit oferta mea?

|ncepusem cu asta, \nchipuie-]i, [i am spus cum m-ai
trimis la plimbare, preciz` Crawford care urm`rea zâmbe-
tul \nghe]at al fiicei sale [i ochii \n care str`lucea o furie
ce nu i-o cuno[tea.

– Nu \ncerca s` dregi lucrurile! \l sf`tui ea cu o
blânde]e acr`.

Nimeni nu [i-ar fi putut imagina cu pre]ul c`rui efort
supraomenesc \[i p`stra zâmbetul pe buzele palide. |l
vedea cu coada ochiului pe Lyonel urm`rind-o cu aten]ie.
El \[i d`dea seama de chinul ei. Se felicit` c` descoperise
la timp adev`rul sau, mai curând, c` primise confirmarea
primelor ei b`nuieli.

– Lyonel [i cu mine [tim exact despre ce este vorba. Când
toat` lumea este informat`, nimeni nu mai e \n pericol,
nu-i a[a? I-am trimis la plimbare pe primii trei pretenden]i,
Crawford. Voi [ti s` m` descurc [i cu domnul Saber.

Degetele lui Lyonel \i strângeau bra]ul pân` la
amor]ire, \mpiedicând-o s` se elibereze cu demnitate.
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– Judith, draga mea, \ncepu Crawford. M-ai \n]eles
gre[it, eu...

– Tat`, te a[teapt` prietenii.
– Da, este adev`rat. Invita]ia ta pentru mâine mai

r`mâne valabil`?
– Nu cred. Sunt sigur` c` \n]elegi...
– Vom fi acolo la [ase [i jum`tate, interveni Lyonel

\ntorcându-se spre Crawford. N-avea grij`, m` ocup eu de
ea, \n seara asta. Du-te la prietenii dumitale.

Cei doi b`rba]i se privir` ca [i cum Judith nu era de
fa]`.

– Pe mâine sear`, Judith, \i spuse \ncet Crawford fiicei
sale, care se \ndep`rta deja.

Lyonel vru s-o conduc` la masa lor, dar ea protest`:
– Condu-m` acas`, Lyonel.
– De ce? o \ntreb` el privind-o \n ochi. Ce s-a schimbat?

Cuno[teai planurile tat`lui dumitale!
– |ntre a le cunoa[te [i a le auzi anun]ate public este o

pr`pastie! Vreau s` m` \ntorc acas`. Dac` nu m` conduci,
voi chema un taxi sau pe Kevin! bâigui ea.

– }i-am mai spus c` Thorne nu mai exist`, a[a c` ter-
min` cu prostiile. Dar, dac` asta vrei \ntr-adev`r, te con-
duc acas`.

– Da, ]in neap`rat.
– Nu uita asta! \i spuse el pe  un ton enigmatic,

ar`tându-i etola pus` pe sp`tarul scaunului.
Judith se \ndrept` cu pa[i hot`râ]i spre ie[ire. Nu se

sim]ise niciodat` atât de furioas`.
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– {tii cel pu]in de ce e[ti atât de furioas`, Judith? o
\ntreb` el deschizându-i portiera ma[inii.

– }i-am spus-o deja! izbucni ea.
– Nu te cred.
Portiera se trânti [i Lyonel se strecur` \n spatele vola-

nului. Judith trecea prin chinurile iadului. Era atât de
impozant, atât de puternic...

Venise timpul s`-[i \nfrâneze imagina]ia delirant`.
Lyonel era o fiin]` civilizat`, de ce oare \i era atât de team`
de el? La urma urmei, el ar putea ajunge la o \n]elegere cu
Crawford... [i s` spun` adio restaurantelor.

|n pofida tuturor asigur`rilor pe care [i le adresa \n
sinea ei, drumul pân` acas` i se p`ru  \ngrozitor de
lung \n t`cerea ap`s`toare ce domnea \ntre ei. Judith
refuza s` analizeze care ar fi fost soarta ei dac` n-ar fi
surprins cuvintele tat`lui s`u [i dac` ar fi cedat \nainte
farmecului lui Lyonel. Deoarece, incontestabil, avea
farmec. Chiar dac` acum \l detesta din toate puterile,
\n adâncul inimii regreta ce ar fi putut exista, poate,
\ntre ei.

Lyonel opri ma[ina \n fa]a imobilului lui Judith f`r` s`
spun` o vorb`.

– Nu este nevoie s` m` conduci pân` la apartamentul
meu, zise Judith cu o voce t`ioas`. |ntoarce-te la dis-
cotec`. Crawford va fi cu siguran]` \ncântat s` te al`turi
prietenilor lui.

– Nu, am ceva de pus la punct cu dumneata, r`spunse
Lyonel cu arogan]`.

86 CYNTHIA VAN ROOY



– De pus la punct, \ntr-adev`r? Hot`rât lucru, nu ie[i
din domeniul afacerilor.

– Am ales prost cuvintele, recunosc. S` spunem mai
bine c` am ni[te planuri pentru restul serii.

– Dac` se refer` la mine, po]i renun]a la ele! strig` ea
scuturându-[i bra]ul ca s`-l elibereze din mâna lui.

Restaurantele acestea aveau realmente atâta impor-
tan]` pentru el \ncât s` se \nver[uneze astfel ca s` salveze
situa]ia? O credea oare atât de naiv` sau atât de vulnera-
bil` fa]` de puterea lui de seduc]ie?

– Judith, [tiu c` e[ti bulversat`, dar trebuie s` st`m de
vorb`...

– Despre ce? ]ip` ea c`utându-[i cheile \n po[et`. Nu
mai avem nimic s` ne spunem.

– Dar f` un efort s` prive[ti adev`rul \n fa]`! zise el cu
o furie st`pânit` care avu drept rezultat cre[terea nervo-
zit`]ii lui Judith.

– A f`cut-o tata pentru mine, replic` ea cu curaj, \ncer-
când s` descuie u[a cu mâna tremurând`.

– Dar dumneata, nu. Motivul pentru care e[ti atât de
contrariat`, Judith Forrester, este c` \ncepi s` m` iube[ti.
Nu voi pleca \nainte de a te auzi spunând-o, declar` el pe
un ton autoritar.

– Nu! strig` ea. Jocul acesta nu m` mai intere-
seaz`.

– Dar Judith, eu nu m` joc, zise Lyonel \mpiedicând-o
s`-i \nchid` u[a \n nas.

– Las`-m`!
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– Nu! replic` el cu o hot`râre care o f`cu s` tresar`.
Lui Judith \i sc`p` u[a [i trebui s` dea \napoi la

\naintarea impetuoas` a lui Lyonel, care se hot`râse s`
intre cu orice pre] \n apartamentul ei.

|n semi\ntunericul din hol, silueta lui puternic` d`dea
cu adev`rat impresia c` era capabil s` arunce o femeie pe
um`r [i s-o ia cu el.

Judith f`cu \nc` o dat` un efort ca s`-[i controleze
imagina]ia nest`vilit`. Era perfect \n m`sur` s`-l
st`pâneasc` pe b`rbatul acesta!

– Dac` ridici mâna asupra mea, Lyonel Saber, vei
regreta, iar tata se va gr`bi s` te ruineze.

– Nu am inten]ia s` te violez, prostu]` mic`, zise el.
Vreau s` te s`rut [i tu vei putea s`-]i anun]i tat`l c` m` voi
c`s`tori cu tine.

Tulburat` de hot`rârea din ochii lui cu luciri de o]el,
Judith trebuia s` recunoasc` faptul c` nelini[tea ei f`cea
loc unei excit`ri stranii care-i cuprindea tot corpul.

Prins` \ntr-un vârtej de panic`, \[i d`dea seama c`
provoc`rile pe care i le lansa n-aveau decât un scop: s`-l
fac` s`-[i exprime \nc` o dat` dorin]a fa]` de  ea. El, care
nu urm`rea decât restaurantele! Incapabil` s` gândeasc`
limpede sub puterea magnetic` a ochilor lui \ntuneca]i,
d`du \napoi, \nnebunit`.

Lyonel \[i scotea haina [i-[i desf`cea cravata.
– Ai cel pu]in elegan]a s` recuno[ti c` numai vânzarea

restaurantelor te obsedeaz`! \i strig` ea, sperând din toat`
inima ca el s-o contrazic`.
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Mergând de-a-nd`ratelea, ajunse \n mijlocul salonului
[i mai avea pu]in pân` s` fie blocat` pe verand`.

– Tu e[ti aceea care m` obsedeaz`, Judith, [i \nainte de
a veni ziua de mâine, vreau s`-mi spui [i tu acela[i lucru.

– Chiar dac` m-ai for]a, bâigui Judith, cu obrajii \n
fl`c`ri, nu m-a[ c`s`tori niciodat` cu tine.

|[i ridic` mâna \ntr-un fel de gest defensiv, care
\nsemn` pierzania ei. Cu cravata pe care o ]inea \nc` \n
mân`, el \i prinse \ncheietura mâinii [i, dezechilibrând-o,
o f`cu s`-i cad` \n bra]e.

– E[ti nebun! strig` ea cu o voce r`gu[it` de furie.
– Da, sunt nebun dup` tine! \i murmur` el \ncet la ure-

che.
El \[i \nclin` capul ca s` ating` cu buzele gura lui

Judith. Ap`rându-se din r`sputeri, ea nu a[tepta totu[i
decât un lucru: ca el s-o s`rute \n sfâr[it. Nimeni n-o
privise vreodat` cu atâta pasiune [i ea nu \ncercase nicio-
dat` o dorin]` atât de arz`toare.

Lyonel puse st`pânire pe buzele ei cu o l`comie care o
f`cu s`-i alerge foc prin vene. Orice team` disp`rut`, se
l`s` \n voia ciudatelor emo]ii \nc` necunoscute care o
cuprindeau. Tot ce putuse tr`i pân` \n clipa de fa]` se
[terse din memoria ei.

– Lyonel! suspin` ea când el \i abandon` buzele ca s`-i
s`rute gâtul. De ce eu? Eu nu... eu nu sunt Julia. Eu n-am
nimic excitant pentru tine.

– E[ti extraordinar`! Nici m`car nu [tii cât de fasci-
nant` e[ti cu atitudinile tale cumin]i de femeie de afaceri.
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E[ti un veritabil foc sub ghea]`... Ce s` spun de idiotul
acela de Thorne, care a l`sat s`-i scape o comoar`!

– Kevin nu este....
Nu avu r`gazul s`-l informeze c` Kevin nu era amantul

ei, pentru c` el o \ntrerupse, \n timp ce-i mângâia pielea
catifelat` a um`rului:

– Kevin nu mai are nici cea mai mic` importan]`,
morm`i el.

F`r` s` dea drumul \ncheieturii lui Judith, r`scoli cu
cealalt` mân` \n p`rul ei pentru a scoate acele care ]ineau
cozile, eliberând o cascad` de aur vechi care-i ajunse pân`
la talie.

– Ah, [tiam! murmur` el.
|[i trecu dr`g`stos degetele prin p`rul m`t`sos [i

unduitor.
Judith nu renun]ase s` se apere. Instinctul ei de

femeie o avertiza de emo]ia care se ascundea \n spatele
pasiunii exprimate de Lyonel Saber, dar tulburarea ei
era vizibil` [i ea ar fi f`cut toul pentru ca Lyonel s` n-o
remarce.

– Nu m` voi l`sa niciodat` sedus` de un asociat al
tat`lui meu, protest` ea.

– Dar, Judith drag`, murmur` el tr`gând fermoarul
rochiei ei, exact asta se va \ntâmpla. Numai c` tare a[ vrea
s`  [tiu cine pe cine seduce!

|ntr-un efort lipsit de vlag`, Judith \ncerc` s` se zbat`
ca s` scape, dar \[i pierdu echilibrul [i trebui s` se aga]e
de gâtul lui Lyonel care profit` de situa]ie ca s-o \nl`n]uie
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[i mai strâns. Str`lucirea ochilor lui c`p`tase o not` vesel`
[i ea, cuprins` de ame]eal`, \nchise ochii.

– Am visat \ntotdeauna s` fac o femeie s`-[i piard`
capul, zise el cu un râs \n`bu[it.

O ridic` \n bra]e [i travers` cu ea \nc`perea \n direc]ia
dormitorului. Judith avu o tres`rire.

– Pentru c` de obicei procedezi altfel  ca s` seduci? \i
arunc` ea cu o voce pe care se str`dui s-o fac`
ustur`toare.

– De obicei, m` comport ca un om de afaceri civilizat.
Dar, continu` el a[ezând-o cu blânde]e pe cuvertura
ro[u-aurie de pe pat, mi-am dorit \ntotdeauna ca o
femeie s`-mi trezeasc` sim]urile ascunse. O femeie pe
care s-o ap`r, s-o admir, s-o tachinez, pe care s-o \nving,
s-o cople[esc cu cadouri [i pe care s-o duc \n bra]ele
mele \n camera ei!

Prizonier` a ochilor lui gri-verzui care o priveau
st`ruitor printre pleoapele \ngustate, Judith \ncerc`, dis-
perat`, s` fac` apel la ra]iune:

– Lyonel, te rog, ascult`-m`...
Dar el \[i scosese deja c`ma[a pe care o arunc` la

podea [i, l`sându-se s` cad` pe pat lâng` ea, \[i puse
mâna puternic` pe [oldul lui Judith care abandon`
orice veleitate de rezisten]`, cople[it` de dorin]a
arz`toare de a tr`i pân` la cap`t pasiunea pe care o
aprindea \n ea.

Cu picioarele imobilizate sub cele ale lui Lyonel [i
mâinile blocate deasupra capului, se abandon` setei
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aprinse a s`rut`rilor lui. Abia dac` protest` când el f`cu
s`-i alunece partea de sus a rochiei de pe umeri,
descoperind un sutien de dantel` pe care el \l descheie
imediat ca s`-i mângâie rotunjimea dulce a sânilor.

– Taci, Judith, murmur` el. E[ti gata s` iei foc. Vom
arde \mpreun`...

Aflat` cu totul la discre]ia acestui b`rbat care o domi-
na, Judith se arcui sub el [i-[i \nfipse unghiile \n mu[chii
tari ai spatelui lui, smulgându-i lui Lyonel un geam`t de
pl`cere.

– E[ti frumoas`, spuse Lyonel, cufundându-[i fa]a \n
p`rul ei m`t`sos.

|nfl`c`rarea cu care-i mângâia corpul trezea \n ea un
val de emo]ii cu totul noi.

– Spune-mi c` m` dore[ti, \i ceru el. Vreau s` aud gura
ta rostind cuvintele pe care le re]ii.

– Da, te doresc, [opti ea. Te vreau din toate puterile
mele. {i tu, m` iube[ti pu]in?

– Dac` te iubesc? Dar nu vezi c` te iubesc, c` am
nevoie de tine, c` te doresc, toate deodat`? Te vei c`s`tori
cu mine, Judith, vei fi \n \ntregime a mea, dragostea mea!

Judith respir` adânc. O idee \ncol]ea \n mintea ei
\nfierbântat`.

– Lyonel? gemu ea, dac` m` iube[ti cu adev`rat...
– Da, draga mea, te vreau toat` a mea...
– Lyonel, s` nu ne c`s`torim! Doar s` ne iubim. Voi fi

astfel sigur` c` m` vrei \ntr-adev`r pe mine, nu restauran-
tele tatei!
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Capitolul 6

Cuvintele lui Judith avur` asupra lui Lyonel efectul
unei desc`rc`ri electrice. El se redres`, cu tr`s`turile
\n`sprite [i ochii \ntuneca]i de mânie. 

– Vrei doar o leg`tur`?
Corpul lui \i p`rea acum foarte greu lui Judith, \nc`

\ntins` sub el.
– Vrei s`-]i dovedesc dragostea mea acceptând o

leg`tur` cu tine? Asta n-are nici un sens. Am v`zut cum te
purtai cu Thorne! Eu nu voi suporta niciodat` s` mi te
imaginez cu alt b`rbat decât cu mine.

– Iar eu am \nv`]at ceva din experien]a pe care am
avut-o cu cei trei candida]i preceden]i. Dac` insi[ti s` te
c`s`tore[ti cu mine, nu voi [ti niciodat` dac` e[ti intere-
sat de mine sau de banii tat`lui meu.

– Ascult`, zise el strângând-o dureros de umeri, \]i  jur
c` \n noaptea asta vei afla exact ce simt pentru tine.



– Asta nu este dragoste.
– Afl` c` un b`rbat \[i poate pierde r`bdarea, chiar cu

aceea pe care o iube[te!
– Lyonel, te rog s` m` ascul]i! \l implor` ea cu o voce

\n`bu[it` de emo]ie. Totul s-a \ntâmplat atât de repede.
Abia ai intrat \n via]a mea [i pretinzi s-o controlezi ca [i
cum ai avea drepturi asupra mea.

– Uneori, trebuie s` [tii s`-]i impui drepturile, mur-
mur` el.

|n vocea lui revenise blânde]ea [i mângâia p`rul
r`spândit pe pieptul lui Judith.

– Iat` c` reapare omul de afaceri! Vorbe[ti despre
mine ca despre o \ntreprindere.

El ridic` din umerii lui largi [i goi.
– {i ce-i cu asta? Ne pierdem timpul cu discu]ii nes-

fâr[ite. Las`-m` s` te iubesc, va fi mult mai pl`cut!
Se aplec` spre ea ca s-o mu[te de ureche [i s`-i

mângâie sânii, [i Judith \nchise ochii sub valul de fiori
care o cuprindea.

– Vreau o so]ie, Judith, nu o amant`, murmur` Lyonel,
cu capul ascuns la gâtul ei.

Judith tres`ri.
– N-am inten]ia s` devin o \ntre]inut`, Lyonel, fie c` ne

c`s`torim sau nu!
– Nu se pune problema de a fi \ntre]inut`, zise el cu o not`

de amuzament \n glas, este vorba s` apar]ii exclusiv cuiva. O
s`-mi apar]ii, draga mea, \n toate \n]elesurile cuvântului.
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– Nu m` iube[ti deloc, constat` Judith cu triste]e,
dup` care ad`ug` imediat: m` dore[ti, probabil, dar nu
mai mult decât restaurantele. Oricum, \ndoiala va d`inui
\ntotdeauna. Un b`rbat sincer nu mi-ar refuza
condi]iile...

– Doamne-Dumnezeule! Oare ce m` opre[te s` te bat,
Judith Forrester? exclam` Lyonel.

Se ridic` dintr-o s`ritur` [i-[i lu` c`ma[a de pe podea.
Derutat` de aceast` violen]` nea[teptat`, Judith r`m`sese
nemi[cat`, \ntins` pe cuvertura exotic`, având p`rul
r`spândit \n jurul ei ca o aureol`. |l urm`ri \ncheindu-[i
nasturii [i, când el \[i ridic` privirea, ea se crisp` sub duri-
tatea expresiei lui.

– N-am decât un lucru s`-]i spun, fiin]` sâcâitoare, care
m` obose[te cu lungile ei ra]ionamente! Poate c` am
mul]i \nainta[i care au fost oameni de afaceri f`r`
scrupule, dar tu trebuie s` te tragi dintr-o  serie afurisit`
de str`mo[i care au fost negustori de cai! Nu, nu te ridi-
ca! \i porunci el, cu toate c` ea nu schi]ase nici un gest.
|mi g`sesc singur drumul. |]i doresc un sfâr[it de noapte
la fel de jalnic ca al meu.

U[ile se trântir` [i Judith \ndr`zni \n sfâr[it s` se mi[te.
|ncepu prin a desface cravata de m`tase r`mas` \nf`[urat`
\n jurul \ncheieturii mâinii ei, observând cu surprindere
c` avea obrajii plini de lacrimi.

A doua zi diminea]a, ni[te b`t`i \n u[` o trezir` dintr-
un somn agitat. Se ridic` din pat ca s` \mbrace un
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capot [i constat` \n oglind` rezultatul dezastrului. Avea
ochii umfla]i [i p`rul \i atârna lamentabil, \ntr-o mas`
\ncâlcit`.

Cine putea oare s-o deranjeze atât de devreme? Da!
tres`ri ea. Kevin!

Tân`rul artist a[tepta pe palier, foarte vesel. De la
prima vedere, el \nregistr` dezastrele \nregistrate de per-
soana lui Judith.

– Nu se poate, ]i-ai petrecut noaptea pe câmp? Nu
\ntrerup nimic, cel pu]in? Vreau s` spun, candidatul
num`rul patru n-a reu[it, sau ce?

– Kevin, dac` nu taci imediat, \]i trântesc u[a \n
nas!

– Ce-i cu tine? Nu te-am v`zut niciodat` atât de prost
dispus`. Prive[te, soarele str`luce[te [i eu am s`-]i ar`t o
splendid` oper` de art` care va face din mine un om
bogat. Ce po]i cere mai mult?

– Prieteni pu]in mai \n]eleg`tori! strig` Judith. Po]i s`
\ncetezi cu prostiile tale, sau nu?

– Dar te tachinam, scumpo. Vino, am s`-]i fac o cafea.
Se pare c` ai mare nevoie de a[a ceva [i am impresia c`
ar fi preferabil s` m` ocup eu \nsumi de asta. Dac` vrei,
du-te [i f` un du[, \n timpul `sta. Dup` aceea, o s`-mi
poveste[ti totul. Chestiunea nu poate fi lipsit` de interes,
ca s` te fi adus \n starea asta.

– Kevin, dac` n-a[ dori atât de mult o cafea, te-a[
trimite la naiba! Uitasem complet de \ntâlnirea noastr`.
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Las`-m` câteva minute [i totul va reintra \n normal, zise
ea \ntorcându-se \n dormitor.

– N-ai de ce s` te gr`be[ti, am nevoie de câtva timp ca
s` pun \n func]iune cafetiera asta grosolan`. Ah! Ce bun`
este cafeaua instant!

Judith disp`ru \n baie, socotind c` jetul de ap` cald` o
s-o calmeze. |n clipa când se preg`tea s` deschid` robi-
netul, se auzi o b`taie la u[`. Ce diminea]`!

Auzi ni[te murmure nel`murite, apoi vocea lui Kevin,
mai clar`:

– Judith, ai face bine s` vii. Ai o vizit`.
“Ce mai e oare?” bomb`ni ea \n sinea ei, \mbr`cându-[i

rapid capotul. Renun]` s` dea p`rului un aspect prezentabil
[i ie[i f`r` tragere de inim`. Surpriza \i t`ie respira]ia.

– Lyonel, dar... d`-i drumul lui Kevin! strig` ea v`zând
c`-l apucase cu r`utate pe pictor de gulerul c`m`[ii.

Lyonel \i arunc` o privire furioas`, nu f`r` s` remarce
expresia ei sup`rat`.

– Judith, pled` Kevin str`duindu-se s` r`mân` calm,
i-ai putea explica limpede rela]iile noastre?

– N-am nevoie de am`nunte, zise Lyonel cu o voce
de ghea]`. Singurul lucru care m` intereseaz` deocam-
dat`, este c` rela]iile voastre au luat sfâr[it, \n]elege]i?
Judith este a mea, Thorne, s` fie clar, o dat` pentru tot-
deauna!

– Judith, spune-i c` nu sunt amantul t`u! repet` Kevin,
care se sim]ea cuprins de un \nceput de panic`.
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– Regret c`-]i stric num`rul, Lyonel, \i arunc` Judith cu
o furie dispre]uitoare, dar te \n[eli complet. Kevin [i cu
mine nu suntem decât prieteni, nimic mai mult. D`-i dru-
mul, sau chem poli]ia.

– Prieteni este cuvântul pe care-l folose[ti? Va trebui s`
g`se[ti altceva pentru a numi leg`tura voastr`, micu]o.

– Nu avem o leg`tur`! |]i reamintesc c` tu ai fost acela
care a plecat asear`.

– Poate, dar am revenit \n diminea]a asta. Accept
condi]iile tale. Numai c` pun [i eu câteva. Mai \ntâi, s` nu
existe nici un alt b`rbat \n via]a ta, Judith Forrester.

Kevin f`cu o nou` \ncercare s` lini[teasc` situa]ia.
– Ce poveste! Ce-ar fi s` \ncepem prin a pune cu

limpezime lucrurile la punct? Ca s` fiu cinstit, prietene,
nu m-am culcat niciodat` cu Judith, \]i jur. Venisem s-o
iau \n diminea]a asta, cum ne \n]eleseser`m, ca s`-i ar`t
ultima mea pânz`. Dac` dumneata ai adus-o \n starea \n
care se afl`, n-am de ce s` te felicit. N-am v`zut-o nicio-
dat` a[a!

– Mul]umesc, Kevin Thorne! f`cu Judith cu o privire
care arunca fl`c`ri. E[ti prea amabil! M` \ntreb de ce-]i iau
ap`rarea.

– Pentru c` n-ai putea l`sa un nevinovat s` pl`teasc`
pentru nimic!

– A[adar, nu e[ti amantul ei? relu` Lyonel cu un fel de
speran]` \n glas. Atunci, de ce m-a l`sat s` cred c` voi doi
ave]i o leg`tur`?
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– Speram s` m` la[i \n pace dac`...
– M-ai min]it?! exclam` Lyonel cu ochii pironi]i \n cei

ai lui Judith.
– Da, Kevin este un prieten, nimic mai mult. El se va

c`s`tori curând cu o anume Melanie, dac` vrei s` [tii
totul.

– |ndat` ce voi reu[i s`-i pun un inel pe deget, preciz`
Kevin, schi]ând un surâs. {i dac` va merge, asta va fi
datorit` lui Judith.

– Ce-i cu toat` povestea asta? \ntreb` Lyonel adresân-
du-se din nou lui Kevin.

– Judith m-a ajutat s` v`d totul cu limpezime. Ea m-a
f`cut s` \n]eleg c` trebuia s` fac unele concesii dac`
voiam s-o p`strez pe Melanie. Judith este o prieten`, o
excelent` prieten`, dar nimic mai mult! Folose[te-]i
pu]in materia cenu[ie, Saber! Gânde[te-te pu]in: dac`
eram amantul ei, a[ fi l`sat-o s` ias` cu dumneata sau cu
ceilal]i candida]i? Am instinctul propriet`]ii, ca orice
b`rbat normal.

– Ah, nu mai \n]eleg nimic! izbucni Lyonel \n culmea
exasper`rii. Uit`-te la mine, Judith, [i repet` ce a spus el!
\i ordon` el luând-o de b`rbie.

– Kevin [i cu mine n-am fost niciodat` aman]i, rosti ea
\ncet.

|n ciuda enerv`rii, se sili s`-l priveasc` pe Lyonel \n
fa]`, \n timp ce el o scruta cu privirea lui p`runz`toare.
Dup` un timp, el se destinse [i oft`. 
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– Atunci, nu l-ai chemat aici  dup` plecarea mea,
asear`? \ntreb` el.

Era mai curând o constatare decât o \ntrebare.
Judith scutur` din cap [i mâna lui Lyonel alunec` de la

b`rbie spre ceafa ei.
– Nu po]i s`-]i dai seama ce [oc am avut când am v`zut

cine-mi deschide u[a! [opti Lyonel \nclinând spre el capul
lui Judith, ai c`rei pumni \ncepur` s` loveasc` pieptul lui
musculos.

– Dac` \ncerci s` te faci iertat pentru stupiditatea ta, \]i
pierzi timpul! ]ip` Judith \n cutele c`m`[ii lui. D`-mi drumul!

– Cred c` sunt \ntr-adev`r \n plus aici, zise gânditor
Kevin. Judith, te rog s` m` ier]i, dar eu plec. Vei vedea
\ntr-o alt` zi capodopera mea.

– A[teapt`, Kevin... \ncepu Judith, dar fu strivit` din
nou la pieptul lui Lyonel.

– La revedere, Thorne. |mi pare r`u pentru
ne\n]elegere, dar sunt sigur c` \n]elegi cum stau lucrurile,
zise calm Lyonel.

– Da, \ncep s` \n]eleg... r`spunse ironic Kevin. |n orice
caz, mi-ai dezv`luit un aspect al presonalit`]ii lui Judith
Forrester pe care nu-l [tiam absolut deloc. N-am v`zut-o
niciodat` atât... atât de pu]in sigur` pe sine. |n sfâr[it, \n
fiecare zi avem ceva de \nv`]at!

– |nc` ceva, ad`ug` Lyonel. Prietenia, treac`-mearg`,
dar nu mai vreau s` te g`sesc aici la o or` atât de matinal`,
Thorne. De acord?
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– |n \ntregime. La revedere, Judith!
Ea auzi u[a \nchizându-se [i Lyonel \i d`du \n sfâr[it

drumul.
– Trebuie s` fii \ncântat de num`rul acesta de mascul

gelos! \i strig` ea. }i se \ntâmpl` des?
Judith \[i d`dea seama cu luciditate c` se ascundea \n

spatele furiei ca s` evite explica]iile referitoare la
\ntoarcerea lui inopinat`.

– Se pare c` nu e[ti \n form`, remarc` el. Du-te [i f` un
du[ pân` când eu termin cafeaua. Vom discuta dup`
aceea.

– O s` fac du[ când o s` am chef!
– {i Majestatea Voastr` dore[te s`-l fac` \ndat`? o

\ntreb` el pe un ton sarcastic.
– |ntocmai, i-o \ntoarse ea \ndreptându-se spre dormitor.
– Judith, ad`ug` Lyonel \nainte ca ea s` dispar`, ar fi

trebuit s` ghicesc de la \nceput c` te foloseai de Thorne
ca s` te aperi.

– |n cazul acesta, am câ[tigat prima rund`! \i arunc` ea
\nchizând u[a.

Peste o jum`tate de or`, Judith redevenise ea \ns`[i.
P`rul ei curat era strâns viguros \n cozi [i purta o pereche
de blugi foarte ajusta]i, cu o bluz` cu mâneci lungi. O
ultim` privire \n oglind` o asigur` c`-[i pierduse
\nf`]i[area jalnic` de la trezire. Obrajii ei \[i reg`siser`
chiar pu]in` culoare. Aten]ie, \[i spuse ea, nu se pune
problema s` se lase am`git` de noi iluzii.
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|n \nc`pere plutea un miros pl`cut de cafea. Lyonel era
a[ezat, cu o cea[c` \n mân`, [i citea o revist` de afaceri. |[i
ridic` privirea la intrarea ei.

– Complimentele mele! o aprob` el. Trebuie s`-]i spun
c` nu eram nemul]umit s` v`d c` ai petrecut o noapte tot
atât de proast` ca mine. Este reconfortant s` [tii c` nu e[ti
singurul care sufer`. Cafeaua ta, zise el \ntinzându-i o
cea[c`.

Judith \ncepu s` \nvârteasc` lichidul negru [i tres`ri
când el \i arunc` f`r` nici o introducere:

– A[adar, s` vorbim despre aceast` leg`tur`! Nu ]i-ai
schimabt p`rerea de asear`?

– Nu, murmur` ea.
– Te avertizez c` dac` accept, voi pune condi]iile mele.
– Ce vrei s` spui? \ntreb` ea cu nervozitate, \ndoindu-se

acum de strategia ei.
Se \ntreba dac` nu-l pusese \n situa]ia de a discuta

despre viitorul lor ca despre o tranzac]ie comercial`.
– Vreau s` fiu sigur c` vei fi legat` de mine f`r`

verighet` [i f`r` contract de c`s`torie. }in neap`rat la
asta.

– Nu merge cu amenin]`ri, Lyonel! exclam` ea.
– Nu sunt amenin]`ri. |]i explic doar regulile de

urmat. |n primul rând, pentru c` e[ti proprietatea mea
exclusiv`, [i \n lips` de verighet`, va trebui ca toat`
lumea s-o [tie. |i vom anun]a pe tat`l t`u, pe prietenii t`i,
pe toat` lumea.
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– Dar este imposibil! O leg t̀ur̀  este ceva secret. Tata va fi furios!
Ca om de lume, Crawford era capabil s` admit` ca fiica

lui s` aib` un amant, dar se va dezl`n]ui dac` respecta-
bilitatea era [tirbit`.

– Regret, relu` Lyonel cu fermitate, vreau neap`rat ca
toat` lumea s` [tie c` nu mai e[ti pe pia]`!

– Ce expresie!
– Dar mi-ai atras tu \ns`]i aten]ia asear` c` sunt mai

presus de orice om de afaceri!
– Nu sunt obligat` s`-]i accept condi]iile! zise ea \ntr-o

tres`rire de revolt`.
– Atunci, r`mâne c`s`toria. Alege!
– Dar nu vreau s` aleg. Le refuz pe amândou`, asta-i

tot.
– Judith, trebuie s` te duc din nou \n dormitor ca s`-]i

smulg consim]`mântul? {tii la fel de bine ca mine c` nu
vei rezista o secund`. Eu vreau s`-]i aduc dovada c` m`
vrei, draga mea, dar conform condi]iilor mele.

Hot`rârea lui o f`cu pe Judith s` p`leasc`. Pierdea con-
trolul, supus` total autorit`]ii [i puterii masculine a lui
Lyonel.

– ~sta este [antaj, murmur` ea.
– S` fim l`muri]i, Judith! Revii asupra propunerii tale

de ieri?
– Nu... nu! Dar am nevoie de timp de gândire!
– {i dac` nu ]i-l acord, m` vei acuza din nou de cinism, nu?
– Trebuie s` recuno[ti c` n-ai nimic dintr-un \ndr`gostit!
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– Bun, \]i acord o s`pt`mân` [i aranjeaz` lucrurile
astfel \ncât s`-l \mpiedici pe Thorne s` r`spândeasc`
vestea.

U[urat` pu]in de acest \nceput de concesie, Judith sus-
pin` [i \ncerc` s` profite de avantaj.

– O s`pt`mân` \nainte s` fim... realmente...
– S` fim realmente aman]i? E[ti dur`, s` [tii. Dar, \n

fine, de acord. Trebuie s` m` \ntorc la Los Angeles mâine
[i nu voi reveni \nainte de duminic`. Dup` aceea am o
conferin]`... Da, \ncepând de miercurea viitoare, voi fi
liber. Concediul meu coincide cu \nceputul leg`turii
noastre. Este minunat.

“O s`pt`mân`, repet` Judith \n sinea ei. O s`pt`mân`
ca s`-mi hot`r`sc toat` via]a”

– Bun, acum c` am rezolvat primul punct, s` trecem la
urm`torul, zise Lyonel.

– Este de-ajuns, nu crezi?
– Ascult`, nu vreau s` \ntre]in nici o confuzie. Trebuie

pus la punct aspectul financiar...
– sete rezolvat. N-o s` m` las \ntre]inut` de tine.
– {tiu, am \n]eles. Dar eu, dac`-mi petrec la tine toate

weekendurile, ]in s`-mi asum partea mea...
– Oh! strig` ea s`rind \n picioare, chiar nu po]i s` te

exprimi altfel?
Ea \i \ntoarse spatele ca s`-[i recapete calmul.

B`taia degetelor lui pe rezem`toarea fotoliului o c`lca
pe nervi.
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– Vorbesc ca un om de afaceri, pentru c` a[a m` consideri.
Judith \[i cobor\ capul.
– Nu m` \n]elegi... bâigui ea.
– Ba da, \nchipuie-]i! Te cunosc mai bine decât crezi.

Nu e[ti singura care vrea s` se c`s`toreasc` din dragoste.
– Asta ce vrea s` \nsemne? \ntreb` ea \ntorcându-se

\ncet spre el.
– {i eu vreau o dovad` a dragostei tale. Prefer totu[i o

leg`tur` unei c`s`torii otr`vite de povestea cu restauran-
tele!

Judith \nghi]i lovitura. Ea se \ntoarse din nou spre
fereastr`, \nainte de a \ntreba:

– {i ce dovad` a[tep]i de la mine?
– S`-mi ceri tu \ns`]i s` m` c`s`toresc cu tine.
– E[ti un monstru! Un monstru de arogan]` [i de

egoism. Ce te face s` crezi c` m` voi umili s` te implor?
De altfel, cine \]i permite s` crezi c` voi accepta [anta-
jul t`u?

– Vrei \ntr-adev`r s-o [tii? \ntreb` el cu vocea lui catife-
lat`, \ndreptându-se spre ea. Când te ]in \n bra]ele mele,
te tope[ti, Judith. Acesta este motivul pentru care voi
sfâr[i prin a ob]ine ceea ce vreau. Dar gânde[te-te bine
\nainte de a te lansa \ntr-o leg`tur`, pentru c` nu este
u[or de tr`it o asemenea situa]ie. Vei avea \mpotriva ta
furia tat`lui t`u, opinia prietenilor t`i convin[i c` e[ti
\ntre]inut`, cum spui. {i dac`, \n ziua când m` vei ruga s`
accept c`s`toria, eu voi refuza?
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– Taci! strig` ea, cu lacrimi \n ochi. Las`-m` s` m` gân-
desc, Lyonel. Am nevoie de lini[te...

– N-ai la ce s` te mai gânde[ti, zise el prinzând-o \n
bra]e ca s-o \mpiedice s` fug`. Ai luat deja o hot`râre, nu?
Preferi o leg`tur`?

– Nu! protest` ea cu o voce r`gu[it`. Nu po]i s`-mi
impui o leg`tur`...

– Nu? replic` el punându-[i buzele peste ale ei.
Sim]ea puterea acestui b`rbat, sporit` [i mai mult de

mânie. Nu mai era \n stare s` se lupte nici cu pasiunea lui,
nici cu a ei proprie. Totu[i, leg`tura aceasta i se p`rea din
ce \n ce mai sordid`. Pierduse. Nu mai avea mijloacele s`-i
reziste.

– Ai câ[tigat, gâfâi ea. M` voi c`s`tori cu tine, voi face
ceea ce vrei. Acum las`-m`, te rog!

Judith se sim]i str`b`tut` de un fior de u[urare.
– Ai r`gaz o s`pt`mân`, o asigur` el cufundându-[i

privirea foarte tandr` \n ochii ei \nce]o[a]i. |n diminea]a
asta l-am anun]at pe tat`l t`u de c`s`toria noastr` pentru
miercurea viitoare. Nu te nelini[ti, scumpa mea, ad`ug` el
cu o u[oar` not` de triumf, \ntr-o zi vei afla c` am trecut
str`lucit examenul pe care mi l-ai impus.
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Capitolul 7

|n pofida activit`]ii intense care domnea \ntotdeauna
la Solni]a de argint \n timpul prânzului, Judith r`mânea
obsedat` de ultimele fraze rostite de Lyonel. C`s`toria ei
era fixat`. Fusese, \nc` o dat`, manipulat`!

Nu reu[ea s` reconstituie conversa]ia. De altfel, totul
\ncepuse prost: sosirea lui Kevin, scena care avusese loc
\ntre cei doi b`rba]i, discursul lui Lyonel care se
\nver[una s` p`teze imaginea eventualei lor leg`turi. {i ea
nu ghicise nimic! Pentru a-i z`p`ci mintea, era un
adev`rat campion. |n cele din urm`, acceptase c`s`toria
cu el f`r` m`car s`-[i dea seama.

– Judith, un client cere re]eta ta de pâine din f`in` de
porumb! \i strig` una dintre chelneri]e. S` i-o dau?

– O s` i-o scriu, r`spunse Judith [tergându-[i mâinile
de [or]. |ntr-una din zilele urm`toare se va afla c` acest



client care ne solicit` re]etele este ziarist la una din acele
faimoase reviste culinare!

– Ne a[teapt` celebritatea! glumi Ben, buc`tarul  [ef.
Judith lucra ma[inal, chinuit` de obsesia ei. Lyonel o

p`r`sise imediat dup` ce-[i lansase bomba, nu \nainte
de a-i reaminti c` tat`l ei, \mpreun` cu el \nsu[i, o vor
\ntâlni la cin`. R`m`sese singur` dup` b`t`lie, des-
cump`nit`, sigur` de un singur lucru: \nfrângerea ei
absolut`!

Da, pierduse b`t`lia, \[i spuse ea \nchizând restauran-
tul. Dar r`zboiul? |nc` nu semnase capitularea!

Reg`sindu-[i un rest de energie, \[i jur` s` nu cedeze
atât de u[or. |i r`mâneau câteva ore pân` la cina cu
Lyonel [i cu tat`l ei; \i va a[tepta cu hot`râre. De altfel, \i
r`m`seser` [i alte arme. Se gândi brusc la Julia Fane.

O dat` ce luase hot`rârea, Judith \i telefon` Juliei ime-
diat ce ajunse acas`, pentru a-i explica situa]ia.

– Oh, Judith, voi fi \ncântat` s` vin. Acest domn Saber
arat` senza]ional [i este [i mai bogat decât candidatul
precedent. |i voi spune lui Carl c` o chestiune
neprev`zut` m` \mpiedic` s` merg la \ntâlnirea cu el. De
altfel, nici tat`l t`u nu arat` r`u, ad`ug` ea cu un mic râs
sugestiv.

– Crawford iese mult, [tiu, r`spunse t`ios Judith, care
nu reu[ea s` conceap` o via]` consacrat` seducerii
b`rba]ilor.
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– Nu te nelini[ti, Judith. M` voi ocupa eu de
fermec`torul Lyonel. Va fi chiar o pl`cere.

Judith \nchise telefonul, gânditoare. Julia reu[ea \ntot-
deauna s-o uimeasc`. Parie cu ea \ns`[i c` prietenei sale
nu-i vor trebui dou` minute ca s` devin` vedeta serii.
Chiar dac` Lyonel se ar`tase mai mult decât lipsit de
entuziasm atunci când se \ntâlniser`, el nu va rezista \n
seara asta arsenalului etalat de farmecele ei. Interesant de
urm`rit, se gândi Judith. Acum, trebuia ca cina s` fie la
\n`l]imea situa]iei. Porni la treab`, cu eficacitatea ei
obi[nuit`.

Dup` cum conveniser`, Julia sosi prima, str`lucitoare,
\ntr-o rochie mulat`, foarte decoltat`, de un albastru viu.
Judith sim]i o u[oar` \mpuns`tur` \n inim`. Totu[i, nu
trebuia s` regrete c` o invitase! Prin compara]ie, rochia ei
sobr` din muselin` bej, \nfrumuse]at` cu un cordon mul-
ticolor, i se p`ru dintr-o dat` banal`.

– Oh, Judith, sunt atât de mul]umit`! o anun]` ea
a[ezându-se cu gra]ie pe canapea. Ultima sear` a fost
foarte pl`cut`, cu candidatul num`rul trei, cred, pân` \n
momentul când a devenit... plictisitor, dac` \n]elegi ce
vreau s` spun!

F`r` s-o asculte, Judith f`cu ma[inal un semn din cap
[i tres`ri. Se sunase la u[`. Cu mâinile umede de
emo]ie, se duse s` deschid`. Oare cum va reac]iona
Lyonel?
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– Bun` seara, Crawford, zise ea cu c`ldur` s`rutându-[i
tat`l cât putea de \ncet, ca s` \ntârzie clipa când urma se
\ntâlneasc` ochii gri-verzui ai b`rbatului zvelt aflat \n
spatele lui.

– Draga mea Judith! exclam` Crawford vesel [i
str`lucitor de elegant. Sunt cople[it! {tiam c` Lyonel este
b`rbatul care-]i trebuia. Mi-a pl`cut imediat ce l-am
v`zut. A[adar, \n seara asta, se s`rb`tore[te logodna?
Lyonel mi-a spus c` a]i fixat c`s`toria pentru miercurea
viitoare?

– Vom vorbi mai târziu despre asta, tat`. Intr`, am o
alt` invitat`.

|[i ridic` apoi ochii spre Lyonel. O privea cu atâta
c`ldur` \ncât i-a fost foarte greu s`-i sus]in` privirea. 

– Bun` seara, Judith, zise el s`rutând-o pe buze. M`
temusem o clip` c` nu te voi g`si aici, \n seara asta.

– De ce? 
El surâse cu un aer ironic, sorbind-o din ochi.
– O presim]ire c` ai fi vrut s` dispari... Dar ar fi fost

p`cat. E[ti fermec`toare, \n seara asta. Delicioas` ca \ntot-
deauna.

Judith sim]ea cum ro[ea]a \i cuprindea obrajii.
Zgomotul vocilor dinspre salon d`dea de [tire c`

Crawford o descoperise pe cealalt` invitat`. Julia putea s`
se felicite, \n seara asta! Doi b`rba]i boga]i [i frumo[i, ele-
gan]i, siguri de ei [i de reu[ita lor...
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Lyonel intr` \n salon \n urma lui Judith; \l surprinser`
pe Crawford, cu un zâmbet larg pe buze, ]inând \nc`
mâna Juliei. Amuzat, Lyonel \i arunc` o privire lui Judith,
murmurând:

– Planul de situa]ie critic`, am impresia... Credeam
totu[i c` [tii s` pierzi!

Apoi, f`r` s`-i a[tepte r`spunsul, se \ndrept` spre Julia
ca s-o salute.

– Bun` seara, Julia. Sunt fericit s` te rev`d, \i spuse el
curtenitor luând mâna pe care ea i-o \ntindcea cu o
mi[care plin` de gra]ie. 

– V` cunoa[te]i deja? se mir` Crawford.
– Judith ne-a prezentat \ntr-o sear`, \i spuse Julia cu

vocea ei gutural`, atât de senzual`.
– |n]eleg, zise gânditor Crawford.
– V` rog s` m` scuza]i, zise Judith, gr`bit` s` scape de

privirea tat`lui ei, m` duc s` preg`tesc aperitivele.
– Vin [i eu s` te ajut, se gr`bi Lyonel s` spun`. Ce vrei

s` bei, Julia?
– Acela[i lucru ca dumneata, susur` ea cu o b`taie

complice a genelor ei lungi.
– {i dumneata, Crawford? continu` Lyonel imper-

turbabil.
– Un Martini, te rog.
Lyonel o urm` pe Judith \n buc`t`rie [i, f`r` s` fac`

vreun comentariu, preg`ti dou` Martini.
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– Te dovede[ti o prin]es` foarte \nc`p`]ânat`, rosti el
\n cele din urm`. Mai \ntâi, m-ai l`sat s` cred c` ai un
amant, [i acum m` arunci \n ghearele acestei lupoaice.
A[adar, \mi por]i pic` pân` \ntr-atât?

– Afl`, dac` nu [tiai, c` toate prin]esele \[i supun cava-
lerii care le fac curte la diverse \ncerc`ri!

– Primesc provocarea, zise el luând o sticl` de scotch,
dar te voi face s`-mi dai o dovad` de afec]iune.

– Vom vedea.
Judith \nghesuia pe o tav` farfurii mici cu gust`ri, iar

Lyonel turna sherry \n al patrulea pahar.
– Afl`, dac` nu [tiai, zise el, c` pove[tile cu prin]ese [i

cavaleri se termin` \ntotdeauna \n acela[i fel: “S-au
c`s`torit [i au avut mul]i copii”.

– |nfumuratule! \i arunc` ea ducând tava \n
salon.

– Asta-i pentru dumneata, Julia, zise Lyonel \ntinzân-
du-i un Martini. M-am gândit c` e[ti mai curând genul
care bea Martini, decât scotch, ca mine. Nu este [i p`rerea
dumitale, Crawford?

– Absolut. Este b`utura femeilor curajoase ca Julia.
{tii, Lyonel, c` avem aici o amatoare fanatic` a sportului
cu pânze?

– Nu, nu [tiam, zise Lyonel \ntinzându-i lui Judith
paharul cu sherry. Va trebui s`-i ceri lui Crawford s` te
duc` pe iahtul lui, Julia. Este splendid.
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– Desigur, practici [i dumneata acest sport?
– Nu, sporturile nu m` pasioneaz`. |n plus, este un lux

pe care Crawford poate s` [i-l permit`, dar nu [i eu.
– Ah, a[a? zise Julia, atent` la semnele de negare pe

care i le adresa insistent Judith. Mi s-a p`rut c` \n]eleg c`
n-ai de ce s` te plângi! Judith mi-a spus c` e[ti pre[edin-
tele propriei dumitale companii, la Los Angeles....

– Oh, m` descurc, bine\n]eles, dar Crawford ar putea
s` m` cumpere oricând. Nu-i adev`rat, Crawford?

– Eu am avantajul vârstei. Lyonel are \nc` nevoie s`
investeasc`. |n ceea ce  m` prive[te, eu pot s` m` culc pe
lauri [i s` tr`iesc din venituri!

Judith sim]i c` trebuia s` pun` lucrurile la punct. Julia
\ncepea s` se intereseze pu]in prea de aproape de
chestiunile financiare.

– Face pe modestul, Julia. Compania lui Lyonel este \n
plin` \nflorire, pot s` te asigur. Poftim, ia-]i pâinea ta
pr`jit`, cu crabi! Ceea ce-l \mpiedic` s` aib` un iaht, este
numai faptul c` are alte gusturi.

– Ah, da? Poate c` faci schi, Lyonel?
– Nu, din nefericire. N-am timp.
– Atunci, ce te intereseaz`? insist` Julia, \ntr-o atitu-

dine languroas`.
– Solni]ele vechi. Am o colec]ie \ntreag` de care sunt

foarte mândru, ad`ug` el dându-i un cot lui Judith, gata
s` se \nece cu sherry-ul ei. Cred chiar c` asta a hot`rât-o
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pe Judith s` accepte cererea mea \n c`s`torie. Râvne[te la
colec]ia mea, imagineaz`-]i, [i a calculat c` cel mai bun
mijloc s-o ob]in` este c`s`toria. Cuno[ti ceva despre
solni]e, Julia?

– Nu, nu tocmai, recunoscu ea, pu]in descump`nit`.
– Este o treab` pasionant`. Chiar zilele trecute am avut

norocul s` g`sesc una compartimentat`, absolut
\ncânt`toare. Judith nu ]i-a vorbit despre ea?

– Nu, ea...
|ncerc`rile Juliei de a-l \ntrerupe pe Lyonel e[uar`

unele dup` altele [i, \n urm`toarele dou`zeci de minute,
Judith avu posibilitatea s` observe cum cavalerul ei \[i
pune \n derut` ultimul adversar, plictisindu-l de moarte!

La prima ocazie ivit`, Julia se apropie de Crawford, iar
Judith anun]` c` cina era gata. Conducând-o la mas`,
Crawford o \ntreb` pe Julia:

– Nu crezi c` Lyonel [i Judith par f`cu]i unul pentru
altul? Este extraordinar ca dou` persoane s` aib` gusturi
atât de asem`n`toare! |n ceea ce m` prive[te, eu nu
suport s` scotocesc ore \ntregi \n magazinele de anti-
chit`]i. {i dumneata?

– Nici eu, r`spunse ea adresându-i un surâs
fermec`tor. Eu prefer distrac]iile mai active. Este adev`rat
c` sunt genul mai curând aventuros, cum spunea]i.

– Ei nu, \n orice caz? spuse Crawford cu o privire afec-
tuoas` spre cei doi. Au capul bine a[ezat pe umeri. Am
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[tiut imediat c` Lyonel era b`rbatul care-i trebuia fiicei
mele. Ea are nevoie de cineva chibzuit [i lini[tit, ca ea.

La aceste cuvinte, ochii lui Judith \i \ntâlni pe cei ai lui
Lyonel, [i ea putu s` citeasc` atâta amuzament \ncât, f`r`
voia ei, schi]` un surâs. Sau tat`l ei nu [tia \ntr-adev`r
nimic despre uraganele care se dezl`n]uiser` \ntre ea [i
Lyonel sau se pref`cea. Dar rezultatul era c` reu[ise s` sta-
bileasc` o leg`tur` \ntre Judith [i Lyonel, a[ezat fiecare la
o extremitate a mesei.

– Cu ce ocazie ai avut posibilitatea s`-]i faci o p`rere
despre Lyonel, tat`? \ntreb` Judith \n timp ce servea o
sup` foarte original` pe baz` de iaurt [i legume.

– L-am urm`rit adeseori \n timpul conferin]elor de
afaceri. Este \ntotdeauna foarte calm. Foarte moderat.
Nimeni nu-[i poate \nchipui c` se poate \nfuria. Este cu
picioarele pe p`mânt [i foarte energic; mult mai potrivit
pentru tine decât al]ii...

Se opri brusc, ca [i cum spusese prea mult.
– Care al]ii? \ntreb` Judith cu un aer inocent, f`r` s`

acorde aten]ie punerii \n gard` t`cute a lui Lyonel. Care al]ii?
– Hm... ceilal]i b`rba]i tineri pe care ai avut ocazia s`-i

\ntâlne[ti \n timpul din urm`, r`spunse tat`l ei, preocupân-
du-se de degustarea supei. Este o nou` re]et` a ta, Judith?

– Majoritatea b`rba]ilor pe care i-am \ntâlnit \n ultimul
timp, tu mi i-ai prezentat, Crawford, remarc` lini[tit`
Judith, servindu-i cu pâini[oare.
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– Oh, erau ni[te colaboratori. Julia, vrei o pâini[oar`?
– S-ar spune c` nu-]i lipsesc colaboratorii. Hot`rât

lucru, am acceptat prea repede aceast` c`s`torie, Lyonel.
Am tot interesul s` a[tept ca tata s` mi-i prezinte pe
viitorii lui asocia]i. Au!...

– Ce-ai p`]it, Judith? exclam` Julia.
– Lyonel m-a c`lcat!
– Iart`-m`, draga mea, am picioare prea lungi.
Blânde]ea tonului lui Lyonel nu ascundea nimic din

proasta lui dispozi]ie, astfel \ncât Judith \n]elese imediat
totul.

– {tii, Crawford, zise Lyonel \ntorcându-se spre el,
Judith are un accentuat sim] al umorului. Este un lucru
care m-a impresionat imediat. }i-am spus cum ne-am
cunoscut? S-a prezentat la biroul meu anun]ându-se
drept...

– Te rog, dragul meu, \l \ntrerupse Judith \ntr-o
manier` conjugal`, ai putea s` m` aju]i s` strâng
masa? V`d c` toat` lumea [i-a terminat supa [i voi
avea nevoie de ajutor pentru friptura din pulp` de
berbec.

Obligat s` se supun`, Lyonel strânse teanc farfuriile [i
o urm` \n buc`t`rie, unde ea se \ntoarse spre el cu ochii
aruncând fulgere.

– |]i interzic c` poveste[ti despre \ntâlnirea noastr` din
biroul t`u.
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– Atunci, nu mai vorbi despre ceilal]i candida]i, replic`
Lyonel, \ncântat de efectul ob]inut.

– {i de ce nu? Toat` lumea este la curent.
– Pentru c`-l faci pe tat`l t`u s` se simt` jenat [i pe

mine m` \nfurii.
Fierbând de enervare, Judith se \ntoarse s` scoat` frip-

tura din cuptor, \ntinzând-o apoi spre Lyonel.
– }ine, arat`-le ce so] calm, chibzuit [i disciplinat vei fi.
Lyonel lu` platoul.
– Chiar a[a vreau s` fiu, dar m-ai provocat atât de mult

\n seara asta, \ncât dac` vei continua nu voi a[tepta ple-
carea lor ca s`-]i cer dovada de afec]iune pe care mi-o
datorezi.

Toat` lumea aprecie friptura din pulp` de berbec. Julia
\ncerca s` \ntre]in` conversa]ia cu Lyonel, dar era
limpede c` n-o mai tr`gea inima s`-l cucereasc`. La una
din \ntreb`rile ei referitoare la leg`turile amoroase \n
epoca actual`, el replic` f`r` menajamente:

– Vorbe[ti despre aventuri episodice? Sunt absolut
\mpotriv`. Fiind esen]ialmente fidel [i familist, un
c`min [i Judith, iat` fericirea mea! ad`ug` el adresând
logodnicei sale un surâs afectuos [i respectuos.

Judith rezist` dorin]ei de a-i arunca un pahar cu ap` \n cap.
Dar Julia se ocupa acum de Crawford, care era

foarte mul]umit de situa]ie. La desert, el o invita s`
\ncheie seara \ntr-o discotec`. |ntre dou` \nghi]ituri de
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tart` cu l`mâie, Julia \i arunc` lui Judith o privire de
scuz` care voia s` spun`: “Am \ncercat [i am ratat”.
Imediat dup` cafea, Crawford [i cu ea \[i luar` r`mas
bun de la Judith.

– Masa a fost delicioas` ca \ntotdeauna. Lyonel, ai pus
mâna pe o buc`t`reas` foarte priceput`. Bun, la drum.
E[ti gata, Julia?

– Te a[tept, r`spunse ea cu un surâs provocator. Ce
ma[in` lu`m?

– Pe a dumitale. Lyonel se va \ntoarce cu a mea. De alt-
fel, el vrea de mult s` \ncerce noul Porsche.

Lyonel participase la amabilit`]ile schimbate la
desp`r]ire al`turi de Judith, ca [i cum locuiau deja
\mpreun`. Nu mai lipseau decât verighetele pe degetul
lor [i camera comun`.

– Ei bine, a fost o sear` destul de reu[it`, zise Lyonel
\nchizând u[a.

Nici m`car nu \ncerca s`-[i ascund` satisfac]ia de a fi
r`mas singur cu ea. Dar Judith nu dorea deloc s` joace
din nou scena din ajun [i se refugie \n buc`t`rie, f`r`  s`
acorde vreo aten]ie corpului puternic care veni s` se spri-
jine de tocul u[ii.

– Judith, i se adres` cu blânde]e Lyonel, recunoa[te-]i
\nfrângerea cu gra]ie. {i m`rturise[te c` e[ti u[urat` s-o fi
v`zut pe Julia plecând cu Crawford mai curând decât cu
mine.
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|n forul ei interior, Judith era obligat` s` recunoasc`
faptul c` el avea dreptate. Dar nu era \nc` preg`tit` s`
cedeze.

– Deduc din asta mai cu seam` faptul c` restaurantele
te intereseaz` mai mult decât o aventur` trec`toare cu
Julia Fane.

Ru[inat` de reaua ei credin]`, evit` s`-l priveasc` pe
Lyonel [i-[i f`cea cu mare zgomot de lucru cu crati]ele [i
cu vesela. |n spatele ei se auzi un oftat de exasperare.

– Judith, mâine diminea]` trrebuie s` plec la Los
Angeles. Las` vesela aceea [i vino s`-mi demonstrezi cât
de mult \]i voi lipsi mâine.

Expresia extrem de \ncordat` a lui Lyonel o f`cu s` se
simt` foarte stingherit`. 

– Vino aici, Judith, insist` el pe un ton autoritar pe
care ea nu putea s` nu-l ia \n seam`.

– Lyonel, \mi pare r`u pentru seara asta...
– Nu cred un cuvânt din ce spui, dar vreau s` recuno[ti

tu \ns`]i victoria mea din aceast` sear`.
El nu se mic[ase nici m`car un centimetru, dar

prezen]a lui masculin` umplea toat` \nc`perea.
– Este târziu. Dac` trebuie s` fii \n ora[ mâine

diminea]`, ar fi timpul s` pleci...
– Judith, taci [i apropie-te! Merit o recompens`, nu? Cât`

\nc`p`]ânare, ad`ug` el cu mai mult` blânde]e privind-o
cum se apropie cu pa[i \nce]i. De ce-]i strici pl`cerea?
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Când ajunse \n apropierea lui, el \i trecu un bra] \n
jurul mijlocului [i o trase spre sine.

– Acum, o s`-mi spui c` e[ti mul]umit` pentru c` i-am
rezistat Juliei Fane!

T`cut`, Judith \l l`s` s`-[i pun` buzele peste ale ei. |n
sinea ei, trebuia s` recunoasc` sincer c` diavolul acesta
de b`rbat avea dreptate, puterea lui asupra ei ]inea de
magie.

|ncet` curând s` gândeasc`. |n siguran]a bra]elor lui,
nimic nu mai avea importan]`, decât dorin]a ei nebun`,
focul care-i alerga prin vene [i dorin]a imperioas` de a-l
potoli. Se topea lâng` corpul musculos al lui Lyonel. La
urma urmei, de ce s` lupte \mpotriva unor emo]ii atât de
puternice?

– Judith, dragostea mea, de ce continui s` te \ndoie[ti
de mine? murmur` el, cu buzele lâng` buzele ei,
strângându-i corpul frem`t`tor. Spune-mi, spune-mi c`
am s`-]i lipsesc.

– Da, Lyonel, [opti ea cuib`rindu-[i capul  la pieptul
lui, \nfiorându-se sub mângâierile posesive ale mâinilor
lui puternice. Da, \mi vei lipsi. Nu [tiu de ce, dar \mi place
ceea ce faci.

– Nu ]i-a trecut \nc` prin minte c` ai putea fi \ndr`gostit`
de mine? \i [opti el la ureche. |ntr-o zi, ai s-o spui tu \ns`]i.

Incapabil` s` r`spund`, Judith ridic` spre el o privire
gale[`. El \i surâse cu tandre]e. |n ochii lui str`lucea pasiunea. 
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– Uite, zise el sco]ând din buzunar un mic pache]el.
Este pentru tine.

|ncremenit`, \l urm`ri rupând el \nsu[i hârtia [i
deschizând cutiu]a care ap`ruse.

– D`-mi mâna!
Judith se supuse, ca \n vis. Un inel! \[i zise ea. Deja? Un

inel este un semn de proprietate, de posesie. Era prematur...
Dar nu era un inel. Era o br`]ar` de aur pe care  el i-o

prinse la \ncheietur` cu un declic sec. Apoi \i d`du dru-
mul mâinii [i-i cercet` expresia \n timp ce ea examina
bijuteria.

– Este... este foarte original`! zise ea \ncet, surprins`
de simplitatea barbar` a cercului din aur cioc`nit.

|i amintea o alt` lume, o alt` epoc`... ceva simbolic,
periculos... Brusc, g`si.

– S-ar spune c` este o c`tu[` str`veche! exclam` ea,
stingherit`.

– |]i place? o \ntreb` el cu ochii cufunda]i \n ai ei.
– Este deosebit`... nu banal`, \n orice caz. Cum se

deschide? \ntreb` ea, hot`rât` s`-i \napoieze acest cadou
compromi]`tor.

– Nu se deschide, r`spunse el pe un ton enigmatic.
– Cum? 
– Am oferit o avere unui bijutier, \n dup`-amiaza asta,

ca s` aranjeze \nchiz`toarea. Nu se mai poate deschide.
Br`]ara \]i va reaminti cui apar]ii de acum \nainte.
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– O br`]ar` de sclav`? Nu este foarte inteligent din
partea ta, Lyonel. Nu b`nuie[ti c` m` voi duce s` fie t`iat`
chiar mâine diminea]`?

Cu ochii aruncând fulgere de mânie, se st`pânea cu
greu s` nu-l p`lmuiasc`.

– Dac` faci prostia asta, \]i garantez c` ai asigurat` o
b`taie la spate. {i \nc` \n public, pentru c` te voi g`si
duminica viitoare la Solni]a de argint! 

– Ascult`, Lyonel, strig` Judith, nu vreau s` fiu tratat`
\n felul acesta!

F`r` s` mai stea pe gânduri, \[i ridic` bra]ul [i-l lovi cu
s`lb`ticie pe Lyonel \n fa]` cu \ncheietura mâinii acoperit`
cu metal, dup` care disp`ru \n dormitor, \ngrozit` de
gestul ei.

Cu un suspin de u[urare, se sprijini cu spatele de u[a
\ncuiat`, cu inima b`tând nebune[te, pândind mi[c`rile
lui Lyonel dincolo de peretele   desp`r]itor.

Auzi \n cele din urm` motorul ma[inii lui care se
\ndep`rta [i \n]elese c` Lyonel abandonase lupta. Se
sim]i dintr-o dat` foarte ab`tu`. De data asta, mersese
\ntr-adev`r prea departe.
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Capitolul 8

Când Judith se trezi dup` ce petrecuse o noapte
proast`, la n`rile ei ajunse un parfum puternic [i ame]itor
de flori. Cu ochii \nc` \nchi[i, inspir` adânc [i \ncepu s`
se gândeasc` la Lyonel. Plecase, de data aceasta, de-a
binelea. Lacrimi fiebin]i \i urcar` \n ochi. Doar n-o s`
plângi, totu[i!

|n fond, el \[i b`tuse joc de ea de la \nceput pân` la
sfâr[it. “De data asta, ai g`sit unul mai tare ca tine!” \[i
spuse ea \n sinea ei. Dar cât de mult o costa \nfrângerea!

Parfumul florilor se ridica \n \nc`pere. Intrigat`, Judith
\ntredeschise pleoapele.

Primul lucru pe care-l v`zu fu un trandafir splendid, de
un ro[u cald, pus pe perna ei.

Cum ajunsese oare floarea aceea acolo? |ntinse mâna
\nc`tu[at` cu br`]ara de aur [i-[i d`du seama c` trandafi-
rul acesta nu era singur. Era \nso]it de un buchet \ntreg.



– Au! ]ip  ̀ea tr̀ gându-[i repede degetele care mângâiau florile.
– Trandafirii sunt la fel ca tine, Judith, se auzi vocea

afectuoas` a lui Lyonel de undeva de la picioarele patului.
Fermec`tori, dar ap`ra]i de ghimpi!

– Lyonel! Cum ai intrat?
U[a dormitorului, pe care o \ncuiase cu cheia \n ajun,

era larg deschis`. Mare pagub`! Judith era atât de fericit`!
A[adar, el n-o p`r`sise, n-o decep]ionase definitiv. F`când
ochii mari, \l privi lung, a[ezat \n fotoliul cu tapi]erie asor-
tat` cu cuvertura ro[ie cu auriu de pe pat.

– Am deschis cu un [peraclu. Va trebui s` g`se[ti o
broasc` mai solid`!

Judith mergea din surpriz` \n surpriz`. Ridicându-se
pe perne, constat` c` tot patul era pres`rat cu flori.

– Mi-ai f`cut-o \nc` o dat`! {tii c` m` a[teptam s`-mi
for]ezi u[a, asear`?

– A[ fi f`cut-o, dar erai prea enervat`, din cauza
br`]`rii... |]i \nchipuiai c` era vorba de un inel, nu?

– Renun] s`-]i prev`d uneltirile, Lyonel!
Privirea ei f`cu \nconjurul patului pres`rat cu trandafiri

[i, printr-un suprem efort de voin]`, rosti:
– |mi pare r`u c` te-am p`lmuit.
– Ia te uit`! De ce?
– N-am lovit niciodat` pe nimeni \n via]a mea, dar tu ai

f`cut totul ca s` m` provoci. Oricum, n-a fost convenabil...
“{i totu[i, ad`ug` ea \n sinea ei, meritase din plin

palma aceea!”
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– Nu este nevoie s` te por]i cu m`nu[i cu mine, draga mea,
zise Lyonel, foarte bine dispus. Gestul t`u era perfect justificat.

– Asta-i bun`! izbucni ea, ridicându-se \n capul oaselor
\n patul ei. Ei bine, voi c`uta \ndat` un bijutier care s` m`
scape de acest truc primitiv [i barbar.

|ntoarcerea lui Lyonel \i red`duse \ncrederea [i se
sim]ea preg`tit` s`-i spun` totul verde-n fa]`.

– Da, \ncuviin]` Lyonel apropiindu-se de pat, este
s`lbatic [i barbar ca sentimentele noastre!

Dând la o parte trandafirii, se a[ez` lâng` ea [i o
\mbr`]i[` cu cear[af cu tot.

– N-ai inima s`-l \ndep`rtezi, draga mea?
Judith sim]ea c`ldura corpului lui viril prin pânz` [i

sim]eape mijlocul ei puterea mâinilor lui. S`lbatic [i bar-
bar! |[i trecu ma[inal limba peste buze. Un soi de instinct
o \ndemna s` vrea s`-i plac` acestui leu, s`-[i foloseasc`
toat` vraja de femeie ca s`-l cucereasc`.

|ntinse mâna [i mângâie \nceti[or obrazul lui Lyonel,
care tres`ri.

– Lyonel, zise ea cu o voce [optit`, nu-l voi \ndep`rta.
Nu vreau s` te contrariez.

Ea \i surâse cu c`ldur`, cuprins` de un sentiment nou
de putere, sesizând dorin]a care se aprindea \n ochii lui
Lyonel. Jocul devenea pe cât de excitant, tot pe atât de
periculos. Dar f`r` aceast` de[teptare ireal` \n mijlocul
florilor, n-ar fi avut niciodat` curajul s`-l \nceap`.

Buzele lui Lyonel se apropiar` de ale ei.
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– Oh, Judith, dac` ai [ti cât de mult te doresc!
Lungul s`rut s`lbatic [i pasionat pe care-l schimbar`

f`cu inima lui Judith s` bat` \ntr-un ritm nest`pânit.
– Lyonel, suspin` ea mângâindu-i spatele. Credeam c`

nu te vei \ntoarce...
– Cum vrei s` r`mân departe de tine? zise el cu o voce

r`gu[it`, dând la o parte cear[aful. |n]elegi greu, c`p[or
mic de catârc`...

Buzele lui \n`bu[ir` r`spunsul lui Judith \ntr-un s`rut
fierbinte, la care ea \i r`spunse cu \nfrigurare.

Lyonel se desprinse primul.
– Trebuie s` plec, draga mea, murmur` el. Duminic`

vom avea tot timpul. Nu trebuie s` stric`m prima noastr`
dat`...

Se ridic` [i examin` rapid cu privirea silueta care
lâncezea \n mijlocul trandafirilor. Un surâs posesiv \i
lumin` fa]a.

– Vei rosti curând, continu` el, cuvintele pe care vreau
s` le aud. La revedere, Judith. S` fii cuminte; aminte[te-]i
c`-mi apar]ii \n \ntregime.

– Altfel?
– Vrei \ntr-adev`r s` [tii? \i arunc` Lyonel tr`gând u[a

dup` el.

*
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Lui Judith \i trebui toat` puterea de concentrare [i
toat` voin]a de caracter pentru a-[i \ndeplini multiplele
sarcini care-i reveneau la Solni]a de argint. Reu[i chiar s`
flec`reasc` vesel cu tat`l ei [i cu  Julia, veni]i s`
prânzeasc` \nainte de a pleca pe mare, [i \[i lini[ti priete-
na cu un surâs prin care o ierta c` e[uase \n misiunea ei.

– Ce minun`]ie! exclam` Julia \n momentul plec`rii.
Este o br`]ar` nou`?

– Lyonel mi-a dat-o drept cadou de logodn`, dac` vrei,
\i explic` ea scurt.

– A[adar, totul se aranjeaz`?
– Vino, Julia. Trebuie s` profit`m de vânt ca s` pornim,

o \ntrerupse Crawford cu ner`bdare. O zi bun`, draga
mea.

Judith \i urm`ri plecând, cl`tinând din cap. Ce
pereche! |i iubea mult pe tat`l ei [i pe Julia, dar cu toate
acestea erau ca ni[te str`ini pentru ea. Lyonel, niciodat`.
|n pofida comport`rii lui barbare, era atât de apropiat de
ea \ncât, adeseori, \[i spunea c` era singurul b`rbat de pe
p`mânt care o \n]elegea cu adev`rat. Nimeni nu exerci-
tase vreodat` o asemenea putere asupra ei.

Când sun` de orele opt, Judith, decep]ionat`, se
resemn` la gândul c` Lyonel n-o s` telefoneze.

Poate c` t`cerea aceasta f`cea parte din strategia lui. El
nu telefona \n mod inten]ionat, pentru c` b`nuia c` ea
a[tepta s-o sune. Ar fi timpul s` redevin` st`pân` pe
situa]ie.
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La orele nou`, l`s` deoparte cartea de contabilitate pe
care \ncerca s-o citeasc` [i-[i pironi privirea asupra tele-
fonului care se \nc`p`]âna s` r`mân` mut. Poate c`
Lyonel era obosit. Se \ntorsese f`r` \ndoial` târziu.
Probabil c` avusese inten]ia s` telefoneze, dar \mpre-
jur`rile \l \mpiedicaser`. {i dac` ar suna ea?

Privind situa]ia cu luciditate, socoti c` el ar fi foarte
mul]umit. Dar nu avea num`rul lui de telefon, \[i spuse
ea punând din nou mâna pe carte. 

Cinci minute mai târziu, cerea informa]iile.
La nou` [i un sfert, st`tea lâng` telefon [i cerceta cu

aten]ie bucata de hârtie pe care mâzg`lise \n grab`
num`rul. Oare ce pretext putea n`scoci? S`-i mul]umeasc`
pentru trandafiri? Ar fi fost ridicol. S`-i reaminteasc` s`
caute o nou` solni]` pentru colec]ie? O prostie. S`-l
\ntrebe la ce or` se va \ntoarce duminic`? |i spusese deja.

Certându-se \n sinea ei, Judith \ncepu foarte \ncet s`
formeze num`rul, rugându-se la to]i sfin]ii ca el s` nu
r`spund`.

Num`r` cu un nod  \n gât câteva apeluri când se ridic`
receptorul. |i r`spunse o voce joas` [i foarte feminin`.

– Alo? bâigui Judith, complet derutat`... a[ vrea s`
vorbesc cu Lyonel.

– Deocamdat` lipse[te. Vre]i s`-i l`sa]i un mesaj?
– Nu, eu... cine este la aparat?
|ngrozit`, Judith \[i regret` imediat \ntrebarea. Ar fi tre-

buit s` \nchid` imediat.
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– Maryann, r`spunse vocea, ca de la sine \n]eles.
Sufocat` de furie [i de dezam`gire, Judith f`cu un

efort supraomenesc ca s` r`spund` cu calm c` nu avea
de l`sat nici un mesaj, apoi \ntrerupse leg`tura. Dar, \n
loc s` pun` receptorul \n furc`, \l puse cu grij` lâng`
aparat [i se duse la culcare, cople[it` de am`r`ciune [i de
disperare.

N-a pus receptorul la locul lui decât a doua zi
diminea]a, când pleca spre Solni]a de argint. Din fericire,
munca o acapar` toat` ziua. Restaurantul \[i adapta lista
de bucate conform cerin]elor clien]ilor [i \n ziua aceea,
buc`tarul [ef [i cu ea prev`zuser` o crem` de avocado cu
crabi, o pl`cint` cu carne cu sos de ro[ii [i mirodenii, o
salat` exotic` de crevete [i o crem` delicioas` de zah`r
ars.

Pentru prima dat` \n via]a ei, Judith trebuia s` se
for]eze s` \mp`rt`[easc` entuziasmul lui Ben. Vocea com-
plice de la telefon \i obseda mintea. Ar fi vrut s` zgârie, s`
]ipe, s` mu[te... dar nu avea nici un drept s-o fac`.

Cum, nici un drept? se gândi ea examinând c`tu[a
care-i \nconjura \ncheietura mânii. Lyonel \i impunea o
fidelitate total` [i ea avea dreptul s` pretind` acela[i
lucru. {i dac` el refuza? Ea nu va putea niciodat`  s`
suporte s`-l \mpart` cu alt` femeie. Dar cum s` tr`iasc`
lini[tit` cu un so] ocupat la Los Angeles? Poate oare o
c`s`torie s` dureze mult  timp, când so]ul [i so]ia tr`iesc
separat toat` s`pt`mâna?
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Totul era atât de complicat [i ei \i r`mânea atât de
pu]in timp. |n fond, poate c` acesta era cel mai bun aran-
jament...

La \nceputul dup`-amiezii, Judith fu chemat` la tele-
fon. Se a[tepta la orice, \n afar` de a-l auzi pe Lyonel, \n
plin` zi, la restaurant.

– Alo? zise ea cu r`ceal` [i, f`r` tranzi]ie, ad`ug`: cine
este Maryann?

– Sora mea.
Vocea lui Lyonel era lipsit` de c`ldur`.
– Oh!
– Asta-i tot ce g`se[ti de sus? Am \ncercat s` te g`sesc

toat` noaptea. Ai l`sat telefonul deschis?
– Nu puteam... s` ghicesc... se bâlbâi ea, cople[it` de

emo]ii prea mult timp \n`bu[ite. Ai fi putut s`-mi spui c`
sora ta locuie[te cu tine. Ai f`cut-o dinadins! M-am s`turat
de provoc`rile tale, Lyonel Saber.

– N-am nici o vin` \n treaba asta, replic` el t`ios.
Maryann a sosit pe nea[teptate ieri dup`-amiaz`. Dar nu
regret aceast` coinciden]`. Poate c` vei putea \n]elege ce
am sim]it când l-am descoperit pe Kevin Thorne \n
buc`t`ria ta, \n diminea]a aceea.

– Nu este acela[i lucru!
– Ba da. Acum, d`-mi mai bine curaj s` pot continua s`

lucrez [aisprezece ore pe zi f`r` \ntrerupere. De altfel,
sâmb`t` voi fi ocupat toat` ziua. Trebuie s` m` eliberez la
timp.
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– {tii, Lyonel, nimic nu ne gr`be[te. Am putea amâna
ceremonia cu o sp`t`mân` sau dou`. Avem \nc` atâtea
lucruri de discutat...

– Nici nu se pune problema. Nu voi amâna c`s`toria
noastr` nici m`car un minut. De altfel, ai fi foarte
decep]ionat`.

|nchise brusc telefonul, f`r` s` a[tepte ca ea s`-i spun`
la revedere.

A doua zi diminea]`, \n mintea lui Judith \ncol]i o idee.
O idee ridicol`, dar din ce \n ce mai a]â]`toare. Lyonel va
fi impresionat, \[i spuse ea bucuroas`. Personalul ei se va
ocupa de restaurant la prânz [i ea va fi \napoi exact
\nainte de cin`.

Cu un entuziasm neascuns, Judith alese din colec]ia ei
o solni]` delicat`, cu ornamente de cristal, pe care o
\mpachet` cu grij`, dup` care telefon` la aeroport. Peste
o jum`tate de or` avea un avion spre Los Angeles. Abia
avea timp s` ajung` acolo [i va trebui s` plece imediat
\napoi. Era un plan nebunesc [i costisitor, dar atât de
romantic \ncât nu [ov`i.

La Los Angeles, lu` un taxi pân` la biroul lui Lyonel,
sperând s` nu fie \nchis sâmb`t`. Numai s` nu dea peste
el! Totul ar fi stricat.

Doamna Morgan era la postul ei. O privi pe Judith cu
surprindere.

– Bun` ziua, domni[oar` Forrester. Domnul Saber nu
m-a anun]at...
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– Nu are nici o importan]`. N-am nevoie s`-l v`d.
Vreau doar s`-i las pache]elul acesta. Este aici?

– Nu, este \n ora[ cu...
Doamna Morgan p`rea foarte stânjenit`.
– Bun, bun. O s` pun pache]elul pe biroul lui...
Doamna Morgan se ridic` pentru ca s-o conduc` \n

\nc`pere. Judith puse solni]a pe birou [i scrise \n grab` pe
o foaie de hârtie: “|mi lipse[ti“. Amintirea primei ei \ntâl-
niri cu Lyonel \n locul acesta \i preocupa mintea \n timp
ce p`r`sea biroul.

– M` \ntorc imediat la Santa Barbara, \i explic` ea
doamnei Morgan. Sunt \ncântat` c` am avut ocazia s` v`
rev`d.

– A]i venit de la Santa Barbara numai ca s` aduce]i
pache]elul acela? o \ntreb` secretara, uluit`.

– Da, r`spunse Judith cu un surâs pozna[.
Abia ajuns` pe culoar, auzi vocea lui Lyonel venind

dinspre lift. |nnebunit`, se strecur` \n spatele  u[ii de la
toalete de unde \i pândi trecerea.

– |]i reamintesc c`, spunea Lyonel, contractul cu
Forrester trebuie s` fie foarte clar. Nu vreau s` existe nici
o ambiguitate \n privin]a propriet`]ii restaurantelor.

– Am \n]eles, domnule Saber, zise o voce str`in`.  Nu
va fi nici o problem`. Domnul Forrester va semna mâine. 

– Bine, voi lua cu mine dosarul la Santa Barbara,
deoarece domnul Forrester se afl` \nc` acolo. Altceva,
Dave, vrei s`...
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Vocile se \ndep`ratar`, \n vreme ce Judith sim]ea c` o
cuprindce o furie nemaipomenit` pentru c` fusese tras`
pe sfoar`, pentru c` f`cuse aceast` c`l`torie ridicol` [i
pentru c` st`tea ascuns` acolo, la toalete, ca o proast`.
|nghi]indu-[i lacrimile, ap`s` cu ur` pe butonul liftului.
De ce oare, de fiecare dat` când \i acorda \ncrederea ei lui
Lyonel, era r`spl`tit` cu o nou` jignire?

Drumul de \ntoarcere a fost \ngrozitor de deprimant.
Ce proast` putea s` fie! Lyonel profita de sl`biciunea ei
f`r` nici un fel de scrupul. Nu \ntâlnise niciodat` atâta
cinism la o fiin]` omeneasc`.

De fapt, cu siguran]` el era acela care avea dreptate.
Voia restaurantele, o voia pe Judith. Frumos` opera]ie!

Ajunse la Santa Barbara \ntr-o stare de teribil` istovire. Slav`
Domnului, Solni]a de argint o a[tepta, frem`tând de activitate.

Dar ziua avea un sfâr[it. |n consecin]`, a fost obligat`
s` se \ntoarc` acas` [i s` \nfrunte o lung` noapte solitar`.
Primul ei gest a fost s` scoat` telefonul din priz`. |n seara
asta, nu voia s` aud` vocea lui Lyonel Saber.

{i mâine? se gândi ea dezbr`cându-se. Lyonel va sosi ca
[i cum nu se \ntâmplase nimic. |ntr-adev`r, pentru el, nimic
nu se schimbase. Nici pentru ea nu s-ar fi schimbat nimic
dac` n-ar fi surprins acea nefericit` conversa]ie. Cu toate
acestea, prefera s` [tie adev`rul. Acum, ce s` fac` oare?

{tia c` nu avea puterea s` lupte \mpotriva farmecului
lui Lyonel. Nu avea nici m`car dorin]a de a renun]a la
c`s`torie. Descoperea, foarte necajit`, c` o dorea.
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Un lucru era sigur: Lyonel nu o iubea cu adev`rat. O
considera drept o clauz` agreabil` a contractului. Nu
\ncetase niciodat` s` se comporte ca un adev`rat om de
afaceri.

*

A doua zi, Judith trebui s` fac` un mare efort ca s`
se duc` la Solni]a de argint. Era la cap`tul r`bd`rii.
Tres`rea de fiecare dat` când se deschidea u[a restau-
rantului. Lyonel urma s`-[i fac` apari]ia dintr-o clip` \n
alta [i toat` via]a ei se va hot`r\ \n minutele ce vor
urma.

|n ciuda aten]iei ei, lui Judith \i sc`p` sosirea lui. Era
ocupat` la buc`t`rie când o chelneri]` o anun]` c` era
chemat`, precizând pentru colegii ei:

– Este frumos ca un zeu! {i pare bogat!
Judith travers` sala restaurantului ca [i cum se \ndrep-

ta spre e[afod. |l descoperi imediat printre clien]i: \nalt,
plin de siguran]`, impun`tor. Dac` cel pu]in ar iubi-o!

Exact \n clipa când privirile lor se \ntâlnir`, o idee
\ncol]i \n mintea \nfierbântat` a lui Judith. O idee
nebuneasc` [i probabil irealizabil`. Dar, dac` putea s-o
duc` la cap`t, ar afla \n sfâr[it adev`rul dspre senti-
mentele lui Lyonel.

– Bun`, Judith, zise el \ncet când ea ajunse \n
apropierea mesei lui.
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Se ridic`, privind cu satisfac]ie evident` br`]ara de la
\ncheietura mâinii ei.

– Bun`, Lyonel, r`spunse ea cu voce sc`zut`, pândind
momentul când s`-i prezinte sugestia ei.

|[i d`dea seama c`-i va trebui mai mult curaj decât
prev`zuse.

El se \nclin` spre ea [i murmur`:
– Dac` mai faci a[a ceva, te strâng de gât.
– Ce? \ntreb` ea \ncruntându-se.
–  S` vii pe furi[ la biroul meu [i s` la[i acolo pache]ele

[i bile]ele, zise el f`când-o s` se a[eze lâng` el. N-a lipsit
mult s-o omor pe doamna Morgan când am aflat c` te-am
ratat cu câteva minute.

– Voiam s`-]i fac o surpriz`, zise ea cu simplitate.
– Data viitoare când te va prinde cheful s` scorne[ti o

prostie de genul acesta, a[teapt`-te s` supor]i
consecin]ele, feti]o! zise el cu ochii str`lucind de mânie.

Judith clipi din ochi, respir` adânc [i-i arunc`:
– Ei bine, vorbind despre romantism... a[ vrea s`-]i

spun ceva...
El a[tepta urmarea cu un aer ner`bd`tor, \n timp ce

Judith socotea \n minte cum trebuie s` se exprime ca s`-i
propun` o c`s`torie de form`!
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Capitolul 9

– M-am gândit mult la noi, \ncepu Judith cu un aer
hot`rât, f`r` s`-l priveasc` pe Lyonel \n fa]`.

– Nu este suficient s` te gânde[ti la noi...
– |nceteaz`, Lyonel. Este foarte serios.
– Nu m` \ndoiesc. Dar am impresia c` nu este ceva

pl`cut ceea ce ai de gând s`-mi spui. Dac` vrei, s`
a[tept`m s`-]i termini serviciul.

– Da, foarte bine! exclam` Judith cu o imens` u[urare.
Ne vom \ntâlni imediat dup` \nchiderea restaurantului,
spre ora dou`. La ce motel ai tras?

– Ia te uit`, sperasem c` am un loc la tine acas`!
– Tocmai, asta face parte din ceea ce am s`-]i spun.

Atunci, la mine, la ora dou`.
Se refugie dup` aceea \n buc`t`rie, de unde nu mai ie[i

pân` când Lyonel [i-a terminat masa.



La \nchiderea restaurantului, se urc` \n ma[in`, cu
mâinile umede de team` [i complet epuizat` nervos. Ce
emotivitate pueril`! \[i zise ea oprind ma[ina \n fa]a
casei.

Lyonel \i deschise u[a.
– Bun`, Judith, \i spuse el vesel. }i-am auzit

ma[ina...
– |ntr-una din zilele astea, va trebui s`-mi explici cum

te descurci cu \ncuietorile...
– Ah, ai o dispozi]ie \nclinat` spre glum`. Am o idee.

Schimb`-te [i s` mergem la plaj`, zise el dându-i o palm`
u[oar` la spate.

Aruncându-i o privire sumbr`, Judith disp`ru \n dor-
mitor.

|n timp ce rulau spre ocean, Lyonel relans` subiectul.
– Spune-mi, ce se petrece acum? |nnebunesc dac` m`

la[i s` mai a[tept.
– Lyonel, eu... am o idee, zise ea aruncând o privire

spre el. |n leg`tur` cu c`s`toria noastr`.
– Ce?
– Ei bine, abia ne cunoa[tem [i...
– }i-am mai spus c` nu vom amâna data c`s`toriei,

replic` el cu o voce metalic`.
– Nu-i vorba de asta...
– Bun, atunci despre ce e vorba?
– M-am gândit... cred c`... \n sfâr[it, ar fi de preferat

o... c`s`torie de form`!
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Vorbise dintr-o suflare, cu capul \ntors cu \nc`p`]ânare
spre fereastr`.

Lyonel repet`, uluit:
– O c`s`torie de form`?
– {tii, o c`s`torie de convenien]`, un aranjament de

afaceri.
– Un aranjament de afaceri? \ntreb` el cu o voce lipsit`

de inflexiuni. Judith, vrei s` dormim separat?
– De ce nu? Vom avea timp s` ne cunoa[tem mai bine.
– Dar asta este \nc` o \ncercare! {i chiar o capcan`!

Dac` accept, m` vei acuza c` sunt lipsit de pasiune, iar
dac` refuz, o s` te plângi c` te gr`besc!

– Nu este o \ncercare! strig` ea \ntorcându-se brusc.
Este o solu]ie la o problem` complicat`. Ar trebui s`-mi
mul]umes[ti.

– S`-]i mul]umesc? Pentru c` pui mereu be]e \n roate? Te
previn, Judith Forrester, o s`-mi pl`te[ti pentru toate astea.

Lyonel coti ca s` intre \ntr-o parcare [i opri motorul.
|n spa]iul restrâns al ma[inii, el p`rea imens.

Hipnotizat` de ochii lui str`lucitori, Judith regret`
furioas` c` \ncepuse aceast` conversa]ie. Mâna ei c`uta
imstinctiv clan]a portierei.

– Vreau s` pun  cap`t acestui joc la care te pretezi cu
mine ca s` ob]ii restaurantele, rosti ea cu curaj.

– A[adar, blestematele acestea ne vor urm`ri mereu?
|n fine, ieri nu te gândeai la asta când ai venit s` depui
surpriza ta pe biroul meu.
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– Lucrurile au devenit mai limpezi \ntre timp... Am reflectat.
– Ce absurditate! izbucni el \n culmea mâniei. Spune-mi

adev`rul! Ce s-a \ntâmplat ca s`-]i vin` \n minte o idee atât
de ridicol`?

Din ce \n ce mai crispat`, Judith se crampona de clan]a
portierei.

– Dac` vrei s` [tii, te-am auzit discutând despre con-
tract cu cineva numit Dave! strig` ea pierzându-[i toat`
st`pânirea de sine.

– M-ai auzit? Cum?
– M` ascunsesem când ai coborât din lift.
– Te-ai ascuns? Ah, la toalete, pariez! Dac` a[ fi [tiut c`

erai atât de aproape, a[ fi...
– Ai fi fost mai atent la ce vorbeai, presupun, \l \ntre-

rupse ea t`ios, cu obrajii \n fl`c`ri.
– Nu, te-a[ fi smuls din ascunz`toarea ta ca s` te

prezint lui Dave. |l intrigi mult.
– De ce?
– I-ai provocat un mare surplus de munc`, \n aceste

zile. {i \nc` nu s-a terminat. Dar el se bucur` la fel de mult
ca mine s` vin` s` locuiasc` la Santa Barbara.

– S` locuiasc` la Santa Barbara?
– Dar ce-]i \nchipuiai? Voi veni s` m` stabilesc aici.
– Nu \n]eleg. Doar n-o s`-]i mu]i toat` \ntreprinderea

aici?
– Nu exist` nici un motiv ca s` n-o pot conduce de aici

la fel de bine ca de la Los Angeles. Voi p`stra acolo o
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agen]ie pentru membrii personalului care vor dori s`
r`mân` pe loc. Este preferabil s` ne vedem, totu[i!
Recunoa[te \n sfâr[it adev`rul!

– Asta \nseamn` c` e[ti \n continuare \n urm`rirea
restaurantelor! \i arunc` ea f`r` mare convingere.

– Dar uit`-te la tine! E[ti o femeie de afaceri inde-
pendent`, inteligent`, inovatoare [i plin` de succes. O
asemenea femeie s-ar c`s`tori cu un b`rbat care n-ar
dori-o din ra]iuni financiare? Gânde[te-te, pentru
Dumnezeu!

– Nu mai am putere s` m` gândesc! m`rturisi ea cu
triste]e, cu privirea pierdut` pe imensitatea oceanului.
E[ti \ntr-adev`r imposibil!

– Mi se \ntâmpl` s` cred acela[i lucru despre tine,
draga mea. Dar r`mân optimist, totul se va termina cu
bine. Haide, vino s` ne plimb`m. Picioarele mele de
or`[ean ard de ner`bdare.

Lyonel cobor\ din ma[in` [i veni s-o ia pe Judith de
mân` ca s-o conduc` spre ]`rmul oceanului. Ea \[i
\ntoarse foarte \ncet spre el ochii de culoarea chihlim-
barului, pu]in umezi]i.

– Lyonel, [tii... sugestia mea... c`s`toria de form`...
– S` uit`m asta! zise el depunând un s`rut pe

p`rul ei, antrenând-o apoi \n alergare de-a lungul
plajei.

Renun]ând s` se mai gândeasc` la viitor, Judith \[i con-
sacr` dup`-amiaza s`-l conduc` pe Lyonel prin Santa
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Barbara. Vizitar` sediul Misiunii spaniole, a c`rei
m`n`stire li se p`ru o oaz` de r`coare [i de lini[te. Apoi
se plimbar` de-a lungul falezei [i se oprir` pe terasa unui
cafenele din port.

– Ce-ar fi s` cin`m acas`, ast`-sear`? Vom cump`ra frip-
turi de vit` [i le vom face la gr`tar pe verand`.

Judith \ncuviin]`, nu f`r` s` remarce cu mul]umire c`
Lyonel spusese f`r` s`-[i dea seama “acas`”.

Reveni]i \n apartamentul lui Judith, Lyonel se puse la
treab` cu eficien]`.

– Acesta este unul dintre avantajele b`trânilor
celibatari \nr`i]i, r`spunse el complimentelor pe
care i le f`cea Judith. Sunt obi[nuit cu treburile gos-
pod`re[ti.

Ea \i surâse \n vreme ce a[eza farfuriile pe mas`.
– De ce nu te-ai c`s`torit niciodat`, Lyonel?
– Am fost prea ocupat, cred, [i mai ales pentru c` nu

mi-a ap`rut \n cale femeia vie]ii mele. {i tu?
– {i acum nu mai e[ti prea ocupat? insist` ea f`r` s`

r`spund` la \ntrebarea lui.
– S` spunem c` obiectivele mele s-au schimbat. |]i

aminte[ti de discu]ia noastr` despre criza anilor treizeci?
Ei bine, am hot`rât c` voiam altceva \n via]` decât un
imperiu financiar. De fapt...

Se opri [i f`cu o pauz` atât de lung` \ncât Judith fu
obligat` s`-[i ridice privirea spre el. Lyonel o cercet` cu
gravitate.
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– Ce s-a \ntâmplat, Lyonel?
– Ce ai spune dac` te-a[ anun]a c` m` voi debarasa de

unele dintre atuurile mele?
– Ce cuvinte mari! Ce vrei s` spui exact?
– C` societatea mea va fi mic[orat` [i c` voi avea mai

mult timp de consacrat altor lucruri.
– Vrei s`-]i vinzi \ntreprinderea?
– Nu toat`. Doar o parte. Nu vom muri niciodat` de

foame, draga mea, dar poate c` nu vom mai dispune de
tot luxul pe care ]i l-a[ putea oferi la ora actual`. Ce
p`rere ai?

– C` este o solu]ie excelent` pentru “criza” ta.
– E[ti sigur`, Judith?
– Absolut. Via]a este mult prea scurt` ca s-o pierdem

alergând dup` bani.
– Este adev`rat. |]i mul]umesc, Judith! zise el cu un

surâs larg.
– Pentru ce-mi mul]ume[ti?
– C` m` dore[ti, pe mine, mai mult decât banii mei.
– Credeai c` vreau s` m` c`s`toresc cu tine pentru

averea ta? \ntreb` ea cu indignare.
Era o chestiune nou`, totalmente intolerabil`.
– Nu chiar, r`spunse el, dar este lini[titor s` te aud

spunând contrariul!
– Credeam c` erai sigur de mine! ad`ug` ea.
– Nu voi fi sigur de tine decât atunci când vei fi

\ntr-adev`r a mea, scumpo.
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– {i eu? Consideri c` este o capitulare glorioas`?!
exclam` Judith, ro[ie toat`.

– Nici eu nu-mi asum mai pu]ine riscuri, s` [tii.
Puterea pe care o ai asupra mea nu va face decât s` le
sporeasc`. Nu trebuie s` ne a[tept`m la o c`s`torie
obi[nuit` \ntre noi, Judith!

Surprins` de intensitatea vocii lui, Judith \l privi [i
descoperi \n ochii lui gri-verzui o expresie \nfl`c`rat` care
declan[` \n ea un vârtej de emo]ii greu de st`pânit.

– Mâine diminea]` trebuie s` m` \ntorc la Los Angeles,
relu` el; totul este aranjat pentru ca ceremonia s` aib` loc
miercuri diminea]`. Voi sosi la Sanata Barbara cam cu o
or` \nainte. Ne vom \ntâlni la biseric`.

Judith se ridic` s` strâng` farfuriile goale.
– Po]i p`r`si “Solni]a de argint” pentru vreo opt zile?
– Da, nu este imposibil. Unde vom merge?
– Dac` am merge lini[ti]i de-a lungul coastei [i s` ne

oprim când avem chef? }i-ar pl`cea?
– Mult.
– Judith? zise el urmând-o \n buc`t`rie.
– Da?
– Te voi face fericit`, draga mea, ]i-o promit...
O lu` \n bra]e.
– Am atâta nevoie de tine!
Ea nici m`car nu \ncerca s` se opun` \mbr`]i[`rii lui. El

triumfa \ntotdeauna [i, \n sinea ei, \l dorea teribil de mult.
|i \ntinse cu nesa] buzele. Dar Lyonel se \ndep`rt`.
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– Joci c`r]i? o \ntreb` el pe nea[teptate.
– Nu, nu prea bine! r`spunse ea dup` o secund` de

surprindere.
– Nici eu. Bun, atunci s` punem muzic` la aceast`

splendid` combin` [i s` ne oferim pu]in brandy. Vom
avea amândoi o s`pt`mân` agitat`, trebuie s` ne
preg`tim!

El turn` brandy \n dou` pahare, \n timp ce ea alegea
un concert de Bach, dup` care se a[ezar` unul lâng`
altul pe canapea. Judith plutea ca \ntr-un vis. Ea zâmbi
v`zându-l cum \[i \ntinde picioarele lungi pe un tabu-
ret.

– Ai lucrat \ntr-adev`r [aisprezece ore pe zi? \ntreb`
ea.

– Pe cuvânt de onoare! zise el vesel, trecându-[i un
bra] \n jurul umerilor ei. {i voi continua la fel dac` vreau
s` fiu liber \ncepând de miercuri diminea]`. Am foarte
mult de lucru cu toate aceste schimb`ri.

– Nu crezi c` marele ora[ o s`-]i lipseasc`?
– Pentru nimic \n lume. |ncepuse s` m` oboseasc`.
El reduse lumina [i Judith respinse un gând

nepl`cut care revenea s-o obsedeze. Restaurantele
acelea... nu, va fi timp s` vorbeasc` mâine despre
asta.

Continuar` s` flec`reasc` vrute [i nevrute.
– La ce or` ai avion mâine diminea]`? \ntreb` Judith

când v`zu c` se apropie miezul nop]ii.
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– La nou` [i jum`tate, r`spunse el \n`bu[indu-[i un
c`scat. Trebuie s` mergem la culcare.

Se punea \n sfâr[it problema hot`râtoare. Ea nu
\ndr`znea s-o formuleze. Dup` toate aparen]ele, el
inten]iona s` r`mân` aici, cu ea, [i Judith avea sentimen-
tul c` nu-i va rezista. De altfel, peste câteva zile va fi so]ul
ei.

– Culc`-te, \i suger` el, \mpingând-o spre dormitor. M`
duc s`-mi iau câteva lucruri din ma[in`.

Judith \i d`du ascultare. Era atât de u[or sa-l lase s`
comande! Se dezbr`c`, cuprins` de un sentiment de
ner`bdare crescând`, pândindu-i \ntoarcerea. El reveni,
ea \l auzi agitându-se prin salon, apoi nu mai auzi nimic.
Avea nervii \ntin[i la extrem.

Când arcurile canapelei \ncepur` s` scâr]âie, \n]elese
c` Lyonel nu avusese niciodat` inten]ia s`-[i petreac`
noaptea cu ea. Se culcase \n salon!

Oh, ce b`rbat! Când va \nceta s-o uimeasc`? Nu era
sigur` c` st`pânirea ei de sine va mai rezista mult timp
acestui mic r`zboi \mpotriva unui adversar cu care acum
se lupta f`r` nici o tragere de inim`... Resemnat`, \[i trase
p`tura pân` sub b`rbie.
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Capitolul 10

A doua zi diminea]`, Lyonel intr` foarte devreme \n
dormitorul lui Judith, cu un pahar de suc de portocale
proasp`t \n mân`. Imperturbabil` de data aceasta, ea \l
privi clipind din ochi.

– Cum, f`r` trandafiri, \n diminea]a asta?
– Nu trebuie s` prinzi obi[nuin]e proaste! zise el cu un

surâs larg pe buze, punând paharul pe noptier`.
– Ce pl`cere pervers` te face s` men]ii tot timpul

nesiguran]a \ntre noi?
– Amorului meu propriu \i place la nebunie acest sen-

timent de putere!
– Nu va continua \n felul acesta o ve[nicie, s` [tii! Va

trebui s` renun]i.
– Cu condi]ia s` m` iube[ti! nu-i r`mase el dator cu

r`spunsul. S` m` iube[ti total, f`r` rezerve, insist` el.



Judith, c`reia o noapte bun` \i readusese toat` vioi-
ciunea min]ii, nu avea nevoie ca el s`-i dea explica]ii.

– Dac` ai fi fost mai pu]in tiranic, ai fi ob]inut o cola-
borare mai bun`.

– Nu spune c` sunt tiranic, mi-am petrecut noaptea pe
canapeaua din salonul t`u. Sunt un exemplu de
modera]ie!

– Nu este vina mea, eu nu te-am obligat niciodat` s` te
culci acolo! l`s` Judith s`-i scape, regretându-[i imediat
cuvintele imprudente.

– Este exact, zise el lini[tit.
– Ai fi putut s` te duci la motel, se gr`bi ea s` spun`

pentru a mic[ora eroarea pe care fusese cât pe ce s-o fac`.
– Sau s` \mpart patul cu tine.
– Nu po]i face \ntotdeauna ce-]i trece prin cap, Lyonel

Saber... Hei! f`cu ea pentru c` el se aruncase asupra ei ca
s-o \mpiedice s` coboare din pat.

– Recunoa[te c` m-ai fi l`sat s` petrec noaptea cu tine
f`r` s` protestezi.

– Lyonel! zise ea \ncercând s` se desprind` din bra]ele
lui, ajunge! Avionul n-o s` te a[tepte!

– Deocamdat`, m` ocup de o afacere prioritar`, zise el
]inând-o cu fermitate. Haide, spune-mi adev`rul,
r`zboinic` mic`, sau r`mân \n acest pat!

Judith [tia foarte bine c` era capabil s`-[i pun`
amenin]area \n aplicare. Era preferabil s` lini[teasc`
aceast` mare fiar` s`lbatic`.
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– Tot ce vrei... murmur` ea f`r` tragere de inim`.
– Nu este de-ajuns!
– Bun, de acord. Poate c` ai fi putut s`-]i petreci

noaptea aici. Dar n-o vom [ti niciodat` pentru c` n-ai
\ncercat.

– {i de ce? f`cu el cu o asprime nea[teptat`. Pentru c`
nu mi-ai cerut-o frumos! r`spunse tot el. Bine, ridic`-te [i
gr`be[te-te, avem o mul]ime de lucruri de f`cut.

“Pentru c` nu mi-ai cerut-o frumos!” Judith r`sucea
cuvintele lui \n minte \n timp ce se \mbr`ca. De când
a[tepta Lyonel Saber \ncuviin]are? Ar face bine s`-l trimit`
la plimbare! remarc` ea \nfigând ultimul ac de p`r \n
cocul formt de cozile ei.

Dou` ore mai târziu, Judith era singur`. Se sim]ea
descump`nit` [i, cum Solni]a de Argint era \nchis`
duminica, nu avea nici o alternativ` la proeocup`rile
ei. De aceea, se hot`r\ s` se duc` s`-[i petrec` dup`-
amiaza la plaj`, unde se instal` \ntr-un col] lini[tit, pe
o piatr` mare [i plat`, \nc`lzit` de soare, care p`rea
s-o invite. |n ce se lansase oare? se \ntreba ea, cu ochii
a]inti]i asupra valurilor mari care se sp`rgeau la câ]iva
pa[i de ea. Era pe punctul de a se c`s`tori cu un
b`rbat care, dup` toate aparen]ele, nu voia decât
zestrea ei!

Nu. Dac` restaurantele \i re]inuser` poate aten]ia la
\nceput, acum exista altceva \ntre ei. Cu toate acestea, ar
fi preferat s` ignore totul!
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Mai presus de orice, era om de afaceri. De ce ar fi
refuzat restaurantele? Dar, atunci, de ce-[i reducea
activit`]ile?

Oh, ce complicat era totul! Nici m`car nu  mai [tia ce voia.
Dar, dintr-o dat`, totul deveni limpede. De]inea

mijlocul de a scoate adev`rul la lumin`, un mijloc de o
simplitate copil`reasc`. Nu avea decât s`-i propun` lui
Lyonel s` semneze o declara]ie stipulând c` renun]a la
restaurante.

Nu, imposibil. Nu putea face a[a ceva deoarece \l iubea pe
Lyonel. Da, acesta era adev`rul. |l iubea prea mult ca s`-i
impun` s` aleag` \ntre restaurante [i ea. Situa]ia era limpede.

Eliberat` de o mare greutate, Judith cobor\ spre ocean,
cu inima \mp`cat`. Era \ndr`gostit` nebune[te, pasionat,
romantic, \ntr-un fel pe care nu sperase niciodat` s`-l
cunoasc`. Lyonel putea s` cumpere toate restaurantele
din lume, ea pe el \l voia!

Ziua c`s`toriei se apropia [i se pare c` Judith era sin-
gura care-[i p`stra calmul. Surescitat, tat`l ei, care-[i f`cea
un titlu de glorie de a-l fi descoperit primul pe Lyonel, \[i
invit` fiica la cin` luni seara, iar mar]i a fost rândul lui
Kevin Thorne [i al personalului Solni]a de Argint, care
organizar` o petrecere surpriz` dup` \nchiderea restau-
rantului.

– Te-a[ fi invita cu pl`cere la cin`, \i spuse Kevin, dar
mi-a fost \ntr-adev`r prea team` ca Lyonel s` nu-mi
suceasc` gâtul.
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Judith, ocupat` s` goleasc` o splendid` crati]` de
aram`, izbucni \n râs.

– Mul]umesc pentru amabilitate, Kevin, dar n-am un
minut liber!

– Ve]i fi o pereche grozav`! exclam` Sheila.Când l-am
v`zut \n diminea]a aceea, m-am gândit imediat c` este
b`rbatul care v` trebuie. Sunte]i f`cu]i unul pentru altul!

Ea r`spunse cu un zâmbet clipitului din ochi al lui
Kevin, singurul dintre to]i prietenii ei care cuno[tea
adev`ratul caracter al lui Lyonel.

Cu toate c` ceremonia era foarte simpl`, ea nu era lip-
sit` de larma obi[nuit` \n asemenea \mprejur`ri. Prietenii
[i colaboratorii lui Judith flec`reau vesel, Crawford st`tea
de vorb` cu Julia, de o elegan]` splendid`, iar Judith
a[tepta lini[tit` sosirea lui Lyonel. A[ezat` pe o banc` de
piatr` \n fa]a bisericii, ea d`dea \i ultimele instruc]iuni lui
Ben, r`spunz`tor de restaurant \n absen]a ei, când o
ma[in` se opri pe alee [i ap`ru Lyonel.

Privirea lui limpede o \nv`lui pe Judith cu o tandre]e
vesel`, apoi deschise portiera unei femei tinere [i fru-
moase care avea exact aceea[i culoare de p`r ca el.

– Judith, ]i-o prezint pe sora mea Maryann, zise el
\nainte de a ad`uga cu o not` de mândrie \n glas:
Maryann, ea este Judith.

– Sunt atât de fericit` s` v` cunosc, zise Maryann cu
c`ldur`. Când Lyonel m-a anun]at c` urmeaz` s` se
c`s`toreasc`, am l`sat totul balt` ca s` fiu prezent` la

150 CYNTHIA VAN ROOY



s`rb`toare. Sunt foarte mul]umit` c` [i-a g`sit o frumoas`
femeie de afaceri, care va [ti s`-l \n]eleag`!

Din reflex, Judith \l privi pe Lyonel [i ei schimbar` o
privire complice. Ea \i surâse atunci lui Maryann. 

– |]i mul]umesc c` ai venit. Este foarte dr`gu] din
partea dumitale.

Ceremonia se desf`[ur` f`r` nici o piedic`. Verigheta
lui Judith, din aur cioc`nit, sem`na atât de mult cu
br`]ara ei \ncât b`nui c` Lyonel f`cuse totul inten]ionat.
El i-o trecu pe deget cu un fulger s`lbatic \n ochi [i o
strângere posesiv` a bra]ului. Dar s`rutul care urm` era
marcat de tandre]e.

– Vino, \i [opti el dup` felicit`ri, e timpul s` fugim!
A[tept` cu ner`bdare pân` când Crawford \[i s`rut`

fiica, [i o ajut` s` urce \n ma[in`.
Pornir` pe [oseaua care mergea de-a lungul coastei,

schimbând impresii \ntre dou` t`ceri. Judith \[i promitea
s`-i m`rturiseasc` lui Lyonel dragostea ei pentru el. Va fi
cadoul ei de c`s`torie. Un curent magnetic de a[teptare [i
de dorin]` \i \nv`luia, foarte subtil, manifestându-se
printr-o privire, printr-un surâs, o atingere.

|n cele din urm`, Lyonel opri ma[ina la un
\ncânt`tor motel, departe de [osea, pe faleza \nalt`
\nclinat` parc` deasupra oceanului. |ntr-o gr`din`
luxuriant`, ap`rat` de vânt de o perdea de palmieri,
erau r`spândite mici bungalouri. Soarele care asfin]ea
\nro[ea apa oceanului.
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– Oh, ce frumos! murmur` Judith intrând \n camera pe
care o \nchiriaser`.

O fereastr` care ocupa aproape un perete \ntreg d`dea
direct spre ocean. Ea observ` cuvertura de pat [i
perdelele cu imprimeruri romantice, mocheta groas`,
[ampania \ntr-un vas de ghea]` din argint, [emineul [i, \n
fa]a acetuia, pe podea...

– Este una adev`rt`? \ntreb` ea, cu respira]ia t`iat` la
vederea superbei piei de urs.

– Exist` interesul ca a[a s` fie crezut`, zise Lyonel
amuzat. A[a mi-a fost descris` la telefon când am ales
motelul acesta.

Cinar` \n sufrageria elegant`, apoi dansar`, Judith
cuib`rit` \n bra]ele lui Lyonel care o ]inea strâns [i dansa
lent. El \i [opti la ureche:

– Câte dansuri vrei \nainte s` te duc pe pielea de urs?
Judith sim]i c` ia foc [i-[i ascunse fa]a la pieptul so]ului

ei. O cuprinse un val de dorin]` violent`. 
Nu dep`[ir` primul dans. Lyonel \[i cufund` privirea \n

ochii lui Judith [i murmur`:
– O vreau pe so]ia mea, acum.
F`r` un cuvânt \n plus, o ridic` \n bra]e [i o duse cu el.

Inima lui Judith b`tea nebune[te. Trebuia s`-i spun` \nainte.
– D`-mi un minut, \l rug` ea, cu sclipiri aurii \n ochi.
– Unul singur!
Ea disp`ru \n baie, unde \ncepu prin a-[i despleti

cozile [i a-[i peria p`rul care-i c`dea \ntr-o cascad`
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m`t`soas`. Apoi \mbr`c` o c`ma[` de noapte din satin [i
dantele, cump`rat` \n ziua precedent`. Când reveni \n
camer`, cu obrajii \n fl`c`ri [i ochii str`lucitori, \l g`si pe
Lyonel \ntins pe blan`, \n fa]a focului care trosnea, cu un
pahar de [ampanie \n mân`. |i \ntinse [i ei o cup` [i o
trase cu blânde]e spre el.

– Lyonel, zise ea cu o voce [ov`itoare, am ceva s`-]i
spun...

– Acum? \ntreb` el mângâindu-i p`rul, cu ochii
str`lucind de pasiune.

– Da, Lyonel. Te iubesc.
– M` iube[ti? De când? \ntreb` el prinzând \ntre degete

o [uvi]` din p`rul ei.
– Nu [tiu exact, dar am avut convingerea dup` ple-

carea ta, luni.
Se l`s` s` alunece pe blana de urs, urmând cu degetul

profilul aristocratic al so]ului ei.
– E[ti sigur`? insist` el, aplecându-se asupra ei. C` e[ti

\n \ntregime a mea.
Lumina focului sclipi pe br`]ara ei când Judith \[i trecu

bra]ele \n jurul gâtului lui.
– Sunt a ta, Lyonel. Nu exist` nimeni pe lumea asta \n

afar` de tine. Tu e[ti unicul. Singurul care m` \n]elege [i
pe care-l iubesc.

– Scumpa mea, [opti el \nainte de a-[i l`sa buzele
peste ale ei \ntr-un s`rut \n care se amestecar` iubirea,
dorin]a [i pasiunea.
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Ea \i r`spunse cu \nfl`c`rare, arcuindu-se sub
mângâierea mâinilor lui puternice, \mp`rt`[ind \nfrigu-
rarea arz`toare a corpului lui masculin. El se dezbr`c`
rapid [i mâinile lui se strecurar` sub u[oara c`ma[` de
noapte, n`scocind mângâieri care o f`ceau s` geam` de
dorin]`.

Bretelele rezistar`, atunci el trase de decolteu [i sfâ[ie
de-a dreptul materialul fragil.

– Oh, iubirea mea! Ce frumoas` e[ti, gemu el
mângâind corpul \ntins pe blana de urs.

Corpul lui Judith ardea cu o c`ldur` \n care se ameste-
cau focul din [emineu [i \nfl`c`rarea lui Lyonel.

– Te rog, Lyonel, vino, \l implor` ea cu o voce r`gu[it`.
|mbr`]i[area lor fu s`lbatic` [i primitiv`. Rafinamentele

mai civilizate vor veni dup` aceea, când se vor cunoa[te
mai bine.

Elanul devastator care-i uni \i l`s` f`r` respira]ie [i-i
dezv`lui lui Judith o bucurie pe care n-ar fi b`nuit-o nicio-
dat`.

– Prin]esa mea de foc, murmur` el mai târziu, am
[tiut... am [tiut-o din clipa când ai intrat \n biroul meu, \n
taiorul t`u sobru, exact cu acele mici semne ale unui
caracter pasionat.

– Ce semne? \ntreb` ea, amintindu-[i de ]inuta ei
sobr`.

– Mai \ntâi, felul \n care-]i purtai p`rul, prins tocmai
pentru ca un b`rbat s`-l desfac`...
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– Dar asta nu era deloc inten]ia mea!
– Ba da, ba da. {i apoi, corsajul acela ro[u-aprins. N-am

s` uit niciodat` cum mi-ai declarat c` nu te vei c`s`tori
niciodat` cu candidatul num`rul patru! Era o provocare!
A doua a fost când m-ai p`r`sit; atunci l-am sunat pe
Crawford ca s` accept invita]ia lui la Santa Barbara.

– |]i vorbise despre mine?
– Da, dar i-am trimis planul la to]i dracii!
– Oricum ar fi, Lyonel, nu exist` nici un motiv s` nu ai

restaurantele. Acesta va fi cadoul meu.
– Tu e[ti cadoul meu, numai tu singur`. De fapt, am

ceva pentru tine...
El travers` \nc`perea, incon[tient de impresia pe care

corpul lui gol [i viril o producea asupra lui Judith. Scoase
din valiza lui o cutiu]` frumos ambalat`.

– {tii de ce am \n]eles c` te iubeam? \ntreb` ea
desf`când panglica ambalajului.

– Spune-mi!
– Am n`scocit o ultim` \ncercare [i am renun]at la ea.
– Care, Dumnezeule?
– M` gândisem s`-]i cer o declara]ie prin care s`

renun]i la restaurantele lui Crawford. Dar nu m-am putut
hot`r\ s` te fac s` treci printr-o nou` \ncercare. Atunci
când mi-am dat seama de asta, am [tiut c` te iubesc.

– |]i mul]umesc, Judith. Dar nimic nu m-ar fi putut
\ndep`rta de tine. Deschide-o! \i ceru el ar`tându-i cutiu]a
uitat` pe pielea de urs.
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– Despre ce este vorba? \ntreb` ea, luat` pe nepreg`tite
la vederea a ceea ce p`rea un document \mp`turit.

– Cite[te-l!
Ea se aplec` asupra hârtiei.
– Este un contract \ntre tine [i Crawford?! exclam` ea

cu surprindere. |]i mul]umesc pentru sinceritatea ta,
Lyonel, dar te asigur c` nu mai are importan]`. Po]i s` ai
câte restaurante vrei.

– Vrei s` cite[ti, te rog?
Ea relu` foaia de hârtie [i o parcurse cu privirea.
– Dar... Lyonel, este un contract de retragere! Renun]i

la restaurante?
– Ei  da, este contractul despre care vorbeam cu Dave

când tu erai ascuns` la toalete!
– Oh, Lyonel! regret atât de mult c` m-am \ndoit de tine!
– {tii, zise el cu tandre]e, pân` când te-am \ntâlnit, \n

via]a mea lipsea ceva. Dar acum, totul s-a ordonat \n
mintea mea. Eram destina]i unul altuia, draga mea Judith.

– {tiu, afirm` ea cu un surâs fericit. Uneori, mi se pare
c` tr`im \n afara timpului, \ntr-o lume a noastr`. Ce
putem cere oare mai mult de la via]`, atâta timp cât vom
fi \mpreun`?

– Nimic. Eu am scalva mea, amanta mea, prietena [i
regina mea \ntr-o singur` persoan`.

– Eu am cavalerul meu, amantul meu, prietenul [i
regele meu reuni]i \ntr-unul singur! murmur` ea
cuib`rindu-se \n bra]ele lui.
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– Apropo de afaceri... [opti el cu mâna pus` pe pieptul ei.
– Vorbeam despre afaceri?
– Da. Apropo de afaceri, exist` unele puncte \n con-

tractul  nostru de c`s`torie pe care a[ vrea s` le trec \n
revist` cu tine...

– Bine\n]eles, domnule Saber, \ncuviin]` ea surâzând,
trecându-[i bra]ele \n jurul gâtului lui. Sunt gata \ntot-
deauna s` vorbesc despre afaceri cu tine!

– Asta-i bine, aprob` el culcând-o din nou pe pielea de
urs. Ceea ce se prevede, este un fel de angajament pe ter-
men lung...

– Pentru restul vie]ii noastre, de exemplu?
– Cel pu]in!
– Ce trebuie f`cut pentru a subscrie la aceast` afacere?

[opti ea sim]ind c` este cuprins` din nou de extazul inex-
plicabil al \mbr`]i[`rii lui Lyonel.

Sfâr[it
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V` recomand`m ultimele apari]ii:

SSIINNGGUURRII ||NN DDEE{{EERRTT –– DDaallee KKeettcchhaamm
(Colec]ia „ROMANTIC“    nr. 314)

Prima \ntâlnire a lui Leah cu Reilly Smith nu fusese prea
\ncurajatoare; spera numai s` \mpart` spa]iul unui avion
mic \mpreun` cu el, a[adar nu era prea con[tient` c` el o va
dori. Reilly ajunsese prea târziu, fapt care nu-i schimb`
p`rerea pe care [i-o formase despre el: i se spusese deja c`
Reilly era un lup singuratic  care tr`ia dup` propriile reguli.

Cu toate acestea, se trezi \ntrebându-se ce fel de om era.
Avu ocazia s`-l cunoasc` mai curând decât se a[teptase,
atunci când avionul \n care se aflau se pr`bu[i \n ]inuturile
de[ertice din Nevada. |n acel moment, deveni total depen-
dent` de Reilly.

DDAARRUULL ZZEEIILLOORR –– BBaarrbbaarraa CCaarrttllaanndd
(Colec]ia „NOSTALGIC“    nr. 15)

Când tat`l lor, sir Wynton a trebuit s` plece pentru
câteva luni de acas`, Alisa [i Penelope au trebuit s`
p`r`seasc` satul natal având destina]ia Londra.

Luând exemplul „Surorilor Gunning“, celebre \n epoc`
pentru succesul lor, deviza Aliciei [i Penelopei era: „Nu vom
l`sa nici soarta [i nici s`r`cia s` ne calce \n picioare!“



V` recomand`m ultimele apari]ii:

AALLEEGGEERREE DDIIFFIICCIILL~~ –– LLiissaa PPlluummlleeyy
(Colec]ia „ROMANTIC“    nr. 317)

Holly Aldridge avea un plan perfect ca s` recâ[tige dragostea
fostului ei prieten Brad [i \l f`cu gelos. Sam era b`rbatul cel mai
potrivit pentru a-[i pune planul \n aplicare, mai ales dup` ce
acesta accept` s`-i devin` chiria[ pe timpul verii.

Dar lui Sam nu-i pl`ceau astfel de jocuri, nici s` fie folosit
drept momeal`. |n fond, dac` Brad era atât de prost \ncât s`
renun]e la superba ro[cat`, asta merita. Acum, lui nu-i mai
r`mânea decât s-o conving` pe Holly c` cel mai potrivit rol
pentru el era cel de b`rbat \ndr`gostit. {i dup` câteva repeti]ii
puteau transforma aceast` comedie \ntr-un spectacol care s`
dureze o via]`... o via]` plin` de dragoste [i fericire.

DDUUPP~~ RRUUPPEERREEAA LLOOGGOODDNNEEII –– MMaarryy MMoorrggaann
(Colec]ia „EL [i EA“   nr.318)

Dup` ruperea logodnei cu Ben, Fairlie nu mai poate avea
\ncredere \n b`rba]i, mai ales \ntr-un b`rbat puternic, precum
Carson Tate, a c`rui companie de construc]ii amenin]` s`
d`râme casa bunicii ei. Dar Carson o cucere[te pe ea, ca [i pe
bunica ei. Fairlie lupt` din r`sputeri s` reziste farmecului lui,
pentru c` nu poate avea \ncredere \n el. El pare a fi ca to]i
ceilal]i b`rba]i care au impresia c` pot cuceri totul \n calea
lor... prin farmec sau bani.
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